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OUR WOMAN IS IN THE ORBIT

Belarusian Marina Vasilevskaya hecame
the first female cosmonaut in the
history of a sovereign country, having
flown to the ISS in March as part of an
international crew
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MaTtepuansl B )XypHane «benapyco. Belarus» nybnukyoTcs Ha aHIMUNCKOM, KUTANCKOM,
PYCCKOM 1 6enopyCcCKOM A3bIKax.

BenopycckoasblyHOe npunoxeHne «lfonac Pagsivbl», KOTOpOE TakXe perynspHo
NPUCYTCTBYET B XypHane, — 3To nybnukaumm o 6oraTton KynbTypHOW NanuTpe CTpaHbl,
ee NamMsTHbIX MecTax WU JOCTonpuMedaTesibHOCTAX, O HAPOAHbIX TpaguUunax, CBA3AX C
COOTEeYEeCTBEHHNKaMM 3a pybexom.
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16 weanae  THERE IS A RECORD.
OF PARTNERS IS BUT IT CAN BE
BECOMING WIDER
The Belarusian Universal U P DAT E D
Commodity Exchange took
part in the China International ~ LAST YEAR, BELARUSIAN MANUFACTURERS BEGAN

it SUPPLYING 134 NEW GOODS TO CHINA, THEREBY
Arllf%Od Expo eﬁh|t%|t|on for SETTING A RECORD TRADE TURNOVER BETWEEN
the first time. This forum THE TWO COUNTRIES. HOW WAS IT ACHIEVED?
is one of the largest food y p
Dikiton R THIS IS WHAT AMBASSADOR EXTRAORDINARY
exnipraon torums in Lhina. AND PLENIPOTENTIARY OF BELARUS TO CHINA
ALEKSANDR CHERVYAKOV SAID ABOUT THIS

IN AN INTERVIEW WITH ONT TV CHANNEL.
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2 0 Prospects for expanding cooperation

21

The Belarusian Chamber of Commerce and Industr
hosted a meeting between the Chairman of the BelCCl
Mikhail Myatlikov and the Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of the Turkish Republic to the
Republic of Belarus Gii¢li Cem Isik and employees of
the Turkish Embassy.

Presentation of export opportunities
Belarusian enterprises ﬂresent their potential at two

major exhibitions in the Republic of South Africa,
Africa’s Big 7 and SAITEX 2024

22

40 Larisa Rogacheva:“Local history is a priority...”

2

The country’s library system, like libraries in general
in Russia, and, obviously, throughout the post-Soviet
space, is an environment that shows its attention to
regional studies. Sometimes the term ‘local library
history’is also used. We decided to talk with the Head
of the Local History Department of the Vitebsk Regional
Library, Larisa Rogacheva, about what local history
work and, in particular, local literary history means for
the community of librarians in the Vitebsk Region.
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5 4 Forward! To bright impressions!

About 500 talented craftsmen, artists and
designers from all over Belarus took part in
the traditional exhibition-fair of handicrafts,
Charouny Mlyn, which was held in the
Belexpo exhibition pavilion in Minsk

59O Dolisand people or Rising from the ashes

And why does someone make dolls and someone
buys them? Why do both groups of people need
this? And what is a designer doll? We briefly
talked about this with designer, member of
the Board of the Union of Designers of Belarus
Anna Gruzhevskaya during the Charouny Mlyn
exhibition-fair.

64 The main thing in life is love

-]
36 IMPRESSIONS
STAY FOR A
LONG TIME

80
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IN THE SPOTLIGHT

ON MARCH 15TH, THE COUNTRY
CELEBRATED THE 30TH ANNIVERSARY OF
THE CONSTITUTION OF SOVEREIGN BELARUS

Yes, there is a special date on the calendar in March: Constitution
Day. This, without a doubt, important public holiday is a symbol of the country's independence, the centuries-old path of
development of the state and society on our land. However, the constitution has a huge impact not only on the fate of the country,
but also on the life of every person. It establishes a system of his rights and obligations, guarantees of their implementation.
The right to work and rest, strong presidential power, preservation of historical truth and family values, peace and creation,
evolutionary movement forward — all this is spelled out in the Basic Law, which was improved by the civil community, and when
the republican referendum voted for changes in accordance with the spirit of the times and additions. And to comply with the
Constitution means to respect the country and your people.

4 BENAPYCb.BELARUS
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IN THE SPOTLIGHT

Judges of the Constitutional Court, persons who contributed
to the formation of sovereign Belarus, representatives of
political parties and public organisations, parliamentarians,
and scientists were invited to a large-scale event at the
Palace of Independence on this day. After all, the meeting
was timed to coincide with that significant date when, 30
years ago, the countdown of a new stage in the history of
modern Belarus, sovereign and politically independent,
began, when the fundamental legal foundations for the
development of the state and society were laid. “Think
about it: 30 years ago. In the history of the world, of
humanity, this is just a moment. But for us — those who
have been building our country all these years — a whole
life. Complex, contradictory, sometimes on the verge of
possibilities, but certainly interesting and most importantly
— life devoted without reserve to the beloved country. And
on this path, the Constitution of Belarus has become our
guideline, a truly people’s state-forming document, which
was especially evident during the referendums,;” Aleksandr
Lukashenko said at the meeting. “We have something to
remember, we have something to say to those who has been
growing and maturing all this time, and today stands next
to us, sharing responsibility for the future of Belarus.
Among the meeting participants were representatives of
different generations and different fields of activity. Each
of them, over the years, directly or indirectly participated
in the development and improvement of the first and only
Constitution of sovereign Belarus, the introduction of its
provisions into all areas of state and public life. “We have
thousands and thousands of people behind us, equally active
participants in the process,” said Aleksandr Lukashenko.

The status of a ‘mature nation’ is undeniable

The President noted that along with the Basic Law, a
generation of modern Belarusians also entered the history
of the formation of national statehood. But at the same time,
this most important document was not born on barren,
empty soil. “I take care of continuity and have always said
that without traditions there is no nation, no state. This is a
matter of the continuity of the history of the people and the
preservation of the cultural code,” Aleksandr Lukashenko
emphasised. “This is a matter of our sacred connection with
previous generations and those who come after us”

The Head of State is convinced that Belarus may be a young
state, but Belarusians are an absolutely mature nation. In
his opinion, it is impossible to challenge this status. Just like
the fact that the Constitution embodies the achievements of
many eras. On the one hand, this document is almost the
same age as sovereign Belarus. On the other hand, it is the
result of centuries of experience in the development of legal
traditions and state building on Belarusian soil. Therefore,
the 30th anniversary of the Basic Law provides an occasion

to analyse the entire path travelled, especially now, when
humanity is on the threshold of a global change of eras, just
like a third of a century ago, the President noted.

About historical facts that shape national identity
Aleksandr Lukashenko is also convinced that at the present
stage itis extremely important not only to know, understand,
but also to clearly voice historical facts that are part of the
national identity of Belarusians, “Constantly repeat both
for ourselves and for those who follow us.” According to
him, there are many such facts, all of them are important.
In his speech at the meeting, the President addressed some
of them.

In particular, the tradition of the Polotsk Assembly was
mentioned, a piece of which, of course, in the opinion of
the Head of State, is in the Basic Law of Belarus. From
today’s perspective, this tradition may not seem the most
democratic. The fact is that only men took part in the
national gathering, but these were representatives of the
simple people. And at critical moments in history, they
decided who to rule, who to trade, and who to fight with.
In modern language, it was at the meeting that the most
important decisions on strategic development were made
— not by the will of one person, the prince, but with the
consent of the residents, Aleksandr Lukashenko recalled.
The Head of State noted that historical parallels can be
drawn between the ancient assembly and the Belarusian
People’s Congress. Powers similar to those they had then
are now constitutionally reserved for the delegates of the
Belarusian People’s Congress. “They also did this with the
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consent of the people — by an absolute majority of votes.
In fact, by doing so they created a mechanism that in the
future will not allow the authorities to break away from the
people,” the President of Belarus noted. And he emphasised,
“We have put a constitutional barrier against the so-called
elitism, rejected by Belarusians at the genetic level from
the very time when our ancestors found themselves under
the rule of the Lithuanian and Polish elites, having lost the
traditions of popular government.”

The period in the Grand Duchy of Lithuania, the
Polish-Lithuanian Commonwealth and the Russian
Empire — what trace remains in the legal tradition
of Belarus

“There was a lot of noise around the statutes of the Grand
Duchy of Lithuania already in our time. Yes, for that period
they were progressive (these statutes) and significantly
influenced the development of legislation in all European
states,” the President noted. “But in history these documents
remained as laws, reflecting the interests of exclusively rich
and noble people, further aggravating social inequality. Of
course, not in form, but in fact. I will say nothing about
the Constitution of the Polish-Lithuanian Commonwealth,
where in principle there was no place for guarantees of
the rights of our people,” the Head of State continued the

BEJIAPYCb.BELARUS
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development of his thoughts And the period of our lands
being part of the Russian Empire, according to Aleksandr
Lukashenko, did not leave any serious mark on the
Belarusian legal tradition.

The principle of social justice or that ideologically and
conceptually the Basic Law of Belarus is the successor
to the Constitution of the SSRB

The President considers it important to remember
that ideologically and conceptually the Constitution of
sovereign Belarus is the successor to the Constitution of
the Socialist Soviet Republic of Belarus — a revolutionary,
progressive and, most importantly, fair document. And he
clarifies that then, in 1919, for the first time in world history,
the natural resources of the native land were recognised
as the property of the entire people. It was the Soviet
Constitution, also for the first time in history, that outlawed
the exploitation of man by man and thereby protected the
life and dignity of people, regardless of ethnic origin, social
status and religion. This is the principle of social justice,
which was supported by all Soviet constitutions, which
we have preserved as fundamental in our lives, Aleksandr
Lukashenko emphasised.

How we were able to build a management hierarchy
from scratch

We were talking, of course, about the 1994 Constitution
adopted by the Supreme Council, and in this regard it was
impossible not to mention borrowing the experience of
advanced countries. “Remember, then we generally ran
after the advanced countries of the world, copying them,”
said the President. “Several decades later, we realised that
there was no need to run after them, we saw the true face
of these countries, their true ‘democracy’ Only the blind
don’t see this”

The most important attributes of a democratic system,
such as the separation of powers, legality in the activities
of government bodies, additional guarantees for the
implementation of human rights and freedoms — all
this was reflected in the text of the then Constitution of
Belarus. The Constitutional Court was created to control
the constitutionality of normative acts. The protection
of constitutional order has become the most important
element of the political system. “Following the Basic
Law, we built a balanced and effective management
hierarchy practically from scratch. Not right away. Not
without emotions. And not without attempts by foreign
‘assistants’ to take control of the process,” added the Head
of State. “Today, if we talk about the Constitution, we see
a document reflecting our national interests. But this is
today”
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Many present in the hall probably must have remembered
what happened when the amendments to the 1994
Constitution were written and discussed, what happened
on the streets, in the corridors of power, where there was
also a struggle. Parliamentary republic, no country yet.
That is, there was no ideology of national development, no
goals for this development had been set. No control system.
Mechanisms for interaction between different structures
had not been developed. “And in such realities, in fact,
the country was governed by 360 deputies, including me.
Absolutely vague responsibility, I saw this from the inside,”
recalled Aleksandr Lukashenko. And he argued that few of
those people’s representatives were really worried about the
fact that people in production had not received wages for
months, and shelves in stores were empty. At the same time,
with the total poverty of the population, the country had
natural resources and impressive production potential. And
convenient conditions were created for the privatization of
this wealth by Western capital: the country was a mess, and
Belarusians had not yet had time to think about national
interests, about the essence of sovereignty. Almost no
one among the people reasoned in such categories: some
thought about how to feed children, others thought about
how to preserve jobs and positions, the Head of State
noted. What chances did we have to preserve our cultural,
economic, political subjectivity? The question is rhetorical,
Aleksandr Lukashenko concludes.

However, on this holiday, the President did not continue the
conversation about the features of that difficult historical
period, “I will not delve further into the details. Many of
you saw all this, as people say, we went through it, you
know?”

The people made their choice

Speaking about the period of formation of modern Belarus,
Aleksandr Lukashenko once again expressed words of
gratitude to the Belarusian people, ‘who believed us,
romantics, supported us in referendums and ultimately
stopped the scenario prepared for us of the permanent
destruction of the nation and national statehood’ The
decisions made by the people reflected the whole essence
of the historical moment, which spanned a third of a
century. This course of events also revealed the essence
of the national character of Belarusians — reasonable,
responsible, far-sighted, the Head of State believes.

From the perspective of today, the President asked a
number of rhetorical questions, the answers to which are
obvious. What were we wrong about when we accepted the
best experience of constitutional construction into our lives
and refracted it through the experience of our ancestors?
And what did we do wrong in defending our history,

values, traditions? Our historical memory? According to
him, all the transformations came from life, were dictated
by time. “We always consulted with people. And the people
responded to the challenges posed to the country by
going to referendums, voting in elections. They responded
with an absolute majority of votes. And by observing the
law. Everything is more than democratic,” emphasised
Aleksandr Lukashenko. And he concluded that biased
politicians were imposing on society a scheme of systemic
chaos and virtual anarchy — the form of a parliamentary
republic. But the people made a choice in favour of a strong
government.

The President also mentioned attempts to divide the people
along linguistic and ethnic lines, but Belarusians acted as a
united people in support of the state status of two languages.
“They wanted to cut us off from our roots, discrediting the
Soviet past, but people, realising that they were the heirs of
the heroic generation of winners, returned to the symbols
ofagreatera,” recalled Aleksandr Lukashenko. “Belarusians
were dragged into all sorts of alliances in order to break
friendly and close integration ties, primarily with Russia,
but the people did not allow it. And where are now those
who broke away from the East Slavic family?”

Belarusians themselves created their history and also
wrote their laws themselves, which was one of the reasons
why for a third of a century they have been experiencing
informational, political, and economic pressure from the
outside. “All this time behind the border, only the lazy
did not call Lukashenko a dictator and an authoritarian
President. Okay, let them. What is important is what we
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have as a result: unsquandered national wealth, preserved
sovereignty, security and peace in our native land, the
growth of the well-being of our citizens. Peace and quiet
for ordinary people,” said the Head of State.

Real achievements in facts

As for improving the Basic Law in 2021-2022, this was also
the response of the Belarusian people to the challenges of
the time. People, according to the President, saw that the
risks of losing the institution of the traditional family, our
moral principles, and historical memory had increased,
and they placed these values under protection at the highest
level — the level of the Basic Law. Naturally, Aleksandr
Lukashenko believes, everyone understands that it is not
enough to spell out guarantees, liability, powers, and so on
in legal innovations. We need to make them real practice.
This is what is happening in Belarus — everything that
was promised 30 years ago is being fulfilled, because there
is someone to ask and someone to answer, the Head of
State emphasised. Everyone’s right to a decent standard
of living is constitutionally enshrined. And these are not
declarations, but our real policy and real achievements,
the President said and cited a number of specific facts.
Over three decades, the monetary income of the
population has grown more than nine times (compared
to the mid-1990s), and wages — 12 times. “You remember
what kind of hyperinflation we had after the collapse of
the Soviet Union. Today its level does not exceed 6%,
noted Aleksandr Lukashenko.

The provision of housing for citizens is growing: the
number of square meters per resident has increased by
1.6 times.

Belarus has one of the lowest levels of poverty among
its population. And not only among the CIS countries,
but also among the states of the European Union. Since
the beginning of the 1990s, the country has reduced
this figure by 10 times and significantly reduced the
unemployment rate. “Today we are no longer talking
about unemployment. We are talking about the labour
shortage,” noted the Head of State.

Belarus belongs to the countries with a high level of
human development. Belarusians are recognised as a
highly intelligent nation, including according to data from
various structures. “All this data is not ours, but theirs —
our enemies,” Aleksandr Lukashenko emphasised.

The country is investing rationally in innovations
and technologies of the future, thereby increasing
the competitiveness of the Belarusian economy. The
Belarusian nuclear power plant was built, the first stage
of construction of the Belarusian National Biotechnology
Corporation was successfully completed. Mass production
of new products hasbeen mastered: passenger cars, electric
buses and electric trains, unmanned mining dump trucks.
New metro lines are being built and constantly put into
operation.

BEJIAPYCb.BELARUS
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We are rational in financial matters and do not allow
our debts to accumulate and be passed on to future
generations. Our national debt does not exceed 32% of
gross domestic product. It is no secret that in a number
of highly developed countries this figure is several times
higher, the Head of State made a comparison.

The country’s agricultural sector is modern and highly
productive, thanks to which Belarus is among the top
5 exporters of dairy products and is among the world
leaders in meat production per capita (one of the top ten).
Almost 65% of Belarusian industrial products are
exported. Such dynamics of development of sovereign
Belarus hardly corresponds to the plans and expectations
of those who call the country ‘not democratic enough,
the President concluded. And he makes a categorical
conclusion, “We now understand what democracy is for
them. We remember what it means to be a ‘democratic’
country in the eyes of this very West, as it was in the early
nineties, to be weak, poor, humiliated. Then to run, like
some of our neighbours, through squares and streets,
changing power like gloves, to live according to the signal
from Washington... And if you choose between the favour
of Western Europeans politicians and the quality of life
of Belarusians, our national dignity and sovereignty, then
the choice is obvious.”
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Truth is born in dialogue

At the meeting dedicated to the 30th anniversary of the
Constitution, its participants assessed the stage they had
passed and shared their vision of the future of the country.
Those who stood at the origins of the creation of sovereign
Belarus and active participants in today’s political process.
The President commented on the speeches, assessed the
period passed and outlined tasks for the future.

Today there are many effective managers in the country. At
the same time, the Head of State draws attention to a very
important point. In his opinion, it is necessary to build a
system not for the transfer of power from Lukashenko to
Petrov, Sidorov... No. But for the coming to power of a new
generation. Yes, the country will still improve and change.
The main thing that the President hopes and aims for is
that ‘careful, smart people with life experience’ will come
to power. Aleksandr Lukashenko emphasises, “This is the
most important principle — the evolutionary principle”
The Head of State added that in 1996, when the question
of adopting additions and changes to the Constitution
was put up for referendum, he, like most politicians of
that time, still had a little experience. But when making
this or that decision, the President ‘stood on the ground’
and looked forward: what would follow this or that step?
Hence his wise advice, “When you don’t know what to do,
go to people. They will tell you... Our generation must do
everything so that the new generation that comes to power
moves carefully, without breaking anything”

During the meeting, they also touched upon the role of the
Belarusian People’s Congress, which received constitutional
powers following the results of the 2022 referendum. The
Head of State emphasises that the country’s leader will have
to take into account the decisions of this people’s council,

“The People’s Congress is serious people’s constitutional
control over all processes in the country. And the President,
no matter what kind of President he or she is, will have
to take into account the decisions that will be made at the
Belarusian People’s Congress. My task now is to prevent
this conflict” According to Aleksandr Lukashenko, the
Belarusian People’s Congress, as a collective mind, will
choose the optimal development option, because if it is only
one person, no matter who he or she is, it is unclear whether
he (or she) can cope or not, “Therefore, without interfering
with the President, the People’s Congress must carefully
find its place in our social structure. This is what you and
I must do. We will talk about this at the next Belarusian
People’s Congress.”
Aleksandr Lukashenko also addressed experienced people,
asking them not to deviate from this process. The President
is confident that we need to talk to the younger generation
sincerely and openly.
The Head of State agreed that it was necessary to develop a
state ideology, “And, of course, we will discuss at the highest
level — at the Belarusian People’s Congress — the concept,
perhaps. Perhaps some specific plans. Or maybe this theory
is entirely a state ideology. But I have always said that there
is no hurry here. What is new must be implemented without
hesitation. But there shouldn’t be any mistakes. This state
ideology must capture the entire people. Are we ready to
say that we have ideas for this ideology? Don’t know. First
of all, you must convince me of this. If I am convinced, I
am ready to go ahead and organise the process.” According
to Aleksandr Lukashenko, some biblical postulates, laws,
Christian values, as well as the current Constitution could
become a pillar for our ideology.

Aleksei Fedosov
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IN THE SPOTLIGHT

For Belarusyitis necessary to intensively and effectively develop deposits, extract and process
minerals. This task was set by Aleksandr Lukashenko at a meeting on the state and development
of the republic's mineral resource hase and the expansion of geological exploration work,
including hydrocarbon raw materials. The President drew attention to the fact that all minerals
are the national treasure of the country, a strategic reserve belonging to the people, and
only the people. We are talking about potassium, about oil, about fresh water (an invaluable

resource on the planet lately), and much more.

At the meeting, the special importance of our own mineral
resources was noted, since they are the key to sovereignty
and stable economic development. In general, about five
dozen different types of minerals have been identified in
Belarus. And in terms of the provision of some of them, the
country is among the top ten among European countries.
However, Aleksandr Lukashenko demands that we not
allow complacency. That's why the meeting was called to
review what problems there are and in what areas the work
needs to be strengthened: “..And find solutions to the most
problematic and insufficiently worked out issues. There are
many of them. Although, of course, we have very successful
industries,” said the Head of State.

Work better and with better quality

By the way, the state of the mineral resource base and its
further development was already discussed at a similar
meeting eight years ago, and instructions were given when
the new Minister of Natural Resources and Environmental
Protection was appointed in 2017. “Then we told you that
in Belarus the natural resources that are on the surface
have been well studied. But we don’t know everything
about what’s underground. Therefore, we need to increase
geological exploration work,” said the Head of State.

Yes, the first thing the President drew attention to at the
beginning of this meeting was the level of oil production

in Belarus. It is worth recalling that in Soviet times it was
about 8 million tons per year, and according to some sources
it reached 9 million tons. Experts present at the meeting
confirmed this information. Then the Head of State asked
a reasonable question: why has the level of oil production
decreased significantly to date and what opportunities are
there to increase it? “Everyone knows our natural, geological
conditions in Belarus. We produced nine million tons (let’s
say eight) of oil, today we produce approximately 2 million
tons (associated gas, etc.). What's the matter? They explain
to me: they pumped everything out. I don't believe it,” said
Aleksandr Lukashenko.

It was noted that Belorusneft has a monopoly in the oil
sector in the country. The company really does a good
job and has advanced competencies. However, according
to the President, an alternative assessment of the state of
affairs in this area was also needed, especially with regard
to the exploration of new industrial reserves of ‘black
gold. Experts rightly assert that there are reserves and
potential in this area, and this is confirmed by the annual
increase in proven reserves. Yes, not all of them are easy
and economically feasible to extract, given the geological
conditions of the oil occurrence. We are not talking
about extracting to the detriment of ourselves, Aleksandr
Lukashenko emphasised, but the main task is to work better
and with higher quality. Not thoughtlessly, but look for
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new deposits wherever possible and allocate the necessary
resources. Moreover, there are examples in neighbouring
countries, in particular in Russia, when, under similar
conditions, fields are nevertheless developed and oil is
produced. It is important that tension is felt in this joint
work of all responsible officials, and that everyone does the
maximum that depends on him.

Calculation for an integrated approach

According to the information received by the President,
today the industrial reserves of Belarusian oil amount to
about 45 million tons. During 2016-2023, they increased
by 14 million tons, including 2.5 million tons in 2023 alone,
which is a record. over the past 40 years. This means we
are onto something, the Head of State is sure, concluding
that the use of new technologies, increasing the volume
of seismic exploration and drilling have made it possible,
starting in 2017, to ensure an increase in oil production by
anaverage of 20 thousand tons per year. However, Aleksandr
Lukashenko considers such a pace insufficient and focuses
on an integrated approach in this direction. What are the
prospects for developing wells and what will we do with
hard-to-recover reserves? How many years in advance are
geological exploration plans written? Do you have enough
in-house specialists and equipment? The President asked a
number of questions.

Speaking about the development of the country’s mineral
resource base, the Head of State noted both positive examples
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and drew attention to a number of identified shortcomings
that require a response from responsible officials. According
to the President, the work of Belaruskali, which has become
a global brand, deserves a positive assessment. It has its own
well-functioning system — from the exploration of new
deposits to the production of fertilizers.

But Aleksandr Lukashenko criticised the development of
deposits in the country for the lack of unified control. As
the President noted, the Government claims that the state
programme ‘Environmental Protection and Sustainable Use
of Natural Resources’ for 2016-2020 has been successfully
implemented. The next one is currently in the works. At
the same time, there is still no unified control over field
development. Today, many departments have the right to
use subsoil. And, of course, everyone looks after their own
interests exclusively, the Head of State noted, demanding
that measures be taken to change the situation.

Growth drivers have long been known

Aleksandr Lukashenko also addressed specific issues
on the topic of improving geological exploration to the
Academy of Sciences: For example, do scientists have new
methods, programmes and breakthrough technologies?
“Our common goal is not only to make products with the
maximum use of domestic raw materials. There are three
pillars, three growth drivers that will allow us to develop
further. These are efficiency, import substitution and
export,” the President said.
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TheHead of Statedrewspecial attention to theinadmissibility
of unreasonable mediation and the import into the country
of products that are already produced in Belarus. As he put
special emphasis on strengthening the quality of work:
“Let’s agree that in the Year of Quality all approaches to the
quality of work should be reviewed. If there are systemic
problems that require my intervention, speak up. Decisions
will be made immediately” The President summarised that
there are no and cannot be secondary topics in economics,
because the sovereignty of the country and the well-being
of the people depend on its stability. This, the Head of State
is convinced, is the most important.

Some people believe that Belarus has received very few
minerals and natural resources — except that we have fresh
water, potassium salts and a small amount of oil. However,
this is not the case. Belarus has a fairly strong raw material
base, and the names of some minerals will certainly be a
revelation to many. But do we always manage this wealth
competently and economically? How effectively and
efficiently are we developing deposits? That is why it was
important for the President to hear not self-reports about

FIGURES AND FACTS

What’s in the silver suitcase

General Director of the Belorusneft company Aleksandr
Lyakhov did not come to the meeting empty-handed. As
journalists joked, presidents walk around with a ‘nuclear
suitcase’, and the head of an oil producing and refining
company carries a silver one. Aleksandr Lyakhov said that
he brought with him geological material — those parts of
rocksrecovered fromwellsthataccumulate oil. For what? In
order to demonstrate how the conditions for oil production
in Belarus have changed. It turns out that while 50 —
60 years ago these were porous rocks, today it is possible to
extract oil from rocks that have low capacitance-filtration
characteristics. In order for these rocks to produce oil, it
is necessary to perform hydraulic fracturing and build
horizontal wells, which is what Belorusneft is doing today.
“This is the future,” emphasises the General Director of
Belorusneft. An important clarification: this technology
is sometimes twice as expensive as the vertical one. At
the same time, the country has all the competencies for
such types of work, and the company has the necessary
scientific and practical base.

About 50 types of minerals with significant reserves have been identified in Belarus, which puts our
country among the top ten leading countries in Europe in terms of certain indicators.

B With existing production volumes, the republic is provided with an industrial reserve of
potassium and rock salts, dolomite, clay, sand for more than 100 years, peat for 70 years, groundwater,
building stone and tripoli for more than 50 years. These natural resources are replenished with new
reserves every year.

B Over the past seven years, an increase in industrial reserves has been ensured: oil — about 14
million tons, potassium salts — 783 million tons, basalts — 54 million tons, chalk rocks for cement
— about 8 million tons, glass sand — 15 million tons.

B The development of local mineral resources increased by 2.9 times compared to 2016.

B In 2023, the level of production of potassium salts was 170% (compared to the level of 2022),
sand for glass — 115%, building stone — 113%, facing stone — 101%. In general, the production

volume of the mining industry in 2023 amounted to 104.3% of the 2022 level.
B Thereis a steady trend in import reduction: if in 2017 6.9 million tons of mineral raw materials

were purchased, then in 2023 — 1.15 million tons.

the work done, but to look at the future. It is necessary
to understand where and what needs to be drilled, what
minerals and in what quantities we will extract tomorrow.
Moreover, we must act not as temporary workers, but with
concern for the next generations. Aleksandr Lukashenko
emphasised, “Allmineralsare our national treasure. Strategic
reserve belonging to the people. And only the people... The
country always needs its own mineral resources. They are
the key to sovereignty and stable economic development.
This is even more relevant now, when sanctions pressure
against Belarus is increasing every year... What we have
must be managed competently and wisely.”

In a conversation with journalists, the General Director of
Belorusneft outlined the main result of the meeting. In his
opinion, this is a continuation of the expansion of geological
exploration work for hydrocarbons on the territory of
Belarus. The main aspect is focused on drilling new wells;
the task has been set to increase the volume of drilling work
as a further step in increasing oil production in the country.
Aleksandr Lyakhov notes that it is difficult to talk about
the ceiling of oil production in Belarus, because experts
proceed from the data they have. The immediate goal of
oil production in Belarus is two million tons. To do this,
it is necessary to gradually increase the volume of drilling
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work both this year, which is being done by the Belorusneft
company, and in 2025.

There is real wealth in the depths

Nature in Belarus is rightfully considered the calling card
of the country. But it not only pleases the eye, but also
brings good income. The most important component of
the economy is the rich reserves of mineral resources. In
the context of sanctions pressure and the rupture of trade
and economic cooperation with unfriendly countries, the
provision of domestic mineral raw materials is becoming
increasingly important. After all, by extracting our own
mineral resources, we ensure the economic security of
Belarus and reduce its dependence on other countries in
terms of imports. About 50 types of minerals identified
by geologists provide the country with leading positions
in world rankings. In addition, with existing production
volumes, Belarus is provided with industrial reserves of
potassium and rock salts, dolomite, clay and sand for more
than 100 years, with reserves of peat for 70 years, and with
building stone and tripoli for more than 50 years. Here
are just a few visual numbers. Today, the country has 22
deposits of quartz sands, 32 deposits of refractory clays, 20
deposits of dolomite, including one deposit of dolomite,
which is used for glass production, and four deposits of
kaolin. Sand is mined in 1,987 deposits.
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CHRONICLE OF OIL PRODUCTION

The idea that the country might have mineral
deposits, including oil, was substantiated
in 1933 by mining engineer and geologist
Aleksandr Rozin.

B In August and October 1933, the first
industrial inflows of oil were received in
Belarus.

H  In 1998, the 100 millionth ton of oil was
produced since the start of exploitation of
Belarusian fields.

B In June 2015, the deepest well in Belarus,
the first Predrechitskaya, was drilled. Its
actual depth was 6,755 meters.

B In 2019, it was 55 years since commercial
oil reserves were discovered in Belarus; during
this time, 85 fields appeared, of which 61 were
operational in 2019.

B  In 2022, a new field and deposits were
discovered in the Gomel Region in several
zones of the Pripyat trough.

The country’s raw material reserves served as the basis
for the creation of large export-oriented mining and
processing enterprises. Their names are well known.
Belaruskali, Belorusneft, Belarusian Cement Plant,
Krasnoselskstroymaterialy, Krichevcementnoshifer,
Granit, Dolomite.

According to experts, the production capacity of the
republic’s industrial enterprises, including enterprises for
the extraction and processing of mineral raw materials and
mineral products, provides about a quarter of the gross
national product. Last year alone, geologists transferred
for development 47 explored deposits of sand, sandy
loam, loam, peat, potassium salts, oil and associated gas,
refractory clay, sapropel, and mineral waters. By the way,
last year the Government identified an impressive list of
deposits for the new development of gypsum, anhydrite,
rock salt, phosphorites, dawsonite, bauxite ores, basalts
and tuffs, as well as kaolin. All this will allow enterprises
to refuse to import raw materials and save millions, which
will be spent on development.

And one more important point. By involving new deposits
in the development, new enterprises are created in the
regions, and the production capabilities of existing plants
areincreased. And this means newjobs, increased revenue,
tax revenues, production of new types of products and
expansion of the range.
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Know how to manage things like a boss

One observation that experts make. Despite the fact that in
recent decades, in general, the world economy has seen an
increase in the share of industries producing intellectual and
information products, there is no tendency to reduce the
need for mineral raw materials and mineral raw materials
products. But other things being equal, the presence of rich
and diverse natural resources gives countries additional
competitive advantages.

Today Belarus is no less rich in mineral resources than, for
example, Italy, Spain or Bulgaria, and much richer than
countries such as Japan, Belgium, the Czech Republic or
Switzerland. And the huge reserves of fresh and mineral
groundwater not only cover our own needs for domestic
and drinking water supply, but also potentially represent a
significant export resource in the medium term.

Yes, Belarus is among the top ten European countries
in terms of mineral resources. The currently explored
reserves of mineral resources make it possible to fully meet
the country’s needs for potassium and table salts, lime
and cement raw materials, ceramic and refractory clays,
construction sands and sand and gravel materials, building
stone, fresh and mineral groundwater.

Thus, Belarus is a fairly non-poor country, if assessed
by the presence of minerals. But in any business, and
in the extraction and processing of resource potential
in particular, it is necessary not only to rationally use

the existing infrastructure, but also to make significant
investments in something that will then, over a long period
of time, produce returns that are many times greater than
the initial costs.
The so-called concession cooperation has significant
potential for attracting strategic investments. In accordance
with Article 13 of the Constitution and Article 5 of the
Subsoil Code, the country’s subsoil is the exclusive property
of the state. They cannot be the subject of pledge, purchase
and sale, contribution to the authorized capital, or the
subject of alienation in any other form. Possession, use and
disposal of subsoil in the national interests is carried out
through authorized state bodies within the limits of their
competence. At the same time, in order to attract extra-
budgetary sources of financing for new infrastructure
projects and the development of natural resource deposits,
the Law of the Republic of Belarus ‘On Concessions’ was
adopted, providing for the temporary transfer by the state
of rights to own and use subsoil to other entities. During
the validity of this document, several attempts were made
to transfer them into concession. However, due to the fact
that the objects were either quite complex to implement, or
the state did not have a serious need for their development,
concession agreements were not widely used. Today;, it
seems appropriate for the Government, taking into account
modern realities, to increase activity in this direction.
Vladimir Khromov
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MUTUAL INTEREST: EVENTS, FACTS, COMMENTS

THE CIRCLE

OF PARTNERS IS BECOMING WIDER

The Belarusian Universal Commodity Exchange took part in the China
International Allfood Expo exhibition for the first time. This forum is
one of the largest food exhibition forums in China.

This time the exhibition was held in Shenzhen
(Guangdong), bringing together more than one and a half
thousand food manufacturers from all over the world.
BUCE presented its capabilities to increase the export of
Belarusian agricultural products to the Chinese market
and expand the circle of exchange trading participants
from this country.

During the event, the BUCE delegation held meetings
with the management of more than 50 Chinese companies
on the procurement of domestic meat and dairy products,
sugar and rapeseed oil. And also for the supply of
machineryand equipment for the food industry to Belarus.
As a result of the negotiations, agreements were reached
on the accreditation of buyers of skimmed-milk powder,
whey powder and beef at BUCE. In addition, Chinese
manufacturers of packaging lines, freezers, pasteurizers
and beverage bottling systems have shown interest in
our exchange platform. Applications for the sale of this
equipmentare planned to be placed on the BUCE industrial
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and consumer goods platform, where an electronic import
substitution service has been operating specifically for
enterprises in the real sector of the economy since 2022.
At the same time, the Commission on Prepared Food
Products under the China Food Association Prefabricated
Food Committee will assist the BUCE representative
office in Shanghai in informing Chinese business entities
about the possibilities of using the exchange mechanism.
Promisingareas of cooperation with this organisation were
also discussed on the sidelines of the China International
Allfood Expo.

Currently, 167 Chinese residents are accredited at the
Belarusian Universal Commodity Exchange. Since the
beginning of this year, they have concluded exchange
transactions totalling $26.1 million. This is 3.5 times
more than for the same period in 2023. Through BUCE,
mainly woodworking products were supplied to the PRC,
and products made of ferrous and non-ferrous metals were
imported.
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THE PARK
LIVED UP TO
EXPECTATIONS

Great Stone is developing
dynamically. This was stated by
Deputy Minister of Economy Alesya
Abramenko during a visit to the
Belarusian-Chinese industrial park
near Minsk. The event was key in
summing up the work of free (special)
economic zones last year.

According to the Deputy Minister, sufficient attention is
paid to the development of the park at all levels, and the
project fully lives up to the expectations placed on it. The
total amount of taxes paid to the budget since the beginning
oftheactivities of residents and the joint company amounted
to more than $120 million. This is three times more than
the government spends on infrastructure. Last year, the
main indicators of residents continued to grow. Compared
t0 2022, production volume increased by 1.6 times, revenue
by 1.5, and the amount of taxes, fees and charges paid by
park residents by 1.8. Exports of goods increased not so
significantly, but the trend is positive.

During her visit to the park, Alesya Abramenko got
acquainted with a number of existing production and
infrastructure facilities, including the production sites
of park residents Rontek Machine Tools LLC, which is
implementing a project for the production of program-
controlled machines, ZUMLION BEL-RUS LLC, which
produces construction equipment, truck cranes, road
cleaning equipment, the Expert+ medical centre, which
provides services in the field of dentistry, cosmetology, and
traditional Chinese medicine.

The Deputy Minister of Economy also took part in the
registration ceremony of the new resident of the park —
Zavod Gerkon LLC. The company plans to implement a
project for the production of automotive electrical and
electronic systems. These products will be in demand by
domestic flagships of mechanical engineering — Minsk
Automobile Plant, BELAZ, Minsk Tractor Works, the
Deputy Minister emphasised, “We have serious hopes for
this project and believe in its success.”
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OPPORTUNITIES
FOR NEW IDEAS

At the initiative of the Belarusian Chamber of
Commerce and Industry and the representative
office of the Hong Kong Trade Development
Council (HKTDC), the Hong Kong 2024 —
Opportunities and Cooperation seminar was
organised

The event, which took place at the BelCCI site and
via videoconference, was attended by more than 170
representatives of Belarusian enterprises interested in using
the potential of Hong Kong as one of the largest financial and
trade centres in the world, a platform for entering the markets
of China and other countries in the Asia-Pacific region. The
seminar was intended to promote the further development of
business ties between Belarusian and Hong Kong companies,
to present opportunities for joint projects in various industries,

and to become a platform for the exchange of experience,
ideas, and contacts.

Consul General of the Republic of Belarus in the Hong Kong
Special Administrative Region of the People’s Republic of China
Tatyana Kharlap and Head of the HKTDC Representative
Office in the EAEU, Georgia, Azerbaijan and Moldova, Senior
Advisor in Russia, the CIS and the Baltic States of Invest
HK, Executive Director of Russian — Hong Kong Business
Cooperation Association Leonid Orlov presented to the
Belarusian business community the prospects for interaction
with Hong Kong business in 2024, the possibilities of the
special administrative region of China as a global logistics
centre, a centre of technology and innovation, as well as the
advantages of using international exhibitions, conferences
and other B2B services of the Hong Kong Trade Development
Council as a tool for entering Asian markets. Director of the
Belarusian IT company Soft Sky Development LLC Dmitry
Nor spoke about the successful experience of cooperation with
Hong Kong companies in the field of technology.

Upon completion of the presentations, the event continued in
the format of business networking, where representatives of
Belarusian companies had the opportunity to ask the speakers
questions about the development of relations with partners in
Hong Kong.

HIGHLY RATED FOR QUALITY

Participants from 127 countries were brought together by the largest international exhibition
of food and heverages Gulfood 2024. From February 19th to 23rd in Dubai (UAE), the world's
leading brands presented popular products and current new products. The participants of the
international forum included a representative team of Belarusian companies.
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With the support of the national operator — the
Belinterexpo exhibition company of the Belarusian
Chamber of Commerce and Industry — a specialised
Belarus exposition was organised at the exhibition. The
Taste of Nature, which allowed visitors to evaluate the
quality products of the Republic of Belarus.

As part of the exposition, enterprises producing dairy
productsdemonstratedawiderange of natural products.
Among the new products presented are lactose-free
lines, powdered dairy products made using advanced
technologies, cakes with reduced fat and sugar, elite
cheeses and much more.

During the international forum, the Belarusian
delegationheld a series of B2B meetingsand negotiations
with foreign partners.
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THERE IS A RECORD.
BUT IT CAN BE UPDATED

Last year, Belarusian manufacturers hegan supplying
134 new goods to China, therehy setting a record
trade turnover hetween the two countries. How was it
achieved? This is what Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Belarus to China Aleksandr Chervyakov
said about this in an interview with ONT TV channel.

So, during the interview two figures were mentioned: $7.7
billion and $8.4 billion. Which statistic is correct? Both
one and the other, explained Aleksandr Chervyakov. It
turns out that our specialists always use their Belarusian
statistics to conduct a certain analysis and assessment of
foreign trade turnover. But by and large, both figures are
correct. The difference between Belarusian and Chinese
statistics lies only in different methods, approaches and
time of recording. The Ambassador gave an example.
Cargo is shipped from China, say, in mid-December. It
ends up in Chinese exports. But it comes to us already in
February. This is already next year. And we have it in our
statistics for next year. This gap has always been there. Plus
price factors influence.

It is worth noting that the export of domestic goods
over the past year increased by 20 percent compared
to 2022. Both our enterprises and the Government are
now systematically working on the Chinese market.
Sales are growing. But the potential for cooperation, the
Ambassador clarifies, is higher. Aleksandr Chervyakov, in
addition, explained in detail which Belarusian goods are
most in demand in China. If we talk about the structure
of exports, chemical products are in the lead. These are
various types of mineral fertilizers and so on. Second
place goes to food and agricultural products. This is
our milk, livestock products, beef. The next place is for
woodworking products, rapeseed oil.

The diplomat also reported that Minsk supplied Beijing in
2023 for the first time. In total, Belarusian exports consist
of 332 commodity items. So, last year 134 new product
items were introduced, “Among them, I would note
canned meat. We began supplying ice cream, wheat flour,
and dry mashed potatoes. We supply lifting machines,

animal feed and so on” The Ambassador drew attention
to the fact that the Chinese market is very difficult for
any manufacturer to enter. This is due to quite a lot of
competition. Companies from all over the world are
present there. Very high demands from Chinese buyers.
Naturally, products must come to the Chinese market of
very high quality at an affordable price.

As you know, this year the Chinese side plans to build a
stadium and a swimming pool of the most modern level
in Belarus. In this regard, Aleksandr Chervyakov shared
what Belarusian buildings will appear in China, “The
issue of creating a cultural centre of Belarus in Beijing is
being considered. We still hope that we will open it. This
will give us completely different advantages, because the
work will take place in China, in Beijing, constantly. A
restaurant serving Belarusian cuisine opened last year.
You can try our dishes in Beijing”

In conclusion, the Ambassador of Belarus to China spoke
about expectations from bilateral cooperation between the
countries in 2024, “I would not like to get ahead of events.
But this year will be no less eventful than the last. The only
thing I can say is that we plan to hold a fairly large-scale
economic forum in Minsk with the participation of the
regions of China and Belarus.

Of course, you need to be well prepared for the forum.
Various exhibitions are planned. Representatives of the
Minsk and Grodno regions are expected to attend events
in China as guests of honour.
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PROSPECTS FOR EXPANDING

COOPERATION

The Belarusian Chamber of Commerce and Industry
hosted a meeting between the Chairman of the
BelCCl Mikhail Myatlikov and the Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Turkish
Republic to the Republic of Belarus Giiclii Cem

isik and employees of the Turkish Embassy.

During the meeting, Mikhail Myatlikov spoke about the key
areas of work of the BelCCI to promote international relations
of Belarusian enterprises, support business circles, as well as
the experience of interaction with Turkish partners.
Theparties considered the prospects for expanding cooperation
between Belarusian and Turkish enterprises, possible areas for
further interaction, including business visits and events.

USEFUL FOR BUSINESS

The Zimbabwe-Belarus business forum, Building a Strong
Partnership: Using a Common Vision of a Sustainable
Future, was held in Harare with the participation of the
First Vice-President of Zimbabwe Constantino Chiwenga,
representatives of the relevant ministries, departments and
business circles of the two countries.

During her speech at the plenary part of the forum, the
Head of the Exhibition Department of the Belinterexpo
exhibition enterprise, Anna Prineslik, informed the event
participants about the development of cooperation through
the chambers of commerce and industry of Belarus and
Zimbabwe, the preparation of a large-scale Made in Belarus
exposition at a multi-sectoral international exhibition
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An official delegation led by Foreign
Minister Sergei Aleinik paid a working visit
to the capital of Zimbabwe to hold the first

meeting of the Joint Standing Commission
on Cooperation between the Republic of
Belarus and the Republic of Zimbabwe.

Zimbabwe International Trade Fair (ZITF), which will be
held in Bulawayo from April 23rd to April 27th, 2024, as well
as about Belarusian enterprises and industry trends planned
to be presented at the upcoming exhibition. In addition, she
invited Zimbabwean business circles to visit Belarus and take
part in the international specialised exhibition Belagro-2024.
Open communications with the Zimbabwe National Chamber
of Commerce make it possible to constructively plan work on
interaction between the business circles of the two countries in
organising their participation in business visits, conferences,
seminars, exhibitions and fairs held in the Republic of Belarus
and the Republic of Zimbabwe, emphasised the Head of the
Exhibition Department of Belinterexpo Anna Prineslik.
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PRESENTATION
OF EXPORT
OPPORTUNITIES

From June 11th to June 13th, 2024, the Sandton Convention
Centre (SCC) in Johannesburg will host the South African
region’s largest international exhibitions simultaneously.
The participation of domestic companies with the
Made in Belarus exposition determines the promising
representation of our products in the region.

In 2023, Africa’s Big 7 and SAITEX exhibitions brought
together more than five and a half thousand participants
from 40 countries. During the exhibition forums, 431
categories of products were presented with 3014 different
items. Key collective booths were presented by Uzbekistan,
Malaysia, India, Canada, Morocco, China, USA, Pakistan,
Indonesia, Egypt, Saudi Arabia.

Belarusian enterprises present their
potential at two major exhibitions in the
Republic of South Africa, Africa’s Big 7
and SAITEX 2024

In2013and 2015, the national exposition of our country was
demonstrated at the Africa’s Big 7 and SAITEX exhibitions.
Taking into account the active interaction of Belarus
with the BRICS member countries and the expansion of
business partnerships within the organisation, the Made
in Belarus exposition is a key link in the promotion of
domestic products and goods in South Africa and the
region as a whole.

The formation of a pool of participants from the Belarusian
side for the general exposition Made in Belarus at the
Africa’s Big 7 and SAITEX exhibitions this year is organised
by the Belinterexpo enterprise of the Belarusian Chamber
of Commerce and Industry.

WHAT DOES A TOURIST HAVE
FOR TOMORROW?

The international exhibition-fair of tourism services, Vacation-2024, will be held in
Minsk on April 18th—20th. The event is organised by BelExpo National Exhibition
Centre, the Ministry of Sports and Tourism and the National Tourism Agency.

This year the tourism services fair will be held for the 26th
time, BelExpo reported. The exhibition will take place
at the Minsk Arena in the building of the speed skating
stadium. Belarus will be represented by all regions, the
collective booth will be presented by Minsk. The foreign
participants include representatives of Cuba, Uzbekistan,
and Turkmenistan. The Russian Federation will be
represented by 16 regions, including the Nizhny Novgorod,
Chelyabinsk, Kaliningrad, Vladimir, Smolensk regions,
the republics of Bashkortostan, Dagestan, Karelia, and the
city of St. Petersburg. In total, the exhibition is expected to
gather more than 300 exhibitors. Each participant prepares
surprises and entertaining content for visitors at their
booths.

A large number of round tables and sessions are planned
on current topics. One of the key events of the business
program will be the Russian-Belarusian Tourist Congress.
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POPULARITY IS UNDERSTANDABLE

THE BOOK

1S STILL HELD
IN HIGH ESTEEM

The 31st Minsk International Book Fair was an important event not only in the
cultural, but also, without exaggeration, in the socio-political life of the country.
The main topics of the current book forum are the 80th anniversary of the
liberation of Belarus from fascism, the 30th anniversary of the first presidential
elections in the sovereign history of the state, as well as the Year of Quality.

he large-scale book fair, as always, took

place at the BelExpo exhibition centre.

Interestingly, this year the number of its

visitors may become a record, Information

Minister Vladimir Pertsov announced

the event at the opening ceremony of
the forum, “In 2023, more than 60 thousand people
visited the exhibition-fair. This is a good figure and
may become larger given the amount of literature
presented. A high-quality, colourful, information-
rich book is a demand of modern society. It’s nice that
Belarusian publishing houses are able to respond to
this demand in full.”

One of the most successful in Europe

We will note this clear feature: the Minsk International
Book Fair is becoming more and more popular. This is
evidenced by the fact that this year for the first time the
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exhibition organisers were faced with the problem of lack
of space. Because, as the Minister of Information noted
the day before, large expositions were announced from
regular participants and guests of the forum, who decided
to expand their representation.

In general, over the thirty years of existence of the
Minsk International Book Fair, 60 countries of the world
managed to take part in it. Over the years, the forum’s
honorary guests were Serbia, China, Russia, Kazakhstan,
Armenia, Venezuela, the USA, France, and Great Britain.
This year the Islamic Republic of Iran became the central
exhibitor. Publishers and writers from 20 countries also
took part in the exhibition. By the way, a representative
of Egypt, the famous writer, publicist, and political figure
of Doha Mustafa Assy, visited Belarus for the first time.
The stability and regularity of the Minsk exhibition is the
key to its popularity among foreign publishers. Vladimir
Pertsov explains this as follows, “There are only a few
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exhibitions that are held consistently, year after year,
despite sanctions or COVID restrictions. Our exhibition
is one of the most successful and popular on the European
continent.” According to the Minister of Information,
Belarus is one of the leaders in the statistics of Europe
and the CIS in terms of book production — 2.15 books
per inhabitant of the country. This is a good indicator.
And while in 2023 slightly fewer books were published
(19 million copies), the circulation of one publication
has increased significantly. This means that we find
and release those books that are more popular. While
previously a circulation of 500 or 1,000 copies was already
asuccess, now the average circulation is 2,500 copies. And,
for example, the book Genocide of the Belarusian People,
far from being a commercial publication, has already been
published in more than 20 thousand copies. Anditsells out,
it is in demand not only by the libraries of the education
system, the Ministry of Culture, and enterprises: people
buy it in stores, Vladimir Pertsov emphasised.

The popularity of this kind of publications among
readers was explained by Valery Tolkachev, head of the
investigative team investigating the criminal case of the
genocide of the Belarusian people. He spoke about the
concept that the authors adhered to when preparing their
books, “The main thing for us is authenticity. Publications
are based on facts, not speculation. Here are excerpts from
the testimony of witnesses to those events, and archival
information. Thus, in 2022, the project became the winner
of the national Art of the Book contest. In 2023 it received
the Grand Prix of the Moscow International Book Fair. We
are proud of it because it was created by employees of the
prosecutor’s office.”

Meanwhile, joint projects of the Ministry of Justice, the
Prosecutor General’s Office and BELTA were presented at
the exhibition. The publication Archives. Nothing but the
Truth presents new identified archival materials testifying
to the crimes of the Nazis and their accomplices against
civilians in the occupied territory of the BSSR during the
Great Patriotic War. The book The Last Witnesses includes
the stories of young prisoners of fascist concentration
camps, recorded by investigators during the investigation
by the Prosecutor General’s Office of the criminal case of
the genocide of the Belarusian people.

In times of information confrontation
The book remains the only unshakable source of reliable
information. This opinion was shared by the Minister of

B Information Minister Vladimir Pertsov during the opening of
the International Quarter at the XXXI Minsk International Book Fair.

Information Vladimir Pertsov during the opening of the
International Quarter at the 31st Minsk International
Book Fair. “I am sincerely pleased to welcome you to our
already traditional event: the opening of the International
Quarter of the 31st Minsk International Book Fair. This
a good sign, especially in the era of the Internet, when it
has become the main link between people and when, in
addition to all the good that it brings, building bridges,
the Internet often performs an evil mission, spreading
false, unreliable and even harmful information about our
countries, peoples and historical truth. In such a period
of information confrontation, the book remains the only
unshakable source of reliable information, historical
truth, artistic truth, telling about the life, culture, way
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of life and economy of our countries,” said Vladimir
Pertsov.

He expressed gratitude to the participants who came to
the exhibition and confirmed its international status.
I especially thanked the Islamic Republic of Iran
for agreeing to become the Central exhibitor of the
exhibition, as well as the Russian Federation and the
People’s Republic of China for their extensive displays.
Vladimir Pertsov added that temporary difficulties in
the form of transport and logistics restrictions only
rally people around this book and faith in kindness and
improve humanitarian ties between peoples.

In general, experts note the public’s interest in
publications related to political processes and the history
of the country. For example, in the three included in
the Taste of Colour Revolutions series. In publications,
leading political scientists, analysts and publicists
from more than 20 countries showed their vision of the
phenomenon. Perfected in dozens of other states, ‘colour
revolutions’ turned out to be untenable in Belarus. Why?
This question was answered by experts who worked
on the project. A series of books was prepared by the
analytical centre ECOOM together with the Belarus
Segodnya publishing house. The Director of the Centre,
Sergei Musienko, noted that the books literally went
to the people, “The popularity among the audience is
understandable. Texts, design, visuals — everything is
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at the highest level. The best authors from all over the
world worked on the publications — from Australia
to Vietnam. What is particularly valuable is that their
independent view made the project unique.”

An unprecedented rush was noticed

New releases and favourite classics for every taste from
different countries — this is what we can say about the
book forum, which took place at the BelExpo exhibition
complex. At the national stand, which symbolised the
capital’s Victory Square, an exposition of Belarusian
publishing houses was presented on a large scale.
Traditionally, large stands were shown by guests from
Russia. Almost two thousand books were brought by
Chinese publishers, representatives of Egypt came to the
exhibition for the first time, and Iran became the central
exhibitor this time.

In the Books from Russia. Moscow Book display, 39
publishing houses were represented. The main emphasis
is the non-fiction genre, children’s and educational
literature, publications dedicated to cultural heritage
and traditions, works of classics and modern authors.
In general, the current fair in Minsk has caused an
unprecedented stir among Russian publishing houses:
in addition to old friends who annually present their
projects at the Belarusian site, the organisers note a
massive influx of new publishing houses that have not
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previously participated in the forum. And even though
many of them are small, they occupy a certain niche in
book publishing: it is no secret that it is in the portfolios
of small publishing houses that truly interesting and rare
books can be found that cannot be purchased anywhere
else.

Every year, the expanses of the exhibition pavilion are
increasingly occupied by book products, emphasised
the Chairman of the Union of Writers of Belarus Ales
Karlyukevich, “In our country, rich in book traditions,
there is a book to suit everyone’s taste. The presence
of Russian publishing houses is impressive. In total,
about five thousand exhibitors brought a variety of new
products that expand our understanding of history,
education and culture. Many books on historical and
patriotic topics related to the theme of the Great Patriotic
War are presented.”

Themes that dominate the exhibition

At the grand opening of the International Quarter,
Minister of Information Vladimir Pertsov thanked
the participants from 20 countries who came to the
exhibition, “The opening of the International Quarter is
a good sign, especially in the era of the Internet, when it
has become the main connecting link between people.
But in addition to building bridges, the Internet often
fulfils an evil mission, spreading false, unreliable and

even harmful information about our countries, peoples
and historical truth. In such a period of information
confrontation, the book remains the only unshakable
source of reliability.” The minister noted that the
participation of various states is especially significant in
the era of transport and logistics restrictions. But these
are only temporary difficulties that rally around this
book.

This year Belarus celebrates the 80th anniversary of its
liberation from the Nazi invaders. This theme is the
dominant one at the exhibition.

The Belarusian people and Belarusian diplomacy have
alwaysbeenandremainpeace-loving,emphasised Deputy
Foreign Minister Igor Nazaruk. Obviously, he believes
that the world is going through difficult times, going
through processes of deep transformation. Some world
players are trying to slow down the process of formation
of a multipolar world order, trying with all their might
to retain political, economic, and cultural dominance. In
the intense political competition, speculation around key
value guidelines is becoming increasingly sophisticated.
Aware of these threats, Belarus understands how much
the fate of the whole world depends on the development
of a creative agenda, which is important to fill with
unifying meanings and projects.

One of these initiatives is the International Quarter,
designed to demonstrate that the world is beautiful in
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its diversity. Cultural, religious, linguistic and other
differences do not interfere with the pursuit of common
fundamental values and ideals. So, you can learn more
about countries where you have not yet been able to
visit through books about attractions. The Ambassador
of Pakistan to Belarus Sajjad Haider Khan presented a
colourful illustrative publication about his state. Shades
of Pakistan: A Guide in Pictures, he is sure, will inspire
residents of Belarus to visit this country. Each page will
take readers on a journey that details its geographic gems.
Igor Nazaruk added that the Belarusian people and
Belarusian diplomacy have always been and will
remain peace-loving. This is not least due to the fact
that we know and carefully preserve our history. Igor
Nazaruk also noted that the exhibition-fair launched
the online photo project Invincible Belarus, created by
the famous Belarusian historian Vladimir Likhodedov
with the support of the National Historical Museum
and the Ministry of Information of Belarus, and invited
everyone to familiarize themselves with the unique
photo exhibition on the website of the Ministry of
Foreign Affairs. “Let this project be an occasion for
each of us to once again think about the lessons of the
past and what we can do today for our common better
future, working on mistakes. It is obvious that the world
is going through difficult times, going through processes
of deep, historical transformation. Individual world
players are trying to slow down the process of formation
of a multipolar world order, trying with all their might
to retain political, economic, cultural dominance. They
are trying to present us with neglect of international
law and the imposition of certain subjective rules that
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are not confirmed by anyone or anything as a new
norm. In the intense political competition, speculation
around key value guidelines is becoming more and more
sophisticated. Awareofthesethreats, Belarusunderstands
how much the fate of the whole world depends on the
development of a creative agenda, which is important to
fill with unifying meanings and projects. One of such
initiatives is the International Quarter, designed to
demonstrate that the world is beautiful in its diversity,
and not in utilitarian code. When you get acquainted
with its stands, this truth becomes practically tangible,
as does the understanding that cultural, linguistic,
religious and other differences do not interfere with our
desire for common fundamental values and ideals,” the
Deputy Minister of Foreign Affairs emphasised.

The central exhibitor of the exhibition in Minsk, Iran,
presented about 500 books about its culture and history.
The organisers, participants and guests were greeted by
the Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
the Islamic Republic of Iran to the Republic of Belarus,
Alireza Sanei, according to whom books and reading
contribute to the improvement of human society and are
an effective factor in the development of dialogue and
mutual understanding between peoples.

It was also very ‘hot’ in the children’s part of the book
fair. The organisers came up with an exciting programme
for children of different ages. These are tournaments of
experts, quests, quizzes, performances, games. And most
importantly, the book presentations took place with the
participation of children’s writers, who not only talked
amusingly about the publications, butleft an autographed
wish on the book they liked.
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Don’t be cut off from events

As always, the overture to the opening of the exhibition,
which sets the tone for the entire book forum, was the
Writer and Time symposium, which was held at the
National Library of Belarus. “T am sincerely glad that we
are growing with new thoughts and ideas,” noted Deputy
Minister of Information of the Republic of Belarus Igor
Buzovsky. “This year, the site of the book fair is widely
represented by countries far and near abroad: for us this
is very responsible and very important in connection
with well-known geopolitical events, with the processes
that are taking place in the world, with the revaluation
of values that we are all observing and which described,
among other things, by writers.” The symposium was
dedicated to the theme ‘Partnerships for the Future’.
Yes, the main themes of the 31st book exhibition were
the 80th anniversary of the liberation of Belarus from
the Nazi invaders — a topic that next year will smoothly
transition into the celebration of the 80th anniversary of
the Great Victory, as well as the Year of Quality and the
30th anniversary of the adoption of the Constitution of
the Republic of Belarus. All these dates and events are
reflected in the design of the main stand. “We cannot be
cutofffromtheeventsthataretakingplaceinthecountry,”
commented Igor Buzovsky. “The 80th anniversary of the
liberation of Belarus is a significant event, and we will try
to focus on it. We invited all publishing houses, regardless
of their form of ownership, and all book distributors to
present at our stand books about the Great Patriotic War
that are sold on the territory of the Republic of Belarus.”
There are traditionally many events on the sidelines of the
book fair, which often go far beyond the boundaries of
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BelExpo. So this time, an evening of poetry by Belarusian
and Russian authors was held at the House of Writers. On
the same day, at the Bolshoi Theatre of Belarus, before
the performance of the opera The Flying Dutchman,
there was a lecture by the famous Russian musicologist,
Editor-in-Chief of the Young Guard publishing house
Maria Zalesskaya, the author of a biography of Richard
Wagner, which was published in the legendary series The
Lives of Remarkable People.

The project turned out to be international

And now about the prizes. The exhibition honoured the
winners of the 63rd national Art of Books contest. The
publication Taste of Colour Revolutions, prepared by
the ECOOM Analytical Centre together with Belarus
Segodnya Publishing House, received the Grand Prix
of the competition in the Triumph category(with the

BEJIAPYCb.BELARUS
MARCH 2024

28

presentation of a memorial sign-symbol ‘Big Golden
Tome’ and a diploma named after Francysk Skaryna).
Sergei Musienko’s idea to write a book about ‘colour
revolutions’arosein 2020, when such a threatloomed over
Belarus. It brought together authors from 20 countries —
from Argentina to Vietnam, “A huge feeling of gratitude
to everyone who participated in the project, which turned
out to be international. We tried to find authors who
know this problem deeply. Their independent view made
the project unique. The book went to the people. The
popularity among the audience is understandable. Texts,
design, visuals — everything is at the highest level.” The
best book designer in the Craftsmanship category was
the Head of the Illustration Preparation Department of
the Belarus Segodnya Publishing House, Maksim Shnip.
The Zvyazda Publishing House also received many prizes
for publishing books on current topics.
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Learn more about history and modernity

The ceremony of signing a cooperation agreement on
the publication of a book about Minsk in the series
One Hundred Cities on the Silk Road was held between
the Mastatskaya Litaratura publishing house and the
Administration of the People’s Republic of China for
the Publication and Dissemination of Literature in
Foreign Languages. Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the People’s Republic of China to
Belarus Xie Xiaoyong noted that the signing of the
agreement is another solemn event of humanitarian
cooperation between China and Belarus. “One Hundred
Cities on the Silk Road was the world’s first large-scale
series of books containing urban biographies, focusing
on the description of famous cities both inside and
outside China along the Belt and Road. This series of
books is dedicated to spreading the history of the Belt
and Road into the new era, showcasing the cultural
heritage of cities along the Silk Road, and promoting
the mutual spread of Chinese and foreign cultures
through the careful selection of historical materials
and artistic expression,” said Xie Xiaoyong. By the
way, to date, more than 60 biographies of Chinese
and foreign cities have been published. “A book about

Minsk will strengthen its influence as one of the cities
of the Silk Road. Belarus is an important transport
hub for the Belt and Road Initiative, and its capital,
Minsk, is its most representative and exemplary city.
This book will tell in colourful language about the
long cultural history of Minsk, the diverse appearance
of the city, comfortable living conditions of people
and share a historical and geographical description,
thereby helping the Chinese people to fully recognize
the open, tolerant and hospitable character of the city,
friendly, optimistic and enterprising spirit Minsk
residents, as well as socio-economic development and
cultural and ideological changes in Belarus,” added Xie
Xiaoyong. In his opinion, the book will help strengthen
cooperation between countries in the tourism sector,
attracting people from different parts of the world to
enjoy the beauty and charm of the city. Director of the
Mastatskaya Litaratura publishing house Aleksandr
Badak, in turn, said that the book about Minsk will
be successfully presented in the capital. And since it is
published in translation into both Chinese and English,
foreign readers will be able to learn more about the
centuries-old history of Minsk and its modern life.
Vladimir Velikhov
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pyci Makcimam Tankam, nepaknagay
Aro BepuIbl. Tak saBA3anacA Hama
Ipy»x6a, Hapaji3i/icsi HOBBIS TBOPYBIA
iHIiBIATHIBEL. Macitabsl mepaxiag-
YbIIKiX 373slicHeHHAY [y [0a ypax-
BamIlb. I[Ipa raTa i xauenacs 6 Hait-
TIepII pacKasalb y HAlIbIM JbIATIOTY 3
KiTalCKiM IepaK/aybIKaM.

- Illanoynot cnaoap Iy FOit, 3 uazo
ycé s maxi navanoca éama 3axa-
nnenHe pyckaii nimapamypaii?

- ¥ majpyuHiKy pyckaii MOBBI JI/is
mepuara Kypca, 3 AKiM s nasHaémiy-
Cs1 CTYA9HTaM, ObIY TOKCT Maj Ha3Bail
«JIpy>x6a». Yoxo macs st gaBefaycs,

B 3axanneHHe pyckan
niTapaTypai nayanoca 3 ratan KHiri
B R T DR X AR S
R

HITO IaTa ObIY ypbIBaK 3 aloBecli
Ynapsimipa Kapanenki «Cnaner my-
3pIKaHT». Ha KiTalickylo MOBY amo-
BecClb IlepaK/iay Hall BHIKIAJ4YbIK —
Hsan Yyanpaxsnb.  y34y raTyio
KHIry § 616/1iTa1bl, i 4bITay TOKCT 3
najipy4HiKa, MapayHoyBal04bl 3 IIepa-
kmagam. JlakmagHbl, BOOpasHBI i 1ér-
Ki /1 YbITaHHA MEPAK/IaJ crajapa
JI3ana BIK/IiKay y MsiHE 3aXallJIeHHe i
3HaYHa I1aBbICi§ Malo 3aljiKaylIeHaclb
71a BbIBYU9HHS PyCKall MOBBIL.

Ha Tpauim xypce ¥ Hac 3’aBijca
IpajMeT I1a YbITAHHIO PyCKall JIiTa-
parypsl. Boiknagay aro Haa Jxynns,
BBIIYCKHIK (aKy/nIbTaTa XypHaii-
cTpiKi Mackoyckara fissip>kayHara
yHiBepciTaTa iMma M. B. Jlamanocasa.
En BenbMi 106pa raBapbly ma-pycky.
Ha sanarkax €én sHaémiy Hac 3 mas-

ThIYHal TBopuacuo Ilymkina, Jlep-
MaHTaBa, Hakpacasa, ®era, Axma-
taBail, fcenina i Icakoyckara. I'sta i
abypsina yBa MHe 3aljikajaeHacb f1a
pyckai massii. [lamaTaro, mro mep-
LIBIM PYCKiM BepIIaM, AKi A IepaKkay,
6b1y Bepin Icakoyckara «JleTat mepe-
JIETHDIE IITULBI».

- «Jlerar nepeneTHble NTUIBI/B
OCeHHelt janu rony6oit, —/Jletsat oun
B JKapKle CTPaHbL,/A 5 0CTaI0CsA C TO-
6010,/PogHas HaBeku cTpanal/Poguas
HaBeku cTpaHa!/He Hy>xeH MHe 6eper
Typeuknit,/VI Appuka MHe He HYX-
Ha...» [ y Benapyci, i ¥ Pacii ratas nec-
Hs BAJIOMAasl He aJlHaMY IIaKaJIeHHIO. ..
- I Mane sAHa ypasina... banbka BbI-
knmagubika [aa JIKyH[9 — BATOMBI Ile-
pakmagublk Iaa Baaxya. A sAro xon-
Ka — pyckas. He g3iyna, mTo cnagap
[Taa Tak m06ilb PyCcKyIo TiTapaTypy.
Bepmibr Ha pyckaii MOBe €H 3ayCEMbI
YBITAy 3 MAYYLUEM i MPBIY3HATHIM
HACTpOEM.

- Capoo nepaxnaddenvix 6ami
Ha Kimatickyi mMoey - meopuvl
Anaxcanopa Cammaniyvina, FOpvia
Kysuauoea, Mikanas Pyb6uyosa,
Anaxcanopa Kywmnepa... Pyckasn
Aimapamypa - Hewma Kwmanmy
cyceemnaza axiaua. fx cpapmipa-
sanicst 6awivl acabicmvlis nepaxnao-
ublYKisA npoixinvHacyi y 2amaii 6:3-
MmexcHatl npacmopot?

~ Ecup naynas nons mecnapzasanac-
1Ii, BBIIAIKOBACII § ThIM, AKif TBOPHI
nepaknafamonia. Mue marni y rasene
1Ii YacoITice maTparila Ha BOYbI Bep-
LIIBI, AKis MAHE 3alliKaBii, i 1 TaYbIHay
ix mepaknaganb. Tak arpbiManacs 3
sBepuaMmi IOpbra Kysusanosa i Mikanas
Py6110Ba, siHbBI Tac/Is1 ObUII HazfpyKaBa-
Hbl § «Cy4acHall Mi>XHapOJIHail mas-
3ii». Ilepakmajy HeKaTOpBIX TBOpaAY iHi-
LblipaBasli BbigaBelTBbl. Hampbikian,
mpa nasmy CaspkaHilbiHa «JJaposkka»
MHE Hallicay pafaKTap BbIJaBelTBa
«HoBas kmacika» Yaup ®aH. IIpa-
1la Haj IaTail masMaii 3aHsma 6omnei
OBYX Iajjoy Macsd NajicaHHsA JaMo-
BblL. Bisrpadiio [3mitpsis Jlixadosa,
Hamnicanymwo IlamoBpiM, npamanaBay
nepakacui npagecap JIro Banbdoait.
«Mappiza I]BsiTaeBa: XbILLE i TBOP-
qacib» AHHB CaaksHI (TraTa TPhI
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tampr! 860 000 iepormiday!) mampaciy
nepaknacui psgakrap Ilanxaiicka-
ra BbifaBenTBa «Bai163i1To qy6aHb
B3HBXya TyHCb» Boait [lyn. En Bepay,
IITO 51 IGO0 TTepakIafialb nassiio,
a ¥ raTaii 6isrpacdii mMaT MasTHIYHBIX
¢dparmenTay. Ha mepaxmap kHiri mait-
LIJI0 JIBA 3 MajIoBayl Tafbl. AHONYbI
A cnbiTay cnagapa [aa Mana nmpa ne-
pakmaz raTai KHiri. En tagsr 3ajaycsa
IbITAaHHEM, KOJIbKI JII0f3€ll IpaybliTae
TAaKYI0 TOYCTYyIO KHir'y macas Taro,
AK sAe nepaknaaynb? Isannans? s
MsHE CTa/Iacs HeYaKaHaCIo, IITO I1ac-
s my6ikalpli TPOXTOMHiKa 60oeit
TPbILLIAlli Ya/JlaBeK Hallicasi paLsH-
3ii, 1a yCATO acTaTHATA MBI aTphIMaJIi
ToOpbI BOATYK aJf HEKaTOPbIX MasTay.
JI3AKyI0ubI I9Tall KHi3e A HaBaT Ia-
csabpaBay 3 HeKaJabKiMi mastami —
Xawnb Sub, 1131 Ko i JIin 10a.

3y 4aThIPbI MA3THIYHBIX 300pHIKi ¥
Maix mepaknagax: «BeiOpaHsbis Bep-
mel A. [Tymxkina», «BeiOpansis Bep-
bl A. Peta», «BpiOpaHbIs Bepibl
K. BanbmanTa», «Bbi6paHbIst Bepuibl
B. BpycaBa» (BoigaBernta I'yanciii-
CKara Iejarariybara yHiBepcitara —
«I'yaHci mbIpanb Jacios 4y6aHbIIs,
2014). ArynbHyIo IpaiMOBY Jia TaTail
Cepbli HaIicay BAJOMBI PACilicKi By-
4yoHbI Ynazsimip Benisminapiu Are-
Hocay. [lapaubl, Ha KiTaliCKyI0 MOBY
ObIy Iepakiaji3eHbl HafpyyHik ma
JiTapaTyphl Mafi ATO P3AKLbIAIL.

- Ane ycé w maxi acHo8y y 8aumivix
nepaxknaduviyKix npayax 3aiimae
knacika... Iladsesii y ximaiickim
KHizaévl0anHi cmana éama KHi-
2a nepaxnaoay «Jlipvika kaxauus
Ilywxkina», évioaosenas y Ilexine

B "BbibpaHbla BepLubl Makcima TaHKa" HagpykaBaHbl Y Kitai § 1958 T.

ITacnsa 6iarpadii LIBATaeBail MAHe
3amnpacini mepaknacyi «YcnaMiHbl
mavyki» ApbragHel OpoH. Ankas-
HBIM pajfaKTapam ObIy Takcama Bait
Hyn. f ckasay Bait lyny, mTo yxo
nepaxsay fiyis ix 6omeit MinbéHa 3Ha-
Kay TokcTa 6isrpadiit i Memyapay. I
i He Maryi 6 AHBI 3HAVCII Mardbl-
Maclb HaZipyKaBallb IepaKia3eHbl
MHOI0 300pHiK Bepuay. Bait [lyH, sk
carpayzHsl cs16ap, maiuoy MHe Ha-
cycrpad i npeigymay cepoito «Ilassia
Pacii». Y éi1 ObU1i BBIaI3€HBI afjpa-

B HSTRREY 19584E7E i E R
483pub cmazo003s nazao. Haxonvxi
cknadana npayaséayp 3 knacikaii, 3
maxkcmami Ilywxkina, y npvream-
Hacui? Bvl yniueani eonvim ceéaix
Kimaiickix nanApaonikay y 2amaii
cnpase?

- 4 3aycénpr niunly cs6e BeabMi
ymaunisbiM. JIi Ilsie, makan Haa-
ra (aKyIbTITA 3aMEXHBIX MOY, OBIY
nmastaM. ITacna BeIycka s 3acTajca
y cBaiM yHiBepciTalle BBIK/Iafalb.
JIaxaH Befay, MITO A Millly BepLIbI i
060 iX mepakaganb. [ agHOIYE 3
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ITexiHa, A3e 6bIY Ha Hapaj3e, éH OpbI-
Bé3 MHe 360pHiK 6aek IBana Kpsino-
Ba ¥ nepaknanse ¥ Aua. Cnapap Jli
ckasay MHe: «['aTyl0 KHiry nepakmanmi
3 aHIJIIJICKAil MOBBI, y apbiriHae 6ail-
— Y Beplax, ajie Iepakanai ix K
po3y. [Tacripabyit mepakaciyi raThist
6aiiki 3 pyckail MOBBI 5IK BEPILIBI».
ITacna gByX rajloy xapmariiBai npa-
1Bl 51 Ilepakiay 360pHik Oaex IBana
KpbinoBa «Acén i camaseii», KHira
BBIJIII/IA § BbIJaBenTBe «XOMIyH-
1[351H XX9HbMIiHb 4ybaHbua» (Xait-
TyHII3AHCKae HapOJHae BbIlaBelTBa)
y 1983 ropgse.
Y kpacasiky 1980 ropia s yj3enpHivay
y KaH(epaoHIbI YXaHbCKara yHiBep-
ciTaTa, npbIicBeYaHal nassii Y. Y. Ma-
AKoyckara. Tam A masHaémiyca 3
TaKiMi BAJOMBIMI NepaKmaagdblKaMi
nasasii, gk I's baamroaus, FOi1 YxaHb
i ®oit baii. ITacna 3akaHusHHA Mepa-
IIpbIEMCTBA MHE TaKCaMa IIalyaciina
cycTpaupb laa Mana.

- I1Ts baaurwanv, i Iaa Man - nepa-
Kknaouviki eepway Maxcima Tanka
Ha Kimaiickyto mosy. Kuiea 6enapy-
cKkaza nasma evitiuna y Ilexine y ix
nepaxnadax swus y 1958 2003e...

- Insa MAHe cycTpaya 3 IIThIMI Maii-
CTpami Iepakiaajgy y HeliKail CTyIeHi
nécaBbl3HAYa/IbHALA... ¥ XYTKiM Jace
macnsa BAPTaHHA Ba YHIBEpPCIiTOT
s aTpeiMay micT af laa Mana. Tak
s CTay a/{HBIM 3 IlepaK/IaublKay «AH-
TaJIOrii cy4acHail caBelKan Mmassii».
[Tasneri, y Ilexine, 4 nasnaémiycsa 3
soigayuami Cysus [lsr’y i Jly IOudy
3 BpIJjaBelTBa «Ko9HbMiHb BIHBCIOD
yybanpms» («HapopgHas mitapary-
pa»). SIHbI paparaBani «Bei6paHbLa
Bepuibl A. Ilymkina» i npamanasari
MHe TaKcaMa Iay/3e/IbHivallb y AKac-
ni nepaxnagubika. Crefam 3a ThIM,
Cynb 1llan’y, Jlyn FOHdy i Taa Man
pajarasai cepbilo «Majas masThIy-
HadA Kanekupla «bAaposar, i sanpacini
MsAHE Jla y[3e/1y ¥ T9ThIM TBOPYbIM
npaexue. SIkpas y raraii cepbli i Bblii-
may 360pHiK «Ycé madyblHaelnna 3
mo6osi». IIpagMoBy fa sAro Hamicay
laa Man. /I BenbMi J3A49HBI Maim
CTAapSMIIBIM KajieraM — MaiMm Ha-
crayHiKam, AKisA BAJI MAHe I1a IIAXY
IIa3ThIYHATA II€PAK/IALY.

A% L] MPA®ECIAHBI MAABIXOA,

- Bovt packasani a6 npayvt Hao ne-
paxnadam 6aex Kpvinosa... Bacam-
Hauuamae - nepulas nanoea o03e-
samuayyamaza cmazoooss... Ili
3pasymenas cyuacHvim KimaticKkim
yoimauam camvipa Kpvinoea, axas
i03e 3 0ayHo MiHynvLIX 03EH?

- Moit nepaknajg «36opHika 6aek
KpbinoBa» 651y HafipyKaBaHBI BbI-
maBenTBaM «X9JTYHL3sAH )K9HbMiHb
qy6anbud» (XaIyHU3AHCKIM Ha-
ponHBIM BbIAaBenTBaM) y 1983 ro-
n3e. I'ata Ob1y mepurst 360pHiK Gaex
Kpoinosa y maim nepaxnapse. Ilasneii
A TlepaK/ay Ha KiTaliCKyl0 MOBY Ji3e-
BALITOMHBI 300pHiK 6aek Kpbinosa,
AKi BbIJIIIAY y BbllaBelTBe «HbIIaHb
4y6aHbId» y 2003 ropze. Y 2019 ro-
I3e BbIgaBeTBa « KoHbMiHb BIHBCIOD
yybanpma» («HapopgHas mitapary-
pa»), abamiparodbIcs Ha epaKIaj3e-
HbI MHOIO «II0yHBI 360p TBOpay Gaex
KpbinoBa», majppixrapana isinsyae
BbIIaHHE JI/I HABYY9HI|ay 11a4aTKO-
Bail i cApapgHAit mwKosel. Y 2019 rogse
Thipax ckiay 20000 sksamnnapay,
a Ha CEHHALIHI I3€HDb Y)KO afipyKa-
BaHa 52000 sx3smnnapay. Biganp,
IITO T3ThIA NepaKJagHbIsA BBIJAHHL
KapbICTAIOLLA HAIy/IAPHACIIO ¥ Ybl-
ta4yoy. Tpaba maTaymadbilb, WTO ¥
MepLIANa4aTKOBBIM [I3€BAL[iTOMHBIM
noyHbIM 360psI 6aek KpeimoBa Ha-
npykaBaHa 203 6aiiki. AfHaK y BbI-
IaHHi, magpbIxTaBaHbIM «KoHbMiHD
B9HDBCI09 4ybanbis» («Hapomuas
mitapatypa») — 208 TBopay, Ha 5 60-
nieit. ToThist TOKCTBI MHe TIpajiacTaBiy
JIi ®anmxyn — coin Jli Lsie. En 3a-
koH4bly IlexiHcki JHiBepciTaT 3a-
MEXHBIX MOY Ia CIelblsAAbHACI
«pycKas MOBa», IMIMAT rafioy mpara-
Bay y maconbcTBe Kitas y Pacii. JIi
DanpKyH cabpay 3 pyckix mepsois-
IBIYHBIX BBIJAHHAY aCOOHBISA TBOPBI
I. KpbunoBa i gagay imi moyHsr 360p
TBOpay 6aex Kpourosa. S 3aycéns
6yny mamsiTaBalb JAaMoTy, K0
MHe akasasi 6anbka i ceia — JIi I3ie
i JIi ®anmxyH. Pykanic 3 Maimi me-
paxmagami 6aex Kpbutosa st rakcama
agjaBay Ha pausHsio [Isan Yyanb-
wxoHI0 i Yanb IOHbIY, sAKig yHecni
KaIlITOYHbIA Mapazbl I1a JallparoyLbl
i KpOK 3a KpOKaM Jjanamarali Maimy
nepakjiajly CTalb JIeIILbIM.
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B 360pHik Beplay PobepTa
Paxxn3ectBeHcKara "Ycé naubiHaeuua
3 n068i" ¥ nepaknagse ly l0s
B (U TES——F OARY
RO AR (B
Surds agHOM MpbIYbIHAN LHiKayHACH
¥ Kirai ga 6aex Kpbinoa s’ajnsera
VKIIIOY9HHE HEKaTOPBIX SIr0 OaeK y ma-
JOPY4YHIKI JI/I TTa4aTKOBaM 1 CAP3AHAN
HIKOJIBI, TAMY i By4Hi, i 6anbKi 3BAp-
Talollb YBary Ha TBOPbI I'3Tara ayTapa.
KaHemHe, 4ypITa40y NphILATBAIOLb i
MacCTalKisA XapaKTapbICTBIKi TBOpay:
ajerappluHasA pIajiCThIYHAA ipOHiA
Kprpimosa. Crnagusina Kpeitosa cra-
inp Ha y3poyHi 3 TBOpuUacIo J30ma i
JTacaHT3H:, €H yBaxopAsilb y TPOIKY
CaMbIX BAIOMBIX OalfKallicljay cBeTy.

- Beunvim, Kani max moxHa 6évl-
Kasauua, nicomeHHiKam Ot KPaix
cauyvianicmoluHaill apvleHmauvli
3’ aynaeuya Maxcim Topxi. YV Asiro
20 KHi2i yneputviHio npoiiiuini 6oned
cma 2adoy nasao. Ilsyna, 3 uacin /Iy
Cina, ITopki wumam pa3oy nepaxna-
oaycs iy Kimai... He cmpawna 6vino
6pauua 3a nepaxnadvt meopay Iop-
Kaza nanpoikanypt XX cmazo003s yi
Ha nauwamxy XXI cimaz0003s?

- IIpbisHatocs, ana MaHe Makcim
lopxi - BaAniki micbMeHHIK, AKOra
s BenbMi laBaxkaro. EH Bblitinay 3 aHa
rpaMajCTBa, Y PaHHiA TaJpl CTPaLiy

6aubl<y, MepaXKply IMIMAT HACTAY, i
TOJIbKI [3AKYI0Ybl yIapTai Mmpausl i
caMajyKalpli Jamorcs nocmexy. I'sta
He MOyKa He BBIK/IiKallb 3aXallJIeHHe.
SIro iMKHeHHe fa macTasgHHall By4o-
ObI 3aycénpl OBUIO [ MsAHE KPBIHi-
Iall MaThIBallbli HACTOVIiBa 3aiMall-
I1a MacTalKiM IepaKiIajam.

Csapop Kajer ma jiTapaTypHamy Ile-
paknany ¥ Llanbnsini ¥ mAHe écub
HeKaJIbKi 06pbIx c16poy — JTio JIyHb-
wKaHb i Ban 1[3aHbdY, 3 siKiMi g yacap
4acy KaHTaKTyl. Y capansine 1990-x
razioy Ila 3alpallldHHIO BbIJAaBelTBa
«DBar1109 4ybaHb» MBI IlepaKIaji TPbI-
norito M. Iopkara «JIsAmincTsar,
«Y nmop3ax» i «Mae YHiBepCiTITBI».
MblI 6b111 Be/IbMi ITYACTIBBISA TAKOM
MarypIMaclii: 1 Hepakiay «Y I0f3ax»,
Ban LI3sHbdy — «Mae yHiBepCiTIThI»,
a «[I3anincrea» nepaxnay fla Minbio
3 Ilexina. JI1o JIyHb¥K9HD Iepaknay
«Marii», T3Thl TBOp HIMAT Pa3oy Iie-
paBpifaBaycsa. Tpblnora arpeiMana
HOOPBLA BOATYKI UBITAYOY.

- Bot 006pa 6vini 3Haémvis 3 maximi
pycicmawmi, ax I's baaurwanv, ITaa
Man. Axis y ix nepaxknaduviyxail
npaxmviypl 2a710YHLLIA YPOKi MONCHA
y3aupb cénna?

— 3aiiMaoybICsA MacTALKiM IepaKia-
JaM, A afiHoN4bl Hamicay I's Baaioa-
HIO i mampaciy napappl. I's baanroann
ajikasay MHe i TapakaMeHpaBay 6oeit
YbITallb i HACTOV/TIiBa TPaKThIKaBall-
1a. fro akyparHblid i BbIpa3HbIA ie-
porni¢s 3pabini Ha MsHe TIBIOOKAe
YpaxkaHHe.

Ax g yKo Kasay, MHe Ialrdaciina
6b111b 3HaéMBIM 3 Taa Manam. Kox-
HbI pas, Kazi s OpiBay y Ilekine, aba-
BAA3KOBA 3 iM cycTpakayca. [ao Man
aZipo3HiBayca XbIIApagacHbIM
XapakTapaM, WIBIPOKAl AyHIOW ¥
afHOCiHAX 3 Tof3bMi. FH 6bIy Tepa-
KJIaJlublKaM, p3flaKTapaMm, IicbMeH-
HiKaM, MacTakoM i mastaM. CTacyHki
3 iM IPBIHEC/i MHE MHOTa KapBbICIIi.
Taa MaH magapsry MHe 60JIeit TpBbIL]-
nani kHir. Ila Aro sampamsHHIO
s TaKcaMa y3ebHiYay y 300pHiKax,
AKiA €H pajaraBay: «AHTajoris cy-
YacHail caBelKall massii», «AHTa-
JIOTisl NMipbIYHBIX BeplIay caBelKix
1asTaCc», «IToyHBI 360p MipbIYHBIX
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Bepmay A. Ilymkina» i «Masas aHTa-
JIoris caBelKali massii». faa Man Obry
3HaéMBI 3 PYCKiM CaBeLKiM IasTam
Po6epram PaxpizecTBeHcKiM i mepa-
K/Iay HeKa/lbKi [j3ecATKay AT0 Bep-
may. S Takcama nepaxiay 6oseit cTa
BeplIay rarara nasTa i IpanaHaBay
T'aa Many Bbifanp KHiry «Beiopansis
Bepuibl Pobepra PaxkizecTBeHCKara»,
CKJTaZI3€HYIO 3 ATO i MaiX IepaKmIajay.
l'aa Man ckasay, IITO /emneil BbIgalb
360pHIK, Ky/Jbl yBOJAYILb TONBKI Mae
nepakmajpl. Ikpas y Toii roj s mnae-
Xay Ha CTa)XKbIpOYKy ¥ JIeHiHrpajcKi
yHiBepciTaT. [aa Man Hamicay npag-
MOBY f#a rarara 300pHika Bepuray.
Tamy ycsmaki pas, Kai A 9bITalo KHIry
«Ycé maupiHaera 3 mo60oBi — Beibpa-

B [ylOn-aa3iH ca cknaganbHikay
c6opHika "TaHckia ctpodbl”
B (A A
HblA Bepuibl P. PaxxaszecTBeHckarar,
IOYMKi agHOCALDb MAHe fa [aa MaHa.
Paciitcki kitagsHaya Bapeic Poid-
LIiH, cHelbIANbHA 3alpOUIaHbl IIpa-
¢ecap Hanbkaiickara yHiBepciTaTa,
Ha [Ta4aTKy HOBara CTarojf3sA Jacra
npbiasjgkay y Hanbkaricki yHiBep-
CITOT 3 JIEKUBIAMI, i MBI HeaJHOYbI
cycrpakainicsa. Eu Hesax ckasay, mro
€cub BANIKaA HaByKOBasA Ipalja, AKYI0
BaprTa nepaksacui, - «Pyckas nmitapa-
Typa Ha MsKbI cTaronsay. 1890-1 —
nmayaTtak 1900-x rr.», ykmajgseHas
KaJIeKTbhIBaM IHCTBITyTa cycBeHal
nitaparypsl iMa A. M. Topkara. I Ba-
pbic JIbBOBIY IIpanaHaBay MHe Hayz-
3e/IbHiYalb y IepaKiIaj3e TaTail Ma-

Harpadii. 5 agkasay, uro mepakiay
MasTHIYHBIA 300pHiKi BanpManTa i
Bbpycasa i mary nepaxmacui pasjse-
JIBl, 3BA3aHbIA 3 TITHIMI AByMa Ias-
tami. Perprjin fanaMor BeIgaBenTBY
«lyHbXyaH B3HBi uyybanbus» (Iy-
HbXYHCKae BbIfIaBelTBa JIiTapaTyphl
i MacTalTBa») BBIPAIIBIIb IIBITAH-
Hi, 3BA3aHbIA 3 ayTapcKiMi mpaBami.
ITasneit JIto JlaHbII9H, JBIPIKTApP I3-
Tara BbIfIaBELITBa, CIIELbIAbHA IIPbI-
exay y LlsHb13iHb, Kab mampacins
MsAHE Y3Hauyalilb Iepaksaj rarai
kHiri. I maniupry, mro MHe afHaMy
He crpaBinua i maranedanasay laa
Mamny 3 pasjikam, IITO €H y3Ha4Ya/Iilb
I3TYIO Npally, a A CTaHy AT0 MaMoY-
HikaM. [aa Man cka3ay, IITO IaKO/IbKi
A Y>KO BBIJIIIAY Ha IIEHCII0, IPBIIIOY
gac 3pabinp HemrTa BsiKae, 3HAY-
Hae. MHe HiYora He 3acTaBanacs, K
mampacinb sAro 6blIlb HAIIBIM KaH-
CyIbTaHTaM i HaMaIABalb IMHOCTPa-
Ibli Ia TaTail KHiri, Ha mto [aa Man
agpasy X agkasay srogaii. Crnagap
l'aa He TONbBKI mammamMor HaM 3HAMCII
aJIKasbl HA CK/IaJlaHblA NBITAHHI, aje
i HamanaBay 38 mapTpaTay MmicbMeH-
HiKay i masTay, IITO fafalo KHi3e HO-
BbIX papbay.

S nikoni He 3a0y7Y, AK Iac/A BBIXafLy
¥ cBet "yaTbipoxTOMHal «[icTopsbIi py-
ckaii niraparypbl CspabpaHara BeKy»
l'aa Man HanoBa Hamicay 38 maprpa-
Tay IiCbMEHHiKay i masTay i macnmay ix
MHe Ha 3aXOyBaHHe, CKa3ayIlbl, LITO ¥
Oyny4bIHi, IPbI BBIJJAHHI Ma3ThIYHBIX
360pHiKay, IIThIsI MAPTPITHI MOXKHA
BBIKapBICTOYBAllb Yy AKACLi i/0cTpa-
ubiit! S 6b1¥ KpaHYTH fa TNBIOIHI
AyLIbL, T3TA HABAT LsKKa amicallb c/o-
BaMi. Y Hall 4ac KapIiiHbl, HalliCaHbIA
¥ JKaHpbI Taxya, y 3a/1e)KHaCIli af TaMe-
PY> MOTYLIb all3HbBAIIlA aJf HEKAIbKIiX
TBICAY Jla HEKA/bKIX J3€CATKaY ThICAY
10anAy. A Taa Man 3ycim lapmoBa nepa-
may MHe 38 maprparay. ['9Thl Beimaak
3pabiy Ha MsIHe IIbIOOKAe ypakaHHe, i
A BelbMi J/I3A4HbI HacTayHiKy [aa. Aro
IIpaMasIiHeitHacIb, 6ecKapbIC/IiBaACIb i
caMaxBAPHBI XapaKTap Ha3ayCENbl 3a-
CTaHylLa /Il MsAHE Y30PHbBIMI i Bap-
TBHIMi 3aXallJIeHHA.

- Boi, sk i Iaa Man, adxpoini 0ns
Kimaiickaza woimaya i HapooHaza
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nasama benapyci Maxcima Tauka...
Ili 0anamazae éam y npayvt Hao
nepaxnaoami meopay Genapyckix
aymapay eauw KanacaavHvl 60Nvlm
pycicma?

- Ax a yxo kxasay, 3 micrama-
ma 1988 roma ma cHexxaHb 1989-ra
s Ha IpaLATy rofia Byubrycsa ¥ JleHin-
rpajckiM yHiBepciTame. Y nineHi
1989 ropma s npmaspxay y Minck
A cycTpaubl 3 MakciMam TaHKaM.
Ja maes3pki ¥ Casenki Caros s yxo
nepakaajay BepLIbl I'sTara masra i
IpykaBay ix y nepbiénpinbl. Kai s cy-
cTpaycs 3 Tankam, simy 6b110 77 ra-
1oy, a MHe 49... TaHK ycrioMHiy cBaro
KamaH/3ipoyKy ¥ Kirait 1957 ropa, 3
TaNeTalplAil caBelKix MmicbMeHHiKay.
CaMbIM 3amaMiHa/IbHBIM MOMaHTaM
I/ Ar0 CcTaja Mae3fka Ia TONbKI
nabyfaBaHbIM YXaHbCKMM MOCIe
npas paky SIuussl. Ex npsiitmoy ma
craryi nasra Icroit IOans Ha Ycxon-
HiM BO3€pbl § ropajse YxXaHb, afjay
naniny masari mactaxy Llci baiinisr
y IlexiHe i mpbICBALIY AMY cBae Bep-
bl Tagpl Makcim Tank nasHaémiy-
ca 3 [aa Manawm, 3 sKiM micraBajcs i
HajTPBIMIIBay APYXOY Ha Mpawsry
MHOTIX Irajjoy.

MHe BenbMi magabamrija Bepuibl
Makcima Tanka. Csam’st, apyxba,
KaXaHHe i HacTanbrid ma pojgHBbIX
MsACI[iHaX — raTa TOMBbI, Ha AKiX MasT
¢dakycipyerna y caix TBopax. fAro
BEPUIbI Y3AThIA 3 XKBIILS, 1A9T 3BAP-
Taella fia TOMay NpLIPOibl, ACAPOJ-
11351 icHaBaHHsA YajaBeka. Ha Mot mo-
rj, Makcim TaHK — raTa BBIZATHBI
HalblAHa/IbHBI TasT benapyci, i gna
MsAHE BANIKiI rOHap i ypada masHaé-
Millb KiTaJiCKiX YbITa4oy 3 IepaKa-
JaMi ATO BepIuay.

- Bot cmaxcvipasanica y Cankm-
ITeuspbypackim ynisepcimaue... Ta-
Kas cycmpaua 3 Pacisii 0anamazna
8aM AW MayHell cnacyizHyuv py-
cKkyto nimapamypy?

- 4l BoceM rajioy BrIBy4ay PYCKYIO
MOBY, a ITac/IA 3acTaycs BbIK/Ijallb Ba
VHiBepciTaue. I raflaBas cTaXkpIpoyka
V Jleninrpazickim yHiBepciTale Mena
I MAHE BaKHae 3HausHHe. Maim
HaBYKOBBIM KipayHikoMm y Jleninrpas-
cKiM yHiBepciTame 661y mpadecap lep-

MaH Bacinbesiu Qininay. En saiimajcs
BBIBYYSHHEM pYCKall I1assii, a TaKca-
Ma 3’sayaaycs wieHam Caroosa mich-
menHikay CCCP. Tepman Bacinbesiu
HaATpbIMIiBay Maé iIMKHeHHe 6orelt
KaHTaKTaBallb 3 N1adTaMi i KiTas3Hay-
nami. [ mpagacTaBiy MHe KaHTAaKTHYIO
inpapmalbiio ma MHOTIX IasTax i me-
pakmap4dbikax. I'sta masposnina MHe
HaBeflanlb MackBy i masnaéminna 3
Primaii Kasakosait, HaBanait Matsee-
Bait, Pacymam [amsaraBbiv, Po6epram
PaxxpsectBenckim, IOppiem Kysnano-
BBIM i iHIIBIMI ITasTaMi, A epakaafay
ix BepIubl A1 «AHTAsIOrii cyyacHaii
caBeIfKam massii».

Y Jleninrpayse s masHaémiycs 3 Kira-
Aa3Haynami JI. MeHIIbIKaBbIM, Hpa-
decapam . CepabpakoBsiM, 5. Tap-
YpIHABBIM i IHIIBIMiI IMasTaMi, 3
A. Kyurnepawm, B. Illa¢puepam, ramoy-
HBIM P3JJaKTapaM 4acolica «3Besfar.
Tappe! 5k y cynmparoyHinTse 3 pyckimi
cs16pami 51 mavay rmepaxjajanp Ha py-
CKYI0 MOBY CYy4YaCHYIO KiTaJiCKYIO I1ad-
3i10. 3 caboro ¥ JleHiHTpay 51 NpPBIBES3
KHiry «BplOpaHbIA TBOPbI «TyMaHHail
mas3ii». beuti mepakag3eHpl BepIIbl
bait [laa, Maun Ka, Ys Icsaupassl i
iHIIBIX ajTapay, a TakcaMa I1asray
cTapaiimara makaaeHHa — Hio Xansd,
Hssn ko, Ty JIi, lllaa fAubcsaHa...
¥ 1989 ropse, kani [enepanbHbI ca-
kparap IJK KIICC Mixain Tap6agoy
HaBepnay Kirait, 6omeit 30 Bepuay
y MaiM mepakajse Obli HajpyKaBa-
HbI § raseTax «CmeHa», «JleHuHrpas-
ckmit pabounii», gacorrice «3Be3gar.
Y 1989 ropse, y yac maespki y Mackay,
A TacusABay y BAJOMara ImicbMeHHiKa
nicbmenHika Capres Mixankosa.
MHe paBsAnocs mepaxkaajfanb Aro
A3ims4blsA Beplsl i 6ariki. Mixankoy
najapbply MHE TPbl KHITi 3 Jap4bIMi
HaJIicaMmi, y TBIM JIiKy CBal0 ayTa-
6isirpacdiro i 360pHik 6aek. I sikpas
Tabl €H CKasay, To ¥ cHexxHi § Ma-
ckBe npoiinze CycBeTHas KaHpepaH-
usist [I9H-x1y6a A3imsdbix micbMeH-
Hikay, i Tam Oyn3e npagcrayHik Kirtas,
rajloyHbl P3faKTap yacomica «Jl3ins-
yas jitapatypa» Ban In3i. I makonbki
a Bydyca ¥ Jleninrpapse, MAHe Tak-
caMa 3alnpauawolb IPbIHALD YA3El.
Takim ubIHaM, y MsiHe 3’sIBITacs 149
aJiHa MardYbIMacllb MAUIBIPBILb CBae
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KaHTAKTBI, CyBA3i. MsaHe pasmAcLini §
rarafi «YKpaiHa», s He TOMbKi ITasHa-
€MiycA 3 HEKAaTOPBIMi A3iIAYBIMi
nicbMeHHiKaMi, aje i mabpiBay y Cys-
mai, iHIbIX Tapaziax 3ajarora Koja.
['aTbIA CycTp34bl 3acTalics § mamMsALi
Ha JC€ XXBILLE.

- 1li moxcna 2asapviuv npa moe,
wimo macmauyxki nepaxnad y Kimai
§ Oauvinenui pyckaii nimapamypuot,
nepasxcvigéae ceoii Panecanc?

- ¥ Kirai 6p110 ABa mikKi 3anikayieH-
HAY fla IepaKaajy TBOpay pycKan
nitTapatypsl. Ilepmpl npaiiimoycs
Ha mavyaTak 1950-x rr., Kasi 6bura me-
paKmajiseHa i mpajcrayneHa BAmiKas
KO/NbKacllb caBelkKix TBopay. Pa-
NIP3EeHTATBIYHBIM IepaKaaJjHbIM
360pHiKaM Taro 4acy MO)KHa JIi4blIb
YaTBIPOXTOMHIK «AHTajIoriA caBel-
Kall mas3ii» maj pagaxuplait lo Mako
i ®oait Jonina. Jpyri KynbMiHalbIii-
Hbl MOMaHT — nepbiap 3 1980-x ma
mavarky 1990-x ragoy, xanai 6s10
BbIJaZ3€Ha HAMAJlA I MaTTOMHBIX
36opay TBOpay pyckix KaaciuHbIX
nicbMeHHiKay i masTay. Hanpsiknagz,
csimiToMHBI 360p TBOpay A. ITyiukina
imsitomMuel 360p TBOpay M. 0. Jlep-
MAaHTaBa, /i3€ TaKcaMa IpajicTay/IeHbl
i Mae mepakajpl. A A4’ 3’sABinicsa
HIMaTTOMHBIA 360pbI TBOpay M. Tora-
ns, . Typrenesa, JI. Tancrora, @. [Tac-
Taeyckara i iHIIBIX BAZOMBIX IiCh-
MEHHiKay, AKif BBIXOJ3i/Ii He TONMbKi
¥ BbllaBenTBax «’KoaHbMiHb BOHBCIO
yybanpma» («HapopgHas mitapary-

A% L] MPA®ECIAHBI MAABIXOA,

B TaaMaHilyOn
B IR

pa») (Ilexin), «Illauxait iBAHD Y-
6anpis» («IlepaknagHas miTapa-
typa») (Illanxait), «Haupusiu ininp
gyy6anbIa» (Haukin), ane i y BbIga-
BelTBax «X30911 113514011 4yOAHBIII»,
«I'yanci miuzan yy6anpus» i «Xyaysn
uyy6aHpia» (IyaHwkoy). Y Toit qac
TBIPAXKBI BAJJOMBIX TBOPAY, fAKis BbI-
XOJ3i/i § mepakmaj3e Ha KiTaliCKyIo
MOBY, ObUIi ZOCBILb BBICOKiMI. 3apas,
asiparodbicsa Hasaf, A afHadacoBa i
YCXBanABaHBL, i IMKaAyI0, IITO ThLA
Tajibl CHIMLII Ha3ayCENpI.

- IIlmo 6 évt napaini manadvim ne-
paxnadouwkam Pacii, Benapyci y ix
HAOAHHAX AOKPLIBAUD KimaiicKy1o
nimapamypy?

- 4 3aitmaroca MacTalkiM mepakna-
ilaM BOCb Y0 0orIeit ayBeKa, HaObIy
TISYHBI BOIBIT i BBINYYbIY MSYHbBIA
ypoki. Ha moii mornaj, nepaxknap
MacTalKail AiTapaTypbl — BelIbMi
npaKTbhlKa-apbleHTaBaHasA Ipalla,
sAKas marpabye LAPIEHHs, Cyp €3Hara
MajbIXOy i HacTONMMiBacCH, i TONbKI
LIAXaM Ha30ipBaHHA BOIBITY i A3s-
KYIOUbI y/IacHaii yrapTacli MO>KHa y3-
BBICIIIb AKACIb i Y3pOBEHD IepaK/Iay.
Macranki nepakiaaj — raTa TOit BbI-
majlak, Kajai KOJIbKaclb Iepaxo/s3ilb
y AKaclb. A[dyBaHHi aJj mepaxnagy y
CTO TBICAY iepormiday agposHiBaron-
Lla afi ypa>KaHHAY, Kajli Thl IepaKiay
yCATO A3ecslb ThICAY iepormiday.
A xani ¥ ckapOoOHLBI Iepaknajay
3BBIII MiNbEHA 3HAKAY, BBI ObIIILIaM
y iHIIae BRIMAPIHHE IaTpaIlIAele.
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Y Kitai capon nepakiagypikay py-
CKall IiTapaTypbl HAMAa/a BAJLOMbBIX
iMEéHay, gna Hac OpBIKIafaMi fns
nepajiManss Oburi Ilaa II3iHxya 3
Ilexinckara yniBepcitara, I's baawo-
aHb 3 AKafaMii rpaMajicKiX HaBYK i
01 I>xaub 3 YcxomHe-Kitaiickara
nefarariyHara yHisepcirara j Illan-
xai. [TepakmagusIki 60seit Maajora
makaneHHsa — Jlaup In’uanp, [aa In,
laa Man, Ya Jlaupxan, @ait baii, Iy
IOnpny i @31 Yynb, Takcama yHeCi
BBIJATHBI YK/IaZl y PasBill€ TepaKiia-
Iy pyckaim miTapaTypsl. IX HacTym-
HiKaM, MajajblM IepaKaajublKaM,
BapTa 3BAPHYLb yBary Ha IIepaK/iaajbl
I9ThIX MOTPay, YBaXK/IiBa 3 iMi agHa-
éMilllla i cnefaBanb iX NpbIKIafy.
Axpams raTara, 5 xarey Obl gaHecui
Ja ManafblX IepakaajyublKay, IITO,
MaBbIIIAI0YbI Y3POBEHD PyCKall MOBBI,
Hejbra 3abbIBalilla Ipa MacTasiHHaMe
Ma/IANNI9HHE CBaiX HaBbIKay y KiTaii-
CKail MOBe.

ITpel nepakajize miTapaTypHara TBO-
pa Tpaba IMaTKpaTHA 1 BeIbMi yBaXK-
JliBa MepayvbITBaIlb TIKCT, A MepaK/a-
Jlalb 3bIXO/I3514YBI 3 pa3yMEHHS, HiKOTi
IIpBI TATHIM He BapTa CIIALIALA.

ITprr nmepakmajse massii, Kaai apel-
riHa/IbHBI TBOP afHOCIIIA Jjla Me-
TpblYHAara BeplIacKIaJaHHA, Jlenei
yCATo mepakxjafalb Y MeTPBIYHbBI
Beplll, a He ¥ CBaOO/HDI, BOIbHBI, T1a-
KOJIbKi T'9Ta MO>a yBeCIi YbITa40y
Y 3MaH, fIHBI N1aJIyMalollb, ITO apbl-

riHa/JIbHBI TBOP yAy/sie cabolo cBa-
6O/ HBI BepIIL.
IIppl mepaknajse TpagblLbIiiHAT
KiTaJickall massii Ha pycKylo MOBY,
MardeIMbIM IIIXaM 3 syisenta cy-
NpaloyHIilNTBa MaMiX KiTaickKiMmi i
PYcKiMi By9OHbBIMI, TaKiM YbIHAM Mar-
YpIMa IpajisMaHCTpaBalb y3aeMaza-
NayHAKYbIA IIepaBari i aTppiMalb
BBIATHBL PI3yIbTAT. Y MsiHe ObIY
BOIIBIT CyMEeCHaJl IIpallbl 3 PyCKiM IIe-
paxmagubikaM Csapreem TopanmaBbiM
HaJl BbIIaHHEM CAMI KiTalicKa-pycKix
AHTAJIOTIN [I/1 YbITaHHA mas3ii Kitas:
«Bepursl JIi bo», «ITas3isa gbiHacThIi
Tan», «CyHcKis «1ipl», «I1as3ia oanb-
Lcroli», «CydacHas KiTalicKas assisa»
(mepuras i gpyras gacTki) i «YKanouas
nassisg» (BeimaBenrsa Llanbl3inbCcKa-
ra yHiBepciTaTa, 2020 rox).
I amomrnsie, Ha IITO Xarey Obl 3BAP-
HyIlb yBary: He BapTa 3abbIBalb
ypoki nansapaguikay. Cragap JIi Isie
CKa3ay MHe aJIHOJYbI, IITO MPbI Ilepa-
KJIaj3e Bepluay marpsbHa yriusalb
JBa MOMaHTBI: TIa-TIeplIae, Iepakiaj
naBiHeH ObIIIb BapTHIM ajTapa apbl-
riHajibHara TBOpa, a Ma-pyroe, €u
IaBiHeH ObILb BAPTHI I1aBari YbITAY0Y.
Ap cs16e 51 xatey Obl Tajiallb A4S ABA
HYHKTBI: [Ia-TPalisie, ObIIb BaPTHIM
BBIJJaBENTBA, a ITa-4alBEPTae, — Bap-
TBIM y/IaCHara CyM/IEHHS.
Anece HapmioKesiy,
Bepaika Kapniokesiu.
Ilexin — Mincx
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1 " i IVI 39
HALLPYKABAY
TBOPbI
KITAMCKIX
CTYO3HTAY

Yaprosait mas6opibl HanApsgHivama cycTpaya 3
MasafbIMi masTami, 6yayusimi my6ninsictami, XypHati-
cTaMi ¥ pafakiipli ra3eTsl “3BsA34a’. YA3eT y CYCTPIULI 3
Oemapyckara OOKY IIPBIHSI ABIPIKTAp — TAIOYHBI PIAK-
tTap BriaBenkara foma “3Bsasga’, crapubias Camosa
nicbMeHHikay benmapyci Anecp Kapniokesiy, saragubik
Kadeapsl TiTapaTypHa-MacTalKal Kpbl-

ThIKi aKynbTaTa XKypHATicThIKi BAY
DOKTap (binanarqube HaBykK Jlrogmina
CasHKoBa, 3araf[4blK afii3ena KyabTy-
pHI rasetsl “3Bs3fa’, mMasT, mpasaik,
nepaknagubik Jlogmina Py6-

neycKasd.

Ha cyctpayst JIrogmina
Py6neyckas npamanaBana
KiTaliCKiM CTY[I9HTaM y3-
ragaib, AKig ciMBaabl
AK NTYIIK] 1 KBETKI éclib
y benapyci i Kirai. To-

CIIi CBINIIiCA Ha TBIM,

mTo § bemapyci rara —

Oycen i Bacinék, a ¥ Kirai -

IIiBOHA 1 Yall/IA 3 YbIPBOHAN

KapoHall. Y BBIHiKY Ma/lajblsd

TBOPIIBI YACTKY CBaiX HOBBIX

Bepuay MpPBICBALiNI T9THIM

ciMBasaM, a Takcama cs6poyCcTBy maMix

HalIbIMi HapojaMi. A A1IY5 IOHBIX M1a3-

tay Kiras, sk 1 ix nmamnevnikay y 6emapyckim
acApoA/3i, XBa/MIOIIb TaKisd TOMBI, K KaXaHHe i Mpoi,
CIla3HaHHe >KBILLIA i cA6POYCTBa, 3’ABBI IPLIPOALI (Hali-
nepur — 6enapyckas simal). Y BBIHIKY CyCTpaubl, CYIIO/b-
Hall mpaisl 1 Hapaasinacs magbopka Bepuay Kitaickaii
Mornaysi, Axas y nepaysacabnenHi JIoogMinet Py6meyckaii
i 6pi1a HagpyKkaBaHa ¥ rasere “Jliraparypa i MmacTanTsa’.

Ks Bait Bait, ¥ H0iingin, JIo Xacingsl, Linp Banbxaa,
Ma LI3inBaii, JIi Lsausn, Yxan Tyn Yxans, /o Caaloil,

MA3TbI 3 KITAA

Tpaabiublai cTana ny6nikaubia
BepLlay KiTaickix cTynaHray,

fAKiA Byyauua Ha hakynbraue
XypHanicTblki benapyckara
A3ApXKayHara yHiBepciTaTa,

y nepaknapse Ha 6enapyckyo MoBy
y BblaHHAX BoigaBeukara noma
“3Basna” —raseue “Jlitaparypa

i mactaurea” i yaconice “benapycb”

Croit lzaubdoii, @y Cinbmin, Xy Csaroir, Tao Kyait, Croi
Lzanyn, Yxy Usel, Cynp Xaamin, lllsub 13bi3ons, dn
I - camuanuaub TBOpLAY NaA3AliIica cBaiMi JymMKaMi i
pasBarami, cBaiMi ypaskaHHsAMI, MacTankimi Bo6pasami,
SIKiST BBIHAMIIIIA iX CBSITOMAcCIIb.
AOHotIMbL 2yKHYE cmMPYHL.
Kos#cHol 3 Hac moxa mMAHAUUA,
Tama siwud ao3in 6vIKTIK,
Tot 2amo6vL 520 NPLIHAYL?
Koyuyé - 2ama eepuivl,
Ipviwnacuyp - myman,
A cnpulLsnvHbL céem — 2ama mMapol.
Cycmparemcs y npoiunacuyi.
Ilepaadonejuivt ycé 0a OpabHiy.
Ham mpaba npaiicyi nepaumkoost.
“CycTpaHeMcs ¥ IpPBINIIACIi — T9ThIA pajKi
Hanexanp Croit [Isanyn. Ajrap mykae misxi,
SIKisl TaBiHHBI BBIBECIIi HA IIBIPOKiA MPacTOPHI. .. |
¥ TSTBIM IIOLIYKY, Oy/3eM criai3siBania, iy mamsani
Croit LI3samyH say>xipl 3HOMA3eLIa Mecnia benapyci.
XrTochi 3 MasafibIX TBOpLAY He 3a0bIycs
¥ cBaix Bepmax Ipa POJHBIA NMPaBiHIbI
i rapagsl. Ak, Hanpwikaag, Jlo Xacinssr:
“XKypasenp y ubipBoHait kapoHe/ TaHUbILb/
Cspop 6rmaxiTHbIX XBajb./I1iBOHA KBiTHee COHEYHBIM
nHém,/KBiTHee i Bacinék./bycen naning, i ¥ Aro kpbl-
nax/JTrocrpyenna lingyaus”. IlindyyaHs — ropaj, maser
y Kirai.

TBOpBI 3rajlaHbIX MajIa/IbIX 11a9Tay, AK i BEepLIbI iX Ka-
ner, skia Jlropmina Py6neyckas paHeit nepakiana Ha Oe-
JTAPYCKYI0 MOBY, OYAYIb BBIJaf3€HbI acOOHAN KHira
y cepbli “CBeT/bls 3Haki: mastsl Kitas”. Paneil y raTeim
TBOPYBIM IIpaeKiie nabaublti cBeT KHiri Ban Basg, JIi Bo,
Hy @y, Ait Lina, Jli Hinwkaa, Ban lawksusa, Baub Ino,
Croit YxpIMa i iHIIBIX K/TaciKay, a TAKcaMa Cy4YacHBIX 11a3-
ray Kiras.

Mikona bepne:K
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Larisa Rogacheva:

“LOCAL
HISTORY IS

A PRIORITY...”

THE COUNTRY’S LIBRARY SYSTEM, LIKE LIBRARIES IN GENERAL IN RUSSIA, AND,
OBVIOUSLY, THROUGHOUT THE POST-SOVIET SPACE, IS AN ENVIRONMENT THAT
SHOWS ITS ATTENTION TO REGIONAL STUDIES. SOMETIMES THE TERM ‘LOCAL
LIBRARY HISTORY’ IS ALSO USED. WE DECIDED TO TALK WITH THE HEAD OF THE LOCAL
HISTORY DEPARTMENT OF THE VITEBSK REGIONAL LIBRARY, LARISA ROGACHEVA,
ABOUT WHAT LOCAL HISTORY WORK AND, IN PARTICULAR, LOCAL LITERARY

HISTORY MEANS FOR THE COMMUNITY OF LIBRARIANS IN THE VITEBSK REGION.

“Can we say that in the local history work of the Vitebsk
Regional Library named after V. 1. Lenin local literary
history is highlighted separately?”

“Yes, in the local history work of the regional library, local
literary history is highlighted separately. It is safe to note
that literally all departments of our library are engaged in
this. This includes a local history bibliography, organization
of meetings with writers, numerous book exhibitions,
and various electronic projects”

“In general, in your personal understanding, what is local
literary history?”

“In my opinion, local literary history is the study and
popularization of the creativity of both famous compatriot
writers and local writers, journalists, the history of literary
associations that gave impetus to the development of many
of our writers, in general, the study of the literary life of
the region, the treasures of folk art of one’s own region as
the foundations of our language and literature, the study of
local places associated with the names of writers from far
and near abroad”

“Who does the library focus on today in maintaining the
memory of writers of the Vitebsk Region?”

“Of course, first of all, we do not miss the anniversaries
of writers from the Vitebsk Region. Piatrus Brouka, Ryhor
Baradulin, Genadz Buraukin, Uladzimir Karatkevich, Vasil
Bykau, Eudakia Los, Vera Viarba, Yanka Sipakou - these
and other names of natives of Ushachi, Orsha, Tolochin
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districts and other parts of the region belong to the whole
of Belarus.

By creating literary evening events dedicated to this or that
creator, we try to emphasise and find their connection with
the Vitebsk Region. For example, remembering the People’s
Writer of Belarus Kandrat Krapiva, it should be noted
that during the Great Patriotic War the Second Belarusian
Theatre from Vitebsk and the writer’s family were evacuated
to Uralsk, and in 1943 the premiere of the drama Trial by Fire
based on the play by Kandrat Krapiva took place. Since 1944,
the National Academic Drama Theatre has been named
after the People’s Writer of Belarus Yakub Kolas. All theatre
productions are staged in the Belarusian language, many
performances are staged based on the works of our classics,
theatre artists always actively participate in our events.
Speaking about the theatre, I would like to mention Valery
Maslyuk not only as a theatre figure, but also as a talented
poet, author of the collection of poems The Path (1983), the
book I Will Have Time, I Will Have Time to Do Everything...
(2002).

For many years now there has been a library project Local
History Meetings, within the framework of which we not
only organise meetings with our local historians, but also
remember those who, through their works, projects, and
participation in public life, made a significant contribution
to the culture of the Vitebsk Region and the whole of
Belarus. Poet and public figure David Simanovich,
teacher, poet, literary critic Anatoly Konopelko, journalist,
writer Vladimir Khazansky... There are many of these



names. We try not to forget them. There are always poems
by Oleg Saltuk, Boris Belezhenko, Vladimir Popkovich,
Yevgenia Malchevskaya, Maina Babariko read in the
library... Books by local writers who today live and work in
the regional centre and in various districts of the Vitebsk
Region are presented at many book fairs.

In the full-text part of our annual Calendar of Significant
and Memorable Dates of the Vitebsk Region, we try
to include information on literary local history of the Vitebsk
Region. Thus, in January, the 100th anniversary of the birth of
Artyom Bakhankov, alinguist, author of many scientific works
on vocabulary and dialectology, and a native of the Polotsk
District, was celebrated. For April, we included information
about a native of Vitebsk, writer, screenwriter Aleksandr
Tverskoy. The June pages of the calendar are dedicated to
the poet Nikolai Semashko, a native of the Polotsk District,
who died during the defence of Orsha in 1941. In July, the
115th anniversary of the birth of the Soviet Pushkin scholar,
philologist, cultural scientist, and native of Lepel Boris
Meilakh is celebrated. By the way, thank you very much, Ales
Nikolayevich, for the interesting information about him,
which we found in your book Light of the Motherland: Meetings
with Fellow Countrymen (2021). Nichipor Pashkevich, whose
100th birthday will be celebrated in December, a fighter and
a commissar of the partisan detachment during the Great
Patriotic War, was a literary critic, native of the Tolochin
District.

In 2024, the 100th anniversary of our compatriot, People’s
Writer of Belarus Vasil Bykau will be celebrated. During
the year, we will host a book review exhibition Creator of
the Military Epic, a series of electronic exhibitions Soldier
of Victory Vasil Bykau has been developed, a round table
and other events are planned for this anniversary.’

“How close is the connection between the regional
library in the development of local history, literary local
history, in particular, with the district libraries of the
region?”

“Local history is a priority area of work for libraries;
work with local writers is carried out in all libraries in the
region. The regional library, as a methodological centre,
accumulates this work, carries out methodological control
and supports the activities of public libraries in the region.
Interesting thematic projects on local literary history
can be seen on the websites of many libraries. A literary
salon dedicated to the life and work of the poet, translator,
member of the Writers’ Union of Belarus, honorary
citizen of the Gorodok District Vladimir Skorinkin has
been opened on the website of the Gorodok centralised
network of public libraries. There is also the Literary
Gorodok virtual resource and an electronic project
dedicated to Konstantin Verenitsyn and the poem Taras
on Parnassus. The website of the Orsha Centralised Library
System contains the local history project Discover Your
Native Land, dedicated to Yanka Sipakou, as well as the
local history database The Pride of the Orsha District - the
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Trofimov Writers. The Verkhnedvinsk Central Regional
Library is named after Taras Khadkevich, conducts research
and collects materials about the writer. And there are quite
a lot of examples of this nature.

The Liozno Central Regional Library does a lot of work
on the local literary history. The library’s website presents
the Literary Map of the Liozno District, the folk amateur
literary association, Under the Lampshade, operates here,
and video programs Literary Sunday are made. For the
14th year now, the festival of amateur poets and composers
Songs of Strawberry Forests has been held, which has grown
from a district to a regional one.

For twenty-two years now, members of the Wings folk
literary and musical association of the centralised library
system of Novopolotsk have been loudly declaring
themselves. In total, there are 72 literary and artistic
associations operating in the libraries of the Vitebsk
Region, in which about a thousand lovers of the literary
word take part.

Every year, regional libraries participate in the regional
and republican stages of the Library — Centre of National
Culture competition and present the results of their
local history research activities in the Scientific Research
Activities category.

We are also grateful to our colleagues for responding
to invitations to take part in regional library evening events
dedicated to local writers and for sharing photographs and
other materials about local writers with us”

“Once upon a time, at the beginning of the twentieth
century, the theory of ‘cultural nests’ was put forward in
Russia... Academician Nikolai Piksanov published the
book Regional Cultural Nests. Which areas of the Vitebsk
Region, in your opinion, can be considered literary nests
of the Vitebsk Region or Belarus as a whole?”

“In each district we have our own honorary row of names
of great writers! Therefore, if not a big ‘nest, then certainly
all districts of the Vitebsk Region can consider themselves
‘small nests’

In my opinion, the concept of a ‘literary nest’ is most often
not assigned to a specific region, and can be discussed in a
limited period of time. This is Vitebsk during the “Vitebsk
Parnassus’ of the first half of the 19th century, which
Gennady Kiselev also wrote about in his works. This, of
course, is Ushachi and Orsha districts of the second half
of the twentieth century. At the same time, the Polotsk
District is timeless, forever the cradle of our state, culture
and literature”

“Does the regional library have any contacts with
museums related to the history of literature of Vitebsk and
the Vitebsk Region? I mean state and public museums.”
“Unfortunately, the Vitebsk Literary Museum, with which
we once worked closely, closed in 2011; its collection is
stored in the Vitebsk Regional Museum of Local Lore. But
thereisno separate exhibition about writers from the Vitebsk
Region. When preparing temporary exhibitions dedicated

BEJIAPYCb.BELARUS
MARCH 2024

41



PROJECTS

to Belarusian writers, we always help the museum, first of
all, by providing publications of individual authors from
different years and collections of works for exhibitions.
When employees of regional museums contact us, we, in
turn, always share information or materials with them,
and sometimes we need to ask for help. Recently, these
have been relations with the Liozno Military-Historical,
Glubokoye Historical and Ethnographic Museums, the
Polotsk Historical and Cultural Museum-Reserve, and the
Museum of the History of the Zaronovo District”

“What, in your opinion, is missing for the broader
development of literary local history in the region, in the
country?”

“It’s hard to say what’s missing here: if there is a desire
to engage in literary local history, there are no obstacles.
Perhaps it is worth highlighting local history and
local literary history in regional and national literary
competitions.

It is necessary to help in the publication of local history
literature, starting fromthedistrictlevel, Iknowthatthereare
problems with this. We often organise exhibitions dedicated
to all areas of the Vitebsk Region, and it is immediately clear
that if local historians and local authors are supported in
the region, many publications can be presented. Most local
writers and local historians in the regions still publish
books at their own expense, in very small editions, one
might say, handicraft. It’s good if there is an understanding
that the book, at least one copy of it, should be transferred
to the regional library - it will be preserved forever, will not
be lost, and will enter scientific circulation.

The Vitebsk Region has a well-developed system of school
local history, organised by one of the researchers of literary
local history, a passionate local historian, Oleg Kurzhalov.
The staff of the department and I have more than once taken
part in the work of the jury of competitions for students’
local history research works at the Vitebsk Regional Palace
of Children and Youth. We often see very good, detailed,
interesting research there, and we want there to be some
kind of continuation after the competitions, so that their
publications appear, collections of the best works are
published, and reach the reader.
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The most interesting television project, Home to the
Unknown, was organised out by the Vitebsk television and
radio company. Traveling to different places in the Vitebsk
Region, the authors of the project talk about their features,
interesting moments, celebrities... It would be good if the
project had a continuation, and maybe it would go in the
direction of Literary Vitebsk Region.

“Which local historians of the Vitebsk Region would
you single out as researchers most interested in the local
literary history?”

“Lyudmila Khmelnitskaya studies the literary life of
the Vitebsk Region in the first half of the 19th century,
explores the works of Tadeusz Lada-Zablotsky, Aleksandr
Rypinsky, Artyom Verigo-Dorevsky. Senior Vitebsk
local historian Arkady Podlipsky spoke at our Local
History Meeting” with the lecture Literary Life of Vitebsk
at the Beginning Of The Twentieth Century, has many
publications on literary local history of Vitebsk, and
recently published a book about a native of Vitebsk, the
author of Hottabych Lazar Lagin. Doctor of Historical
Sciences, Professor Arkady Rusetsky did a lot of work
on the study of the literary Vitebsk Region, publishing a
number of books telling about the work of our writers in
1918-1991.

Athoroughreferencebook Writers ofthe Postavy District was
published by teacher and local historian Igor Prokopovich.
Witold Ermalyonok from Miory is the creator of several
museums in Miory Secondary School No. 3, including the
Museum of Books and Printing. Aleksandr Baranovsky
also included information about the writers in his guides
They Were Born in the Senno District and Bound by Fate
with the Senno District.



Probably, in each of the districts of the Vitebsk Region
there is a researcher of literary life who is interested in
local history. This is evidenced by numerous literary
collections dedicated to certain regions, uniting local artists
of different generations under one cover. Noteworthy are
the collections of writers from the Polotsk region from
the Literary Vocation series, which are published regularly.
Basic publications Our Small Motherland: Sharkovshchina -
515, On the Horseshoe of the Dvina: Literary Miory District,
published not so long ago. Behind all the enormous work
on compiling such collections are people who care about
the literary heritage of their region - these are journalists,
librarians, teachers... We will be very grateful such regional
collections are sent to the regional library.. The local
history department stores various publications of literary
associations of the Vitebsk Region from different years.

In addition, on November 21st -22nd, 2024, the tenth
scientific and practical conference Vitebsk Region will be held
at the Vitebsk Regional Library. As always, we invite everyone
whoisinterested in the historyoftheirhomeland to take partin
the conference. The problem areas of the conference include
literary local history, linguistics, and folkloristics. Moreover,
in each of the collections of conference materials there are
reports specifically on local literary history. You can also read
them on the library website in the Publications section, where
electronic versions of the collections are posted”

“Local history bibliography... Is it given enough
attention in the library, in your department?”

“Yes, in the Vitebsk Regional Library named after V. 1. Lenin,
much attention is paid to local history bibliography. The
Local History Department of the library deals with local
history bibliography. This is the work we do every day. In the
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electronic catalogue of the library,
the Local History database is
separately highlighted, which
currently contains almost 170
thousand bibliographic records.
In addition, the department has a
large local history card file ‘Vitebsk
Region’, containing a variety of
information about various aspects
of life in the region in historical
retrospect. Working with sources
(encyclopaedic, reference,
periodicals,booksbylocalhistorians
of the Vitebsk Region and Belarus)
allows you to create various local
history electronic resources
and supplement them with new
information.

In addition to information about
the history, economy, nature and
culturallife oftheareasofthe Vitebsk
Region, the electronic information
resource of the library Privdvinye
Region: History and Modernity contains information about
famous natives of the region: heroes of the Soviet Union,
heroes of socialist labour, writers, artists and famous
people in different areas of activity.

The local electronic resource Memory of the Vitebsk Region
is constantly updated, on the basis of which our Calendar of
Significant and Memorable Dates of the Vitebsk Region was
created. In the electronic database Afghanistan. Without the
Right to be Forgotten you can, for example, find information
about a member of the Union of Writers of Belarus,
internationalist warrior Valery Marchenko, whose 70th
birthday we will celebrate in September. Historical and
patriotic project Liberation of the Vitebsk Region. 1943
1944 contains not only information about the chronicle
of the liberation of cities and villages, introduces military
formations and the main offensive operations that took
place on the territory of the Vitebsk Region, the activities of
partisan formations, legendary underground fighters and
combat brigades, but also a good local history bibliography
on all sections.

Employees of the Local History Department create various
series of electronic exhibitions dedicated to Belarusian
writers. On the library website in the Anniversary Year
section you can see exhibitions about Yanka Kupala
and Yakub Kolas, Ivan Melezh, Ivan Shamyakin,
Uladzimir Karatkevich, Ryhor Baradulin, Vasil Bykau,
Anatoly Vertinsky, Maksim Garetsky, David Simanovich...
The Vitebsk land is rich in talents and very hospitable, so
there is enough work on literary local history not only for
librarians, but for everyone who wants to do it. All that
remains is to wish all of us success in the field of local
history and the implementation of our plans”

Interviewed by Kastus Ladutko
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TAIARI

TOLOGH

aBiTay1Ibl a/jHOIYBI ¥ TasaublH, MasHaéMiyIIbICA
3 Anaronem IlIHoiigapaM, MACHOBBIM KpasA3Hay-
I1aM, a A4 paHeil — MAPTHIHBIM paboTHIKAM,
A npbiKiney ga ratait craponki. IIpa Anarons
AHToHaBiYa packasay y KapacnaHfaH1bli “Tlagapoxxoka ¥
tanadslHCKi [aniByn” y rasene “Coserckas Benopyccus”
y nineni 2003 ropa... ITacns i cycTpay HaAMana 6bII0 3
Ta/IAYbIHCKIM Kpas3HayIaM, 30ipaqpHiKaM maMsaTak mpa
POJHBIA MACLIHBL, i TicTaBasics Mbl 3 iM... I ma Kkpyninkax
crapaycs 36ipalb 3BeCTKi Ipa jiTapaTypHYIO TiCTOPBIIO
Kpad... A AIIY3 4YacTa Jja MAHe ¥ P3/laKlibllo 3aBiTBae
KaHAbIAaT dimacodckix HaByK, ypamkaHen TamaupiHCKara
paéna Poirop Yacnapaiu JIaHbKeBiY, ayTap i yKmaganbHik
MHOTiX TiCTOpBIKa-KpasA3Hay4blX Hpall, PYI/IiBBbI
IpanayHik ma 36ipaHHIO ricTapbluHail HaMALi Ipa JIereH-
napHbl [Ipynk. ..
Tax macrynosa i HapajyKanacd giTapaTypHa-Kpas3Hayuyae
Mmaflapoyk>ka Ia ajjHaMy 3 HalliKaBeMIIbIX KyTOYKay
Bine6mrubrabl. [laBaiine criApina 3asipHém y cam Tamadbls,
AKi BAgoMaclb cBaro Mae 3 1433 roma. [lacemimrya sk
ropaj yBaxopsina y cknap [Ipynkara kaacrsa. [Ipas cro
ragoy TamadblH — y>ko TaHAIEBae MACTIYKA ApIIaHCKara
naBera. 3 XVII craroppss Hamexay Cameram.
Marpsbyprckae mpaBa aTpbiMay 4 KacTpbluHika
1644 ropa. 3 1772 ropa — y cknagse Paciitckait iMnepsli. ..
JlitapaTypHbIM C/IefjaM 3sTy/isielilja HaBeBaHHe TaaupiHa
23 xHiyua 1777 roga pyckiMm micbMeHHikaM [I3siHicam
DauBisiHbIM, K1 €xay Ipas MACTIYKA 3a MAXKY. A(bopMi}"fmbI
maTpaOHbIsA mamepsl, npa3 Bécky CraBeHi, MAauITOBYIO
CTaHLbII0 ManAyKa, BbIIpaBiyca ¥ faneimyto gapory. Ilaz
Jac BaHAPOYKi BEY cBoeacalbiBbl “dacoric’, CTapoHKi Aro
BBITIIAZI3E NTicTOY afnpaynay y [lenapbypr i Macksy.
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aving once visited Tolochin, having met
Anatoly Shneider, a local historian, and even
earlier a party worker, I became attached to
this place. I spoke about Anatoly Antonovich
in the correspondence Journey to Tolachin Hollywood in
the newspaper Sovetskaya Belorussia in July 2003. After
this, there were many meetings with Tolochin local
historian, a collector of memories of our native places, and
we corresponded with him... And he tried to collect bit by
bit information about the literary history of the region...
And Grigory Cheslavaich Lenkevich, a candidate of
philosophical sciences, a native of the Tolochin District,
author and co-author of many historical and local history
works, a diligent worker in collecting historical memories
of the legendary Drutsk, often comes to me...
This is how a literary and local history journey gradually
began through one of the most interesting corners of the
Vitebsk Region. Let’s first look at Tolochin itself, known
since 1433. The settlement as a city was part of the Drutsk
Principality. A hundred years later, Tolochin is already
a trading city of Orsha Powiat. Since the 17th century it
belonged to the Sapiehas. It received Magdeburg rights on
October 4, 1644. Since 1772 - a part of the Russian Empire...
A literary trace is the visit of Tolochin on August 23rd, 1777
by the Russian writer Denis Fonvizin, who was passing
through the city to foreign countries. Having completed the
necessary papers, he set off through the village of Sloveni
and the postal station Malyavka. During the trip, he kept a
kind of ‘journal, and sent its pages in the form of letters to
St. Petersburg and Moscow.
In the pre-war years, the Belarusian national poet Pimen
Panchenko lived in Tolochin as a child; his father worked



Y naBaeHHbBIA TafIbl ¥ A3A1IHCTBE § TamoubIHe Kbl HAPOXHBI
nast Benapyci ITimen [TaH4aHKa, AT0 6albka mpalaBay
necaBofaM. Y TBopyali cnagubiHe [limena EManpanaBiva
(1917-1995) écup Bepir “Opa Tamaubiny”. “TamavaHiibl —
He 3/1a4bIHIIBL,/JJOOPBIX CIpay sIHbI 3aUbIHIIBI:/A L rapanki
He manewnb,/Ceonb néH,/KpiBynp 3 aneem./A
H3AYUbIHKi-TamaublHKi,/SIK BACHOBBIA XycLiHKi, -/
Kserkami npeibpanbis,/Beuna sakaxanbis:/ To ¥ us6e, To §
msHe —/I[Tyacue a3eBak He MiHe./Kab cycTpalia 3 Hamair
mo6kaitr,/He y Babpsr Tor 371a3s,/He § Kpynkax,/Tpaba ¥
KoxanaBe snesui —-/Cnapmabaenica HaBecie. A ganein —
nAmsYKam/3 iTbHAHBIM MAmsYKaM:/He manyeM Ba>KHbI
4bIH,/A manyem Tanaupin”. TBOp OBIY yIepIIbIHIO HAZIPY-
KaBaHbl ¥ qacomice “TlonbiMs” y KacTperaHiky 1987 roga.
Ayrapnl gaBennika “JlirapaTypHbia Msacuinsl bermapyci”
A. Manbasic, JI. Kynaxanka, C. CauaHKa CIBAP/)KAIOIlb,
IITO CyCBEeTHA BAIOMBI PYCKi npasaik i nast Kancrannin
CimaHay “BeparofHa, mpaasmpxkay npas Tamausiny 1943...7
bo Bécka, mpa AKylo if3e pasMoBa § afHBIM 3 BeplIay
y pagky “T'pl moMmHN1Ib, Anéina, n3ba nox bopucosom...”,
sHaxopsinma mapy TamaustHOM. Y KHise “PosHbia mHi
Baitubl” KaHcraHijin MixaitnaBid cBegublllb Ipa TOE, K
AHbI 3 Ansaxceem CypKOBBIM BApTanica 3-maj bapricasa,
mpaexaji MocT 1pas paky bo6p: “ITa mapose, cramiyubics
i KAHYAaTKOBA 3aIIbUIiyIIBICSA, 3a€Xa/li y HEMKYI0 BECAUKY
Kand fapori”. Y Anskces CypkoBa — HACTYIIHBI yClaMiH:
“Tpamini mbl ¥ r. TaymavbiH. TyT, mag TamaubiHOM, y BECIIbI
ycé i ambbIBamacs, mpa LITO HAIliCAHA ¥ BepIIbl. A BOCh
TOJ BepIl 3 NMePIUbIX /13€H Bamikait AifublHHAl BalHbIL:
Toi 3Haewv, HasepHoe, 6ce-maku Poouna -
He dom 20po0cKoti, 20e 55 npasOHU1HO HCUl,
A amu npocenku, umo dedamu npotideHul,
C npocmuvimu Kpecmamu Ux pyccKux MOozusl.
He 3nato, xax mol, a MeHsi ¢ 0epe6eHcKoi0
Joposxcroti mockoii om cena 0o cena,
Co 8008vetl c1e3010 U ¢ necHell HeHCKOI0
Bnepesvie soiina na npocenkax ceena.
Tot nomnuwv, Anewa: uséa nod bopucosom,
ITo mepmeomy naauyusuii Oe6uuuti Kpux,
Cedas cmapyxa 6 canonyuxe niuco60M,
Beco 6 benom, kak Ha cmepmyb 00emulil, CIApux.
Hy umo um ckasamo, dyem ymeuiums Moenu Mol Ux?
Ho, 20pe nownss céoum 6a6vum uymoem,
Tot nomHuuv, cmapyxa ckasana: — Pooumve,
IToxyoa udume, mvi 8ac NOOOHOEM.
«Mut 8ac nodoxdem!» — 2080pUNU HAM NANUMU.
«Muvt 8ac nodoxdem!» — cosopunu neca.
Tot 3Haewb, Aewia, HOUaAMU MHe KaXemcs,
Ymo cnedom 3a MHOLL UX UOYM 20710CA.
Kancranuin Cimanay (1915-1979) - micbMeHHIK i
rpamajacki nsedd. Iepoit CaubramicreiuHai Ilpamsr
(1974), nmaypaat Jleminckayt mpamii (1974) i mracmi
Craminckix mpamiit (1942, 1943, 1946, 1947, 1949, 1950).
YsnarapopykaHpl TpbIMa OopfoHaMi JleHiHa, opaHaM
Usipsonara Cusra, ByMa opfisHaMi AjiublHHal BaliHbl
cryneHi, opgoHaMm “3Hak ITamaner”. YpsenbHik 0aéy
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as a forester. In the creative heritage of Pimen Emelyanovich
(1917 — 1995) there is a poem Ode to Tolochin. “Tolochin
residents are not criminals, / They are the initiators of good
deeds: / They don’t go crazy from vodka, / They sow flax, /
They live with butter / And the girls’ handkerchiefs / Like
spring handkerchiefs, — / Decorated with flowers, / Eternally
in love: / Now with you, now with me - / The happiness will
not pass the girls by. / To meet your beloved, / Leave not in
Bobr, / Not in Krupki, / But in Kokhanovo - / The bride will
like it. And then - on foot / With a linen bag: / We do not
respect high ranks, / But we respect Tolochin” The work was
first published in the magazine Polymya in October 1987.
The authors of the guidebook Literary Places of Belarus
A. Maldis, L. Kulazhenko, S. Sachenko claim that the world
famous Russian prose writer and poet Konstantin Simonov
‘probably passed through Tolochin in 1943..”. After all, the
village discussed in one of the poems in the line ‘Do you
remember, Alyosha, the hut near Borisov... is located not
far from Tolochin. In the book Different Days of the War,
Konstantin Mikhailovich testifies to how he and Aleksei
Surkov were returning from Borisov, passing the bridge
over the Bobr River, “On the way, tired and completely
dusty, we stopped in a village not far from the road.” Aleksei
Surkov has the following memories, “We reached the city of
Tolochin. Here, near Tolochin, in the village, everything that
is written about in the poem happened.” And here is a poem
from the first days of the Great Patriotic War:
You know, probably, after all, the Motherland is
Not the city house where I lived as on holiday,
But these country roads that our grandfathers passed through,
With simple crosses from their Russian graves.
I don’t know about you, but I have met such
Road melancholy from village to village,
Widowss tears and a woman’s song
For the first time, when the war took me to the country roads.
Do you remember, Alyosha: a hut near Borisov,
A girls dead cry,
A grey-haired old woman in a corduroy cloak,
All in white, as if dressed to death, an old man.
Well, what could we tell them, how could we console them?
But, understanding grief with her woman’s instincts,
Do you remember the old woman said, “Darlings,
While you go, we will wait for you.”
“We will wait for you!” the pastures told us.
“We will wait for you!” said the forests.
You know, Alyosha, at night it seems to me
That their voices are following me.
Konstantin Simonov (1915 - 1979) was a writer and public
figure. Hero of Socialist Labour (1974), laureate of the Lenin
Prize (1974) and six Stalin Prizes (1942, 1943, 1946, 1947,
1949, 1950). He was awarded three Orders of Lenin, the Order
of the Red Banner, two Orders of the Patriotic War of the first
degree, and the Order of the Badge of Honour. A participant
in the battles at Khalkhin Gol... On the first day of the Great
Patriotic War, the poet and journalist was drafted into the Red
Army. And as a correspondent for Izvestia, he was seconded
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Ha Xanxin-Tone... ¥ nepuibl f3eHb Banikai AjtubiHHA
BaITHBI IIa3T i XXYPHAMICT OBbIY MPBI3BAHBI ¥ YBIPBOHYIO
Apwmiro. I sk kapacnannaHT «VI3BecTnit» 6bIY MpbIKaMaH-
A3ipaBaHbI fga pagakipli rasersl 3-it apmii “BoeBoe
sHams’. llltab6 apmii pasmsimuaycs y ManajsedHa.
IIITabp1 Kapmycoy i AbIBisiit, acoOHbIA Yacwi - y 'popHa,
CyxaBoni (cénuamuaa Ilonpmua), Ilapsuusl (map
I'popHa)... I gabpanna Tyasl ¥ mepliblsa AHI BallHbI KO
He 6bIT0 HifAKiX MargybiMaciAy. QamIblCTBl HAaCTyManti
maBosi IMKJIiBa, dacui i 3myusHHi Paboua-CsmsHcKan
UsipBoHait ApMmii Tpamnani § akpyksHHe... CiMaHay
Obly mepaBefseHbl y ¢paHTaByio rasery ‘KpacHo-
apMeiickait mpaBia” 3axomHsra GppoHra... I apykaBaycs
AK HapbBICICT, K HEIACP3JHbI CBEJKA rapayblX Haf3eit
Ha 1iHii ¢ppoHTa - y «M3BecTmsaAx»... [lagsesit crana
ny6mikaubisa Hapbica “Topstumit feHb» 3 porazgbIMKaMi
3HIIIYAaHBIX HAMENKiX TaHKayHa byliniukim momni, map
Marinésam... Kancrannin CiMaHay i ¥ macisiBaeHHBI 4ac
ObiBay y Bemapyci, Hamicay cusHapblii KiHadinbma
“BeccMsipoTHBI rapHi3on” mpa Bpacukyi kpamaciie.
CBoil mpax micbMeHHiK 3aBAmYay pasBesAlb HaJ
byininkim nonem. ..

Anakcenr Cypkoy (1899-1983) — pycki caBenki mast i
AiTapaTypHBl KPBITBIK, OKypHanict. Tepoil
Canpranicrerunai Ilpanbsr. Y 1941-1945 rr. — BaeHHBI
KapaclmaHI9HT rasersl ‘KpacHoapmeiickas mpaspa’ i
CIeLbIs/IbHBI KapICHaHA9HT raseTsl ‘KpacHas 3Bespa’.
Baspay y Bemapyci - i § 1941-m i § 9ac BbI3Ba/leHHA. ..
Apkim TBOpam A. CypkoBa ¢ppaHTaBOra HePbIALY CTaNacH
necHs “3emssHka’ (“BpéTcs B TECHOI eIy pKe OTOHB...”).
AyTap MHOTIX Ta9THIYHBIX 300pHiKay.

Y Tanaubine 2 Mas 1878 roma Hapapsiyca aypalicki masr,
mpasaik, [paMaTypr i nepakaagusik lesikiin JIesit (mamép
y Hpto-Epky ¥ 1945 ronse). XKery y Kimbinése. [lpykasajcs
¥ 6ecapabCKixX IepBIAbBIYHBIX BBIJAHHAX. ACOOHBIMI
KHirami Ha pyckait MoBe Bbinuti masma I. JIesira “IIa6opa”
(1900) i gBa 360pHiKi Bepmay i 6aek — (y 1901 i 1904 rr.),
a TaKcaMa — KaMeJ[blsl ¥ YaTBIpOX J3€sAHHsAX “[pours,
rpourel — y ix ycs cyrHacup  (1899), amoBecip “Axna
icuina” (1901). Ha igsimsr jpamxonern TamaubiHa BbIgay
nsimsayro kHiry “XanykanbHbisg arHi” 1 360pHiK “Bepisr’”.
BapmoMbplsl paMaHChl TalauyblHIIA Ha pycKail MoBe. Hamr
3AMIJISIK 3’;1}"1n51euua nepaknafg4dblKaM Ha iI3inr mpossl
JIpBaTancrora. OMirpbIpaBayuisl ¥ AMepbIKY, ApyKaBaycs
Ha igsimmel i Ha iypeine, y nepaknaagax Ha aHIMCKYIO
MoBy. [lepakmagublliaii Aro TBOpay BbICTyIasIa BAZOMAs
my6rinsictka dmic Croyu bakyir.

3BAPTaI0Ybl yBary Ha JliTapaTypHa-Kpasg3Hayubls aZipachl
TajaublHUIYBIHEL, He/bra abMiHyIlb BY/Iilly DHrebca,
moM 18 y camiM paéHHBIM LPHTPHI — Y Tanmaubine. fkpas
T1a I3THIM aJjpace 3HaXO/3iI[11a palaK1LIblsA paéHHA Ta3€eThl
“Hamra TamaupiHurgsiHa”. Y posHBIS [3ecALiropnsi y
KaJIeKTbIBe “paéHKi’, sikas i a po3HaMy HasbIBajacs,
mparaBati )XypHAIICT a1bb0 pyIiics masalTaTHbIA
KapaCHaHI3HTHI, AKif Mac/iA CTajli ajTapaMi IasThIYHbIX
i mpasaiyHbIX KHIr. I, KaHemIHe X, MOXXHa 6BIIb
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B Ha nitapaTypHaii kapue benapyci wmar uikasbix mecLay
B There are many interesting places on the literary map of
Belarus
to the editorial office of the 3rd army newspaper Battle
Banner. The army headquarters was located in Molodechno.
The headquarters of corps and divisions, individual units —
in Grodno, Suchowola (present-day Poland), Porechye (near
Grodno)... But it was not possible to get there in the first days
of the war. The Nazis advanced quite quickly, units of the
Workers and Peasants’ Red Army were surrounded... Simonov
was transferred to the front-line newspaper Krasnoarmeyskaya
Pravda of the Western Front... And he was published as a
columnist, as a direct witness of hot events on the front line
in Izvestia. The event was the publication of the essay Hot
Day with photographs of destroyed German tank houses
on the Buynichi field, near Mogilev... Konstantin Simonov
visited Belarus in the post-war period, wrote the script for the
film Immortal Garrison about the Brest Fortress. The writer
bequeathed his ashes to be scattered over the Buynichi field...
Aleksei Surkov (1899-1983) was a Russian Soviet poet,
literary criticandjournalist. Hero of Socialist Labour. In 1941-
1945, he was a military correspondent for the newspaper
Krasnoarmeyskaya Pravda and a special correspondent for
the newspaper Krasnaya Zvezda. He fought in Belarus: both
in 1941 and during the liberation... The song Zemlyanka
(“The fire is beating in a cramped stove..”) became a striking
work of A. Surkov from the front-line period. He was the
author of many poetry collections.
Jewish poet, novelist, playwright and translator Ezekiel
Levitt was born in Tolochin on May 2nd, 1878 (died in New
York in 1945). He lived in Chisinau. He was published in
Bessarabian periodicals. I. Levitts poem Deborah (1900) and
two collections of poems and fables (in 1901 and 1904) were
published as separate books in Russian, as was the comedy
in four acts Money, Money — That’s the Whole Point (1899),
the story One Truth (1901). In Yiddish, a native of Tolochin



yIayHeHbIM, ITO ¥ KHirax Hiypimapa Ilamkesivya, Anecs
Masypa, Anarona MsaAcnikosa, IBana Ilpyckara, Caprea
Py6neyckara, Capres ITneckaya, [[3mirpsist JleMemaBa éciip
azbiTak, 3pa3 TATAYbIHCKIX CIOKITAY. ..

...Y 2009 rogse y Bine6ckain abmacHoi OpYKapHi BpIiiIIAY
BeplLIaBaHbl 300pHIK “35MHas CIIOBEA3D . 3 IMPafMOBLI Aa
KHIiri: “AJj yayaBeka ¥ palillje paIIT 3acTaellla a KpbIyHara
MaJja: T/IeH, TopOiK Marinki i KpbDK, sAIKisg Takcama HeKai
CTaHynb 3AMNEN. K KaKyup, Bbilay 3 3AMmi i § Ae
BApHyycA. I'srta, Hakanb, campaypabl Tak. Kani6
He maMALb... ¥ Ayecs Masypa 3acramica Aro Bepusl...”
Takis cnoBbI BhiNicay, BbIraBaphbly y IPafMOBe JIa IasThIy-
Hara 300pHiKa TajrauyblHIa Atecst Masypa BsJOMBI Bitie6cKi
nmasT Aner Cantyk.A. Masyp, AKi HacToliniBa cuBsApaXay
cBaé masteiyHae Kpapa (“IlecHi HaAXiTpait Maéil acHOBa —
MardblHa MOBA, pOfHas MOBa”), He Aavyakaycs 300pHiKa
“3siMHas croBej3b , AKi mabadybly CBET Y)XKO HAC/IA Ar0O
cmepui. Takasa yxo gons y 6emapyckara masra XX i XXI
CTaroAf3Ay: IYbIPBIM i IPaHi3MiBbIM PAIKOM MaKyTHA i
6anroya micanb mpa MoBy. [TavaTak BepiratBopyacii Anmecs
Masypa — y Hanpoctsix 1970-x... I Tajgpl mast micay mpa
TOE, LIITO ATO “aTOHB — Y CJIOBE POLHBIM , ITicay Ipa ImpbiTa-
JKOCIIb POJJHBIX KPasiBifiay, Ipa cBae YHYTPaHbIA Iepakbl-
BaHHI, YbIM BeplIbl Ajlecss Masypa IpblIATaNIbHbLA i 3apas.
ITpasaik Capreit Pybneycki (Hapapsiycsa 24 caexxHa 1954 ropa
¥ Bécupl badua Jlenenbckara paéHa) CKOHYBIY (isika-mara-
MaThIYHBI QaakynbTaT Binebckara AsApykayHara yHiBep-
citara. ITacna By4o6bl HacTayHiuay Ha MiHmdbIHe,
y KanpinbckiM paéne. 3 1978 roga — Ha )XypHamicukai
npamsl. [IpanaBay y 6emankosinkari paéuHaii rasere “3apa’,
3aTBIM — y TamaublHCKail “paéuubl’ “Crsar Dipiua” (“Haura
Tanausiairasina”). Iacys - y “Bine6ckim pabousim”. Csipreit
Bacinesiu Py6neycki - ayrap kuir “Anocrpad”, “Assapon’,
“AGMBITBIS BATTYHBI “Y, Toe, TO MBI ckapanini’, “Mayuanue
Ha yBech bBoxbl cBer”, “Cearmo nycki”, “Ilacmenn
Hajbixanna’, “Mamin wanT nag abpasami’...

ITacns BeIsBaseHHsT Bemapyci ap HsMmenka-¢ambICIiKix
3aXOIIHIKay y TaJayblHCKall paéHHall rasere (Tagbl AHa
HaspiBazmacs “UslpBoHBI X/1e6apo6”) mpamasay Hidusimap
EynaximaBiu ITamkesiu (1924-2003), nitapaTypasHayiia,
SKypHaIcT, KaHAbIAT (inanarivHbIx HaByK... Hapapsiyca
H. ITamkesiu y Bécubl ®imicraBa TamaubiHckara paéHa.
V cansHckait cami. y 1939 ropse macrymniy y Minckae nepa-
rariyHae Byuburinrya. By4o6y nepamnbinina Baiina. Bapuyycs
maxaTbl. ¥ 1942 rose ycryniy y mapThI3aHCKi aTpaj iMa
Karoyckara Opbirager “I'pasa”, sAkas pA3eliHivana
Ha TanmayplHIIYbIHE. BbIY pafgaBbIM ITapThI3aHaM, IMACI —
IIaMOYHiKaM KaMicapa aTpafia IIa KaMcaMO/y, KaMicapaM
aTpaja. YsHarapojpkaHbl oppsHaM UbipBoHall 30pKi.
IMTampanaBaymsl macas BBI3BAJIEHHS § “paéHIIBI , 3apaKa-
MeHfjaBay cs6e CTapaHHBIM KapaCHaHAIHTaM. I ObIy
3alIpolIaHbl Ha Ipaly ¥ abmacHyo rasery “Bime6cki
paboubl”. 3aBOYHAaa CKOHYBIY ricTapblYHbBl (GaKyIbTIT
Bine6ckara mepmarariugara increiTyTa. IIpamasay y raseue
“3Bs3pa” — 3arafgubikaM afj3esna, afJKasHbIM CaKpaTapoM
rasersl (1951-1956 rajpr). Y 1960 rogse cKoHUBIY AKagaMito
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published a children’s book The Lights of Hanukkah and
the collection Poerms. Romances by a native of Tolochin are
known in Russian. Our compatriot was a translator of Leo
Tolstoy’s prose into Yiddish. Having emigrated to America,
he published books in Yiddish and Hebrew and translated
them into English. The translator of his works was the
famous publicist Alice Stone Blackwell.

Speaking about the literary and local history addresses of the
Tolochin region, one cannot fail to mention the building at
18, Engelsa Street in the very regional centre — in Tolochin.
The editorial office of the regional newspaper Nasha
Tolochinshchinaislocated at this address. In different decades,
the staff of the district newspaper, which bore different
names, included journalists or freelance correspondents,
who later became authors of books of poetry and prose.
And, of course, you can be sure that in the books of Nichipor
Pashkevich, Ales Mazur, Anatoly Myasnikov, Ivan Prussky,
Sergei Rublevsky, Sergei Pleskach, Dmitry Lemeshev there is
an imprint, a cross-section of Tolochin plots...

...In 2009, the Vitebsk Regional Printing House published
a collection of poems, Earthly Confession. From the preface
to the book, “In the end, there is little left of a person to be
offended by: decay, the mound of the grave and the cross,
which will also one day become earth. As they say, he left the
earth and returned to it. Unfortunately, it’s true. If it werent
for memory... Ales Mazur left his poems..” These are the
words that the famous Vitebsk poet Oleg Saltuk wrote and
said in the preface to Ales Mazur’s poetry collection from
Tolochin. A. Mazur, who persistently asserted his poetic
credo (“My simple songs are based on my mother’s language,
my native language”), did not live to see the publication of
the collection Earthly Confession, which happened after his
death. This is the fate of the Belarusian poet of the 20th and
21st centuries: it hurts to write about language in a sincere
and piercing manner. The beginning of Ales Mazur’s poetry
fell on the difficult 1970s... And then the poet wrote that his
‘fire is in his native word, he wrote about the beauty of his
native landscapes, about his inner experiences, which is why
Ales Mazur’s poems are attractive even now.

Writer Sergei Rublevsky (born December 24th, 1954 in the
village of Babcha, Lepel District) graduated from the Faculty
of Physics and Mathematics of Vitebsk State University. After
studying to become a teacher in the Minsk Region, in the
Kopyl District. Since 1978 he has been working as a journalist.
He worked in the Begenkovichi regional newspaper Zarya,
then in the Tolochin regional newspaper Styag Ilyicha
(Nasha Tolochinshchina). Later — in Vitebsk Worker. Sergei
Vasilievich Rublevsky is the author of the books Apostrophe,
Spinning, Washed Boulders, Which We Shortened, Silence for
the Whole World, Light of Scales, Having Time to Breathe,
Mothers Whisper under the Saints’ Images...

After the liberation of Belarus from the Nazi invaders,
Nichipor Evdakimovich Pashkevich (1924 — 2003), literary
critic, journalist, candidate of philological sciences, worked
in the Tolochin district newspaper (then called Krasny
Khleborob)...N.Pashkevich was born in the village of Filistovo,
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rpamagckix Habyk mnpnl LK KIICC y Mackse.
Y 1961-1969 rr. - ranoyHbl pagakTap razers ‘Jliraparypa
i macranrsa”. IlpamaBay y MacKOyCKiX HepbLALbIYHBIX
BBIJJAHHAX, Y THIM JIIKY — i ¥ ra/loyHali Ha TOJ Yac ycecars-
Hali rasene “IIpaBpa’, 13e 3aragBay ajfi3enaM KpPbITBIK] i
6i6misrpadii... Hiusimap [Tamxkesiu — ayrap xHir xitapa-
TypHait KpeIThIKi “Ha mbrpokix mursaxax sxeiia’ (1965) i
“Ha smivasiM HakipyHKy” (1969). [JaciegaBay apmocTpa-
BaHHe 6emapycKimi mpasaikami mogasiry Hapopa y Bsmikair
AjtypiHHal BaitHe. Hamicay nitTapaTypHa-KpbITBIYHbIA
apBITKYJIBI 1 P3119H3ii, NPhICBEYaHbIA TBOPYACI, KHiraMm
Mixacsa JIetHbKOBa, IBaHa Menexxa, IBana Illamsakina,
Anki bpoing, Ilimena Ilanvanki, IBana HaBymenki, Aneca
Apnamosiua, Anaxcea 3apbinkara, Ajennsl Bacinesiy,
Ansakces Kynakoyckara... Hiupinap ITamkesiu — naypaat
JzapsxayHait npamii BCCP.

[Maxinyymer Tanagbiy, gaBaiine 3asipuém y “mitaparyp-
HBIsI BECKI” paéHa...

bykapasa... ¥ raThiM macenimybl Mpainio A3A1iHCTBA
masra, ipaMaTypra, nepakaagubika locida Bacineyckara
(1911-1994). Ha papsimy f3esa sro csiM’s BApHyIacs 3
Janenxa, a3e 6ynyusl naitTapatap i Hapapsiycsa. locid
CKOHYBIY ApIIaHCKifA negarariunbia Kypeot ¥ 1930 rozse,
nacs — TIaTpanbHa-ApaMaTbIuYHbIA Kypchl ¥ MiHCKy §
1932 ropse. [IpanaBay akiiépam Binje6ckara taaTpa gpaMmel,
ak1épaM-6aiiiom bemapyckait BaeHHall akpyTi, y T9aTpax
Cmarnencka, JKpiTomipa, bpancka, JleniHaropcka, Yciib-
Kamenaropcka, Pasani, bxaycka... 3 1967 roga — y Mincky.
ITica§ Ha pyckait moBe. JIpykasaycsa 3 1932 roga. AjTap
HasThIYHbBIX 300pHiKay, BbIanseHbIX y MiHcKy i Mackse.
[MIspar KHIir agpacaBay oHaMy ublTauy. Ilepakmagubik
Ha pyckyio MoBy TBopay fuki Kymansi, Sxy6a Konaca,
Maxcima Tanka, Apkaznss Kynamosa. ..

Bécka BricokiI'apapser — aiHO ca cTapa>kbITHBIX ITACETillI-
gay Tamausramabrasl. 3a 30 kimomeTpay aj Tamaubrna.
Y 1670 ropse sragBaenua Ak ¢aabBapak y ApuraHckim
naselle Banikara Kuscrsa Jlitoyckara... 3apas TyT XbIBe
He TaK i IIMaT )KbIXapoy... A Ha a4aTKy CTarof3s y cAM’i
MACIoBara /i3sAKa Hapazsiyca npasaik, JpaMaTypr, epa-
Kmagublk Mixacp 3apanki (1901-1937), campaypaHae
npossimya sskora — Mixain Kacsukoy. Heysabase macrs
Hapaf koHHA Mixacs caM’s mepaexana y 3apaovdya
Iknoyckara paéna, Ha Marinéjmusiny. 3 1924 roga
Mixace - y cknagse LlsnTpanpHara 610po nitapaTypHail
apranisausi “Managusak”. Ilacns yBaxopsiy y mitab’sig-
HanHe “Tlonpimsa’. IlpanaBay y Akanamii HaByK Bemapyci.
Bripjay kHiri anaBapanuAy “Y Bipsl kb, “Tlena BacHa”,
“ITag conmam”, pamansl “‘Cuexki-gapoxki’, “Bsssmo”.
Y 1937 roase 6bIy pampacipaBaHbl. PaabiniTaBaHbl mich-
MeHHIK y 1957 rogse. TBopsl Mixacs 3apaukara nepasbifia-
Basica § 1975 i 1989-1991 rapst (360p TBOpay y 4 TaMax).
14 crypsena 1942 ropa ¥ Bécubl Boicoki l'apapsen napa-
m3imacs masTaca, mepakmagusina Bepa Bspba (camp.
T'eprpynma Caxkanosa). banpka, [1éTp Anppaesiu Mapkay,
sarinyy y 1941 rogse majy Cmanenckam. Mani, Hapses
Bacinbeyna Kasnoyckasa, mnpanasana iHXbIHepam
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Tolochin Dsitrict in a peasant family. In 1939 he entered the
Minsk Pedagogical School. Studying was interrupted by
the war. He returned home. In 1942, he joined the partisan
detachment named after Kotovsky of the Groza brigade,
operating in the Tolochin area. He was an ordinary partisan,
later — assistant commissar of the Komsomol detachment,
commissar of the detachment. Awarded the Order of the
Red Star. Having worked for a regional newspaper after the
liberation, he proved himself to be a diligent correspondent.
And he was invited to work for the regional newspaper
Vitebsk Worker. He graduated in absentia from the history
department of the Vitebsk Pedagogical Institute. He worked
in the newspaper Zviazda as the head of a department, the
executive secretary of the newspaper (1951 - 1956). In 1960
he graduated from the Academy of Social Sciences under
the CPSU Central Committee in Moscow. In 1961 - 1969,
he was the editor-in-chief of the newspaper Literature and
Art. He worked in Moscow periodicals, including the main
all-Union newspaper Pravda at that time, where he headed
the department of criticism and bibliography. Nichipor
Pashkevich is the author of books of literary criticism On the
Broad Roads of Life (1965) and On the Epic Direction (1969).
He examined the depiction by Belarusian novelists of the
heroism of the people in the Great Patriotic War. He has
written literary critical articles and reviews on the works of
Mikhas Lynkou, Ivan Melezh, Ivan Shamyakin, Yanka Bryl,
Pimen Panchenko, Ivan Naumenko, Ales Adamovich, Alexey
Zaritsky, Yelena Vasilevich, Aleksei Kulakovsky... Nichipor
Pashkevich is a laureate of the State Prize of the BSSR.
Leaving Tolochin, we'll take a look at the ‘literary villages’
of the district...

Bukarevo... The poet, playwright, translator Iosif Vasilevsky
(1911 - 1994) spent his childhood in this village. His family
returned to his grandfather’s homeland from Donetsk,
where the future writer was born. Iosif graduated from
Orsha pedagogical courses in 1930, then theatre and drama
courses in Minsk in 1932. He worked as an actor at the
Vitebsk Drama Theatre, an actor-fighter in the Belarusian
Military District, in theatres in Smolensk, Zhitomir, Bryansk,
Leninogorsk, Ust-Kamenogorsk, Ryazan, Izhevsk... Since
1967 - in Minsk. He wrote in Russian. Published since
1932. Author of poetry collections published in Minsk and
Moscow. A number of books are addressed to young readers.
Translator into Russian of works by Yanka Kupala, Yakub
Kolas, Maksim Tank, Arkady Kuleshov...

The village of Vysoky Gorodets is one of the ancient
settlements of the Tolochin District. 30 kilometres from
Tolochin. In 1670, it was mentioned as a farm in the Orsha
Powiat of the Grand Duchy of Lithuania... Now there are not
many inhabitants here... And at the beginning of the century,
aprose writer, playwright, translator Mikhas Zaretsky (1901-
1937), real name — Kosenkov, was born into the family of a
local clerk. Soon after the birth of Mikhas, the family moved
to Zarechye, Shklov District, Mogilev Region. Since 1924,
Mikhas has been a member of the Central Bureau of the
Molodnyak literary organisation. Later he was a member of



y MiHcky. ¥ 1958 ronse Bepa Bsipba ckoHYbIIa CAPIAHIO0
mkony y Mincky. Ilactymina Ha dinanariqvasl pakyabTaT
benpgsapxynisepcitara, AKi ckoHubina y 1964 rogse.
ITpanapaja cTapIIBIM iHCIIEKTapaM afj3esa MpamlaraHybl
JiTapaTyphl YIpayieHHA KHiXKHara ranjmo sap>xKkaMiTaTa
Casera Minicrpay BCCP ma npyky. 3 1972 ropa — mircymnpa-
LIOYHilja, MOTBIM 3arafybllia afj3ena miceM i iHdapmaibri
pamakusii razerst “Jliraparypa i macraursa’. 3 1977 roga -
[asallTaTHbl KapdCHaHAdHT dacomica “PaborHina i
csimstHKa . 3 1980 ropa — y gacomice “Benmapycn”. Y 1964 ropze
Bepy Bap6y mupoiaani y Caios mnicbMeHHikay
BCCP. [IpykaBariia magasna y 1958 roase. [epiubist my6mika-
bl — y vacomicax “Bscénka”, “Bsposka”, “Managocus’,
“ITonbimst”. Tlepurast kHira — “Bousl BSICHBI” — BBIIIIA ¥
1962 roxse. Ansin 3 Bepmay mepimait kuiri - “Pyuniki” -
BenbMi cnajjabayca xammnasirapy Mikamaro I1ATpaHKY 3
Ilonankara nmegarariyHara By4biaimda. CrnayaTKy IeCHIO
BBIKOHBAY caMaji3eliHbl AyaT 3 JI€3Ha — Tamapa JI3sanKoBa i
BansHuina Anbxoyckas. 3areiM “Pyuniki” marpamini ¥
panepryap “IlecHsapoy’...

Y cybomy Snxa exay ns paxi,

ITao esap6oii Anéna moina pyuHixi.

“Ilaxaxcol, Anéna, 6poovi 3emnsaKy,

JI3e mym nepaexauyp Ha kawi paky?”

“Aoduanics, xnoneu, ed3v abui-KyooL,

He Myyi MHe monvki ubicmae 6aovi!”

Y maprouye Anxa eanasoii nauix,

ynycyina 03eyka OesieHvKi pyuHix.

“UAnka, moii caxonix, namasicot xymuaii!

Bo nnvise, 3nikae pyuniuok 3 8auaiil”

Ilobas Anéuka, s x 6advt 6aiocy!

Iayanyii cnawamxy - wmo six ymanmoco!”

Cynuviniycs emedvt nao 6ap6oii 2ycmotl.

Lanasana Snxy J/lena nao paxoii.

Cmana yixa-uyixa na ycéii 3amui,

na payd 0anéka pyuHiki niuvii...
Bepa Bsap6a — ayrap kuir “Ilpanecka”, “BoicakocHsl roxn”,
“Cinsia 6yxra”, “Anpda”, “Mast MajeHbKas IlaHera’,
“Apacnayna”, “Bensiss micombl”, “AmoinHi BepaceHb .
ITamepna mastaca 15 ninena 2012 ropa.
Y Beicoki 'apanser g3ens taro, kab 3pabinb panbKIOpHBLL
3amicsl, y 1890-5 rafibl IpbIA3AKay BALOMbBI 9THOTpad, Gab-
KTaphICT i MoBasHaBer Eynakim Pamanay (1855-1922), axi
Hapajsiyca ¥ Hosa-Beniupl, y TaravacupiM 'omenbckim
nasele. 3apas Hosa-bernina - y mexxax I'omernsa. ACHOYHBIM
saHATKaM y Eynmakima PamanaBa Ob1o HacrayHinTBa.
A acHOYHBIM 3axallJieHHeM, sAKoMy €H ajjaBaycs
HAIOVHiIy, — 36ipaHHe panbkIopy. Y 1877 rope HAII 3sIMISIK
naBefaMAy y Paciiickyio akafiamiio HaByK, IITO iM cabpaHa
2000 6emapyckix cmoy i 3 MaTapsisiny cknagsena ‘Crpoba
Gemapyckara cnoyHika”. Y 1897-1903 rr. gaciefublK y3Ha-
vasbBay HeailbITHYI0 4acTKy « MOTMIeBCKUX I'y6epHCKIX
BegoMocTeli». Ilag pagaxkusiain E. PamanaBa BoIinTi Tpbl
BIIYCKi “Marinéyckait gayHiHbBI, L[37IBI LI9pAr IHIIBIX
BoilaHHAY. Kans Beicokara Iapapuma atHorpad agkpbly
noMHik anirpacdiki XII craropnss — Parsanogay KkaMeHb.
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the Flame literary association. He worked at the Academy of
Sciences of Belarus, published books of stories In the Cycle of
Life, Spring Sang, Under the Sun, novels Paths, Manacles. In
1937 he was repressed. The writer was rehabilitated in 1957.
The works of Mikhas Zaretsky were republished in 1975 and
1989—1991 (Collected works in 4 volumes).
On January 14, 1942, poetess and translator Vera Viarba (née
Gertrud Sokolova) was born in the village of Vysoky Gorodets.
Father, Pyotr Andreyevich Markov, diedin 1941 near Smolensk.
Mother, Nadezhda Vasilievna Kozlovskaya, worked as an
engineer in Minsk. In 1958, Vera Viarba graduated from high
school in Minsk. She entered the philological faculty of the
Belarusian State University, from which she graduated in 1964.
She worked as a senior inspector in the literary propaganda
department of the Book Trade Directorate of the State
Committee of the Council of Ministers of the BSSR for Press.
Since 1972, she worked as a literary employee, then as head of
the letters and information department of the Literature and
Art newspaper. Since 1977 — freelance correspondent for the
magazine Worker and Peasant Woman. Since 1980 — in the
magazine Belarus. In 1964, Vera Viarba was accepted into the
Union of Writers of the BSSR. Began publishing in 1958. The
first publications were in the magazines Viasyolka, Beryozka,
Youth, Flame. The first book, Eyes of Spring, was published in
1962. One of the poems in the first book, Rushniki (Towels),
was very popular with composer Nikolai Petrenko from the
Polotsk Pedagogical School. First, the song was performed
by an amateur duet from Liozno — Tamara Dedkova and
Valentina Olkhovskaya. Then Rushniki entered the repertoire
of the Pesnyary band...

On Saturday Yanka rode along the river,

And under the willow tree Alena washed towels.

“Show me, Alena, the ford, my fellow countryman,

Where can I cross the river on horseback?”

“Leave me alone, boy, go anywhere,

Don’t muddy my waters!”

Yanka hung his head in despondency,

The maiden dropped her white towel.

“Yanka, please, help quickly!

Oh, it floats and the towel disappears from my eyes!”

“Dear Alena, I'm afraid of water!

Kiss me first, otherwise I'll drown!”

The bay stopped under a thick willow.

Lena kissed Yanka over the river.

It became quiet all over the earth,

The towels floated far along the river...
Vera Viarba is the author of the books Praleska, Leap Year,
Blue Bay, Alpha, My Little Planet, Yaroslavna, White Letters,
Last September. The poetess died on July 15th, 2012.
In the 1890s, the famous ethnographer, folklorist and linguist
Evdokim Romanov (1855-1922), born in Novaya Belitsa in
the then Gomel Powiat, came to Vysoky Gorodets to collect
folklore information. Now Novaya Belitsa is located within
Gomel. Evdokim Romanov’s main occupation was teaching.
And his main hobby, to which he devoted himself completely,
was collecting folklore. In 1877, our compatriot reported
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Ipyuk — nerenpgapHae macenimda bemapyci. Y capag-
HABEYYbl HAa MeCILbl Cy4yacHara arparapajka pasMsAlI-
yayca neramicHbl ropapn Jpynk. Cnapua éd Hanexay
[Nomauxait 3ammi. 3aTeIM cTay cTaninai Jlylikara KHACTBa.
Topap npaicHaBay fga XV craronpss. 3axaBajicsa pyiHbI
I3sAA3iHLA, CIAABI Iacafia Ha IeBbIM Oepase [pymi...
Y kannp! XIX - mavarky XX crarogassa § Jpyuky 6bi1a
csipiziba lappssiikoyckix. ... Y 6i6misiTansr HoBacibipckara
anpp3anenna Paciiickait AxajgsMmii HaByk 3Haxopsina
pykamicHbl IOMHIK 6emapyckara micbMeHncrBa XIV
craronpnssa — JIpyukae Epanrenne. breino yknansena
KHAseM Baciném Mixaiimasigam [JpynKiM i Aro KOHKaii
Bacinicait y napkBy barapopsiust ¥ JIpyuxy. Hanicana
Ha [lepraMeHIle IJapKOyHac/lIaBsSHCKall MOBail yCTaBaM
Ha 376 crapoHKax. A3fo6ieHa 3actayKamii54 iHIbIATaMI.
3amichl HaIPbIKAHIIBI PYKaIlicy CBe/lYallb IIpa 3aCHaBaHHE
v Ipyuxy nepiait napkssl ¥ 1001 rogse. Ilanep y Ipynky

B bBapbic bpacnay u
Boris Breslav

IBaH baTtpak u
Ivan Batrak

B [limeH MNaHuyaHKa
Pimen Panchenko

B Anatonb MAacHikoy
Anatoly Myasnikov

npanye npasBacnayHas 1napksa Paxcrsa barapopsinsl,
nabygasanas y 2001 rogze.

Marnoe l'anbliaBa — BEcKa, AKaA yBaxopsinb y Koxanaycki
cenbcaser. [la 15 xacTpbrunika 1960 roga yBaxopsina y
cknap Ilapspanmavanckara cenbcaBeTa. Y ManbiM
TanbLBe Hapaasiycs pycki nast IBan barpax (canp. IBan
Amnppaesiu Kasnoycki; 1892-1938). Baiikamicen, mitapa-
TYPHBI KPBITHIK, lepak/IajubIK. .. Byubrjca j Koxanajckim
IOBYXK/IACHBIM BY4YbUIIIYbl. Y3e/lIbHiYay y paBaliOLblii-
HBIM pyXy ¥ Ilerparpanse. ¥ 1915 rogse ObIy apbIITaBaHbl
i acymxaHbl Ha 8 raioy Karapri. 3 1921 roga - y Mackse.

ITpanye ¥y raserax “Bepgnora”, “IlpaBpa, “yacomice
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Mixacb 3apauk
Mikhas Zaretsky

B Anatonb WHangap
Anatoly Shneider

to the Russian Academy of Sciences that he had collected
2,000 Belarusian words and, based on them, compiled the
Test Belarusian Dictionary. In 1897—1903, the researcher
headed the unofficial part of the Mogilev Provincial Gazette.
Three editions of Mogilev Antiquity and a number of
other publications were published under the editorship of
E. Romanov. Near Vysokyy Gorodets, the ethnographer
discovered a monument to an epigraphic work of the 12th
century — the Rogvolod’s stone.

Drutsk is a legendary settlement in Belarus. In the Middle
Ages, the chronicle city of Drutsk was located on the site of the
modern agricultural town. At first it belonged to the Polotsk
land. Then it became the capital of the Dutsk Principality. The
city existed until the 15th century. The ruins of the courtyard
and traces of the settlement on the left bank of the Drut have
been preserved... At the end of the 19th — beginning of the 20th
century, there was an estate of the Gordyalkovskys in Drutsk.

B Hiybinap Mawkesiy
Nichipor Pashkevich

B Bepa Bap6a
Vera Viarba

B Capreii Py6neycki
Sergei Rublevsky

B Mikona Kangpatay
Mikola Kandratov

...In the library of the Novosibirsk branch of the Russian
Academy of Sciences there is a handwritten monument of
Belarusian writing of the 14th century — the Drutsk Gospel.
It was put by Prince Vasily Mikhailovich Drutsky and his
wife Vasilisa in the Church of the Virgin Mary in Drutsk. The
document is written on parchment in Church Slavonic and has
376 pages. Decorated with inserts and 54 initials. Notes at the
end of the manuscript indicate the founding of the first church
in Drutskin 1001. Now in Drutsk there is an Orthodox Church
of the Nativity of the Virgin Mary, built in 2001.

Maloye Galtsevo is a village that is part of the Kokhanovo
Village Council. Until October 15th, 1960, it was part of the



“Komb6aitn”. Y 1924 ronse ckoH4bIY MacKOYCKi f3spyKayHbl
yHiBepciTaT. bpIy agHbIM 3 KipayHiKOY YcecarosHara TaBa-
PBICTBA CANAHCKIX MicbMeHHikay. CnApiia 3 raThIM TaBa-
PpBICTBaM yCcé CK/IafiBanacs HALPIHHA. AJIHAK IIac/A CMepIi
Caprea fcenina i my6mikaner § 1927 ropse “3JI0CHBIX
HaraTak” Mikanas ByxapblHa CSAIAHCKIX IicbMeHHiKay
navasi abBiHaBauBalp y “gceHiHIIYbIHE”, PIAKIIbITHACII.
Kuiry Knsrakosa “Y racisx y XypaBoy’, HallpbIKIaf,
HasBani “Kymankimi sxypaBami”. IBan BaTpak BbIgay
360pHiki 6aex “Abpyun! i knénki’, “Caxa i tpakrap’,
“ITaByki 1 myxi”, “Baiiki”... Ilepakmafay Ha pycKyio MOBY
Bepubl SIky6a Komaca i Kaugpara Kpamissr. 31 cryasens
1938 roma 1. Barpak 6b1y appimTaBaHbl i 21 KkpacaBika
acymKaHbl. Pactpanaini masta § n3eHb, Kali AMY ary4biii
npoIcyA... ITpaubiTaiine afisin 3 paHHiIX TBOpay masTa —
6aniky “Censuin i xamap” (“Kpectbsanun u xomap”),
Hamicanyro Aam4s y 1913 ropgse:

Kpecmuvsnun cmpadwnoio nopoti

Xooun nocneuiro 3a coxotl,

A Hao 2nasoti e2o OMKPLIMOT

Komap xpyscuncs u eusscan.

A36uUn KpecmpsSHUHA HACMEWKOLL I006UMOLL:

«f cam, xomv Hexasucm u mar,

He sedato mpyo0os no eose nposuoeHvs:

Bexk yenvLii npo6oxHy nUUb MONLKO 8 HACTIAHOEHDU.

K uemy s mpyouuivcs mul,

Kozoa 6 usbe xonooHoii,

Kaxk pab, kax 0anHux Huujemot,

Tt 6ydewiv 3umosamy ¢ cemvell c80eii 20100HOU»

Hanpacro moti myxcux omcmamp e2o npocusn —

ITo cosecmu - ¢ Hacmewixor ceoero,

Komap e, kak Hasno, 80pyz cesn emy HA uieto

VI bonvHo ykycur.

Kpecmuvanun komapy mym c enesom 603pasu,

He svimepnes ¢ docaduvi:

«Koz0a 6 mot kpoev moto He nu,

Ceoii 0yx 0asHO OblL ucnycmus», -

M xomapa on 6e3 nousadvl

Pyxoto pasdasus.

Kmo xouem 6acnu cmuvicn omKkpoLmo,

ITonpobyii-ka 3a nyy2om noxooums.
Maciurab TBOpYaclyi, y3poBeHb IpaHiKHEHHS § Cy4acHBIsA
AMY CalbIANbHBIA, TapMafcKa-NaaiTbIYHbIA IPaLdChl,
HarajBamolb mnpa Toe, mwro IBan Barpak BapTsl 60nbIIal
maMAni Hamvagkay... I He Tonbki Ha TajayplHIIYBIHE,
Bine6uupine. ..
Y Bécupl IInockae (usAnep sAHa yBaxonsinb y TamaubiHCKi
cenbcaser; Aa 2004 ropa 6bima naHTpaM [1ockayckara cenb-
caBera) y 1972 roase Obly ycTansgBaHbI IOMHIK HAPOZHAMY
necHspy benapyci SIky6y Komacy. Imst masta Haciy MscIjoBbl
Kanrac. AyTap moMHika — ckynbnrap AHApait Mixajinasiu
3acminki (1924-2019), sacmyxansl fizessy MactanTsay bCCP,
naypaar dsapxaynait npamii BCCP, naypaar [I3apsxaynait
upamii CCCP. Augnpait Mixaiinasid — aytap i gpyrix “mirapa-
TypHbIX” NoMHiKay: Ppanibicky Ckapbiny ¥ [Tonauky, Iuky
Kymany § Mincky (y caajTapcTBe 3 A. AHiKell4bIKaM,
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Perevolochnya Village Council. Russian poet Ivan Batrak
(present Ivan Andreevich Kozlovsky; 1892—1938) was born
in Maloye Galtsevo. Fabulist, literary critic, translator... He
studied at the Kokhanovo’s two-year school. Participated in
the revolutionary movement in Petrograd. In 1915, he was
arrested and sentenced to 8 years of hard labour. Since 1921
— in Moscow. Works in the newspapers Bednota, Pravda and
the magazine Combine. In 1924 he graduated from Moscow
State University. He was one of the leaders of the All-Union
Society of Peasant Writers. At first everything went well with
this organisation. However, after the death of Sergei Yesenin
and the publication of Nikolai Bukharin’s Angry Notes in
1927, peasant writers began to be accused of “Yeseninism’ and
reactionism. Klychkov’s book Visiting the Cranes, for example,
was called Kulak Cranes. Ivan Batrak published collections of
fables Hoops and Rivets, Plough and Tractor, Spiders and Flies,
Fables. He translated the poems of Yakub Kolas and Kondrat
Krapiva into Russian. On January 31st, 1938, I. Batrak was
arrested and sentenced on April 21st. The poet was shot on the
day of his sentencing... Read one of the poet’s early works —
the fable The Peasant and the Mosquito, written back in 1913:

Peasant in times of harvest

Hurriedly went to get the plough,

And above his open head

The mosquito circled and squealed.

He taunted the peasant with a poisonous mockery:

“I myself, although unsightly and small,

Know no work by the will of Providence:

I spend a whole century just in pleasure.

Why are you working?

When the cold hut,

Like a slave, like a tributary of poverty,

You will spend the winter with your family hungry?”

In vain the man asked him to leave him alone -

In good conscience, but with the mockery,

Mosquito, as luck would have it, suddenly landed on his neck

And bit the man painfully.

The peasant objected to the mosquito with anger,

Unable to bear it out of frustration:

“If you didn’t drink my blood,

You would be dead long ago.”

And he crushed the mosquito without mercy

With his hand.

Who wants to discover the meaning of fables,

Try to follow the plough.
The scale of creativity, the level of penetration into
contemporary social, military and political processes
remind us that Ivan Batrak deserves greater memory from
his descendants... And not only in the Tolochin district of
the Vitebsk Region...
In 1972, in the village of Ploskoye (now part of the Tolochin
Village Council, until 2004 — the centre of the Ploskoye
Village Council) a monument to the Belarusian folk singer
Yakub Kolas was erected. Thelocal collective farm was named
after the poet. The author of the monument is sculptor Andrei
Mikhailovich Zaspitsky (1924 — 2019), Honoured Artist of
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JI. Tymineyckim), Agamy Minkesiuy § MiHcky (y caajTap-
ctBe 3 A. Qinckim), Anaise [Tamxesid (L[éTipr) y AcTpbiHe,
HajMarinbHara nomHika fuky Kymamy, HapmarinbHara
nomHika Eymakii Jlock. ..

Bécka Ilapssanmaunas KoxaHajckara mnacsankosara
caBeTa — paji3iMa gpamarypra, mpasaika, my6minbicra,
KinacaHapeicTa Ajnecs Ilerpamkesiva (1930-2012).
KanpapiaT ricrappl4HBIX HaBYK, 3aC/yXaHbl pabOTHIK
kynbTypbl BCCP, naypoar [I3apxaynait npamii BCCP
(3a ym3en y mampeIxToyubl i BeIaHHI bemapyckair
Casernkait OHipikTanesbri). Y 1974 rogse IpBIHATH ¥
Carwos nicbMmennikay BCCP. Unen benapyckara Carosa
TIATPANbHBIX fi3esA4ay 3 1970 roga. Ayrap mec “Hamicanae
3acraenua’ (TBop mpsicBedaHsl PpaHipicky CKapbiHe),
“Ilpapox pyist AitabiHbl (ITeca mpa BI/IEHCKI HepbIAf ¥
KB nepiuazgpykapa), “Kymer How, Tyzet con”, “TpsiBora”
i iHmBIX. AyTap KiHacuaHapeay “Haasensuas now', “Hac
BbIOpay Hac”, 1I9/Iara M9pary JakyMeHTaIbHbIX (inbMay.
[likaBpIM ampacaM Yy MiTapaTypHBIM KpasA3HAyCTBe
TanaublHIIYBIHEL 3Aynsdenua Bécka Cani (macemimrya
yBaxonsinp y TamaublHCKi cenbcaser). JKbIxapoy TyT aManb
He 3actanocs. Ila mepamicy 2009 ropa — ycaro a3eBAlb
yasaBek. CaHi sragBaronna ¥ 1669 rogse Ak I3HTP BOMTAY-
crBa TasmaubIHCKal Bonmacni ¥ Apuranckim naBene Bsmikara
kHsAcTBa JliToyckara... Kana pécki Cani ¥ apaBaiolblitHbI
Jac 3Haxop3iycsa maénrak [abpbinésa-Ilanoyka, racmaybl-
HAI AKOTa 3AYIATaca Nepakiajybina i Beigaser Tapasa
Tapussnkoyckas (1854-1933). Jliraparap 6bina acabicra
3HaéMas 3 MoIbCKiMi micbMeHHinaMi Mapbisit KananHinkaii
i Omisant Axasmxkait. ¥ 1907-1908 rr. xpima § Heamani
(Itranmis) i Hinsr (PpaHusis), afKyrTb fachiraga cBae
aproikynsl ¥ “Haury miBy” y Binbuio. ¥ 1908 1. pasam 3
cplHM KaHcTaHIiHaM BIpallbl/li apraHi3aBallb He/lerasb-
Hylo 6elapycKaMOYHYIO IIKOTY [/ CAMAHCKIX A3AIeil.
3papuynica y “Hamy HiBy”, kab mapaini HacrayHika...
IIpsrexay Axy6 Komac... ¥ knise “JlitapaTypHbiA MACIIHBI
Bemapyci” A. Manspsica, JI. Kymaxanki, C. Cavanki
IpPBLIBOA3ALILIA HACTYNHBIA 3BeCTKi: “... SHKa Mayp, aki
TasHel TaKcaMa ITpallaBay TYT HacTayHiKaM, ycIaMiHay,
IITO caM NaMelybK y [a6pbinésa-Ilamoyusl He XbIY i
“Komac sacTaBajcsi “HaMecHiKaM™ Aro, a IIKO/IKA 3HAXO-
#sinaca 3a 2 KimameTpbl aj MaénTka ¥ Bécupbl Cani <...>
Y rarait )xa BECIbI ObUTa | Ka3€HHAs LTapKOYHAIIPBIXOACKAS
IIKOJIa, ajIe siHa OblIa HemamnysApHas. Jla rarara 4acy Hifse
Ha Benapyci 6enapyckix mxon ve 65110”. Komac npamasay 3
BAJIKiM 3aXamnjieHHeM. Y BOJIbHBI 4ac IyTaphly 3 CANAHAMI,
IikaBiycs iX KbpILEM. AKTBIYHA Y/i3e/1bHIvaIb y TpaMaj-
CKiM XbIIIi €éH He MoT, 60 61;1}"7 majg HarasAgaM Iajilibli.
Bsacuoit 1908 SIxy6 Komac BbIMymIaHBI OBl TMaKiHyIb
paboTy 3-3a mavyaTKy C/IefiCTBa Ia CiipaBe ab yz3ee y Hele-
ra/JIbHbIM HacTayHilKiM s'e3a3e”. bibniérpad TamaubiHCKail
IBC Ipsina TpyxaHéHak Ha cTapoHKax raserst “Kymprypa”
TaKcaMa CLBSIP/Kae MPbIBEA3EeHbIs BBIIIAI CBefIaHHI: ...
Crapa)kblIBl pacKasBali, AK y CBaOOJHBI aji 3aHATKAY Jac
€H WIYbIPa TyTapbly 3 CAMAHAMI, PACIIBITBAY iX IIPa XKBIL[LE-
ObIIé: Ha Oosblllae MaBa)kaHbl HACTAJHIK afBaXkbIIiIia
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the BSSR, laureate of the State Prize of the BSSR, laureate
of the State Prize of the USSR. Andrei Mikhailovich is the
author of other ‘literary’ monuments: Francysk Skaryna
in Polotsk, Yanka Kupala in Minsk (co-authored with A.
Anikeichik, L. Gumilyovsky), Adam Mickiewicz in Minsk
(co-authored with A. Finsky), Aloise Pashkevich (Tyotke)
in Ostrina, the gravestone monument of Yanka Kupala, the
gravestone monument of Evdokia Los...

The village of Perevolochnya, Kokhanovo Village Council,
is the birthplace of the playwright, prose writer, publicist,
screenwriter Ales Petrashkevich (1930 - 2012). Candidate
of Historical Sciences, Honoured Worker of Culture of the
BSSR, laureate of the State Prize of the BSSR (for participation
in the preparation and publication of the Belarusian Soviet
Encyclopaedia). In 1974 he was accepted into the Writers’
Union of the BSSR. Member of the Belarusian Union of
Theatre Workers since 1970. Author of the plays What is
Written Remains (a work dedicated to Francysk Skaryna),
Prophet for the Motherland (a play about the Vilnius period
of the pioneer printer’s life), Where the Night Goes, There Goes
the Dream, Anxiety and others. Author of the scripts Sunday
Evening, Time Has Chosen Us and a number of documentaries.
An interesting address in the literary local history of the
Tolochin District is the village of Sani (the village is part of
the Tolochin Village Council). There are almost no residents
left here. According to the 2009 census, there are only nine
people. Sani was mentioned in 1669 as the centre of the
Tolochin Volost in the Orsha Powiat of the Grand Duchy of
Lithuania... Near the village of Sani in pre-revolutionary times
there was the Gabrilevo-Popovka estate, the owner of which
was the translator and publisher Teresa Gordyalkovskaya
(1854-1933). The writer was personally acquainted with
the Polish writers Maria Konopnicka and Eliza Orzeszko.
In 1907-1908, she lived in Naples (Italy) and Nice (France),
from where she sent her articles to Nasha Niva in Vilnius.
In 1908, together with their son Konstantin, they decided to
organise a Belarusian-language school for peasant children.
They turned to Nasha Niva for advice regarding teachers...
Yakub Kolas arrived... The book Literary Places of Belarus by
A. Maldis, L. Kulazhenko, S. Sachenko contains the following
information, .. Yanka Mavr, who later also worked as a
teacher here, recalled that the landowner himself did not
live in Gabrilevo-Popovka and “Kolas remained his ‘deputy,
and the school was located 2 kilometres from the estate in
the village of Sani <...> In the same village there was also a
state-owned church parochial school, but it was unpopular.
Until now, there were no Belarusian schools anywhere in
Belarus.” Kolas worked with great enthusiasm. In his free
time, he talked with peasants and took an interest in their
lives. He could not actively participate in public life as he was
under police surveillance. In the spring of 1908, Yakub Kolas
had to leave his job due to the start of an investigation into
the case of his participation in an illegal teachers’ congress.”
Irina Trukhanenok, bibliographer of the Tolochin centralized
library system, on the pages of the newspaper Culture also
confirms the above evidence, ..Old-timers told how in



He Mor, 60, K IaBeJaM/sly HAYanbCTBY Y CaKPITHBIM
HaHsAceHHi af 27 morara 1908 roja HavanpHik Marinéyckara
KaHJjapMcKara yupaynenss, sa Kancranninam Mixaiinasivam
6b1y ycTaHOYIeHbI HarsAA nanius”. I ganeit: “Ilpanasay Sky6
Konacy Cansax aj cTyzseHs ja KaH1la Kpacasika 1908 ropa.. .”
...A ¥ 1903 rogze y maéurak CrnaBiHckix y Bécky H03a¢momre
(yamep y camim TamaubiHe icHye mapk “lOsacdmonne”;
maKJaagHell — raTas MACIiHA 3’;1}“7n;1euua CTapaIIbIM
mapkaM y Bemapyci, cnapst saro - 3 XIX craroapss)
npoissmkay SHka Kymama (1882-1942), ka6 ymajkaBanna y
racnajgapoy CrnaBiHCKiX Ha Iacajy ecHika. Aje aj macimyT
Majlajjora yajaBeKa aJIMOBimica.
...KanemrHe 5, crapoHki mpa jiTaparypHylo 6isrpadio
TayauplHCKAra Kparw He 35y/IA0La IIOYHBIM aJ/I0CTPaBaH-
HEM YCATO, IITO 3BsA3Bae Ta/laubIHITYBIHY 3 IIPBITOXKBIM ITiCh-
MeHcTBaM. TanaublH, paka Ipynb, KoxaHapa, iHIIbIA a/fpachl
Kpas 3aycénpl 6bUIL ¥ mosi 3poky micbMeHHikay. I § rajbt
Bsanikait ajfubIHHAN BaliHbI — TaKCaMa... lajlaublHCKi Kpail
BBI3BAJLAY aff dambICuKix 3axonHikay 3-1i KanenpHikaycki
rBapyzericki Kopmyc (y ckaafse 5-if TBapf3eiickail TaHKaBail
apmii mapmrana PormicTpaBa). Y kapnycHol canparkait
“IIMATTBIPXIIBI APyKaBaaacs masma “Arnosecip mpa BaHio
CamaxopaBa, Bsicéara TaHkicra . Ayrap — Bocinn Konbruay.
Bocb papxi 3 yaprosaii I71aBbl Ta3MbI:

Ax, Tonouun, mot Tonouun,

Benopyccxuii 20podoxk!

30ecv 6vin Hemel, NOKONOYEH,

Pacmonouen 6 nopouiox!
Bocin fxaynesiu Kombraay (1904-1973) - pycki casenxi
IIasT i ImepaKaafg9bIK, XXy PHAIICT, BAEHHbI KapICIaH/I9HT.
Ynen Carsa nicemennikay CCCP 3 1934 roga. AjTap KHir
“Kuira Bepuray”, “Iseni Caseray”, “Ilepiuas Bocens’, “Jls
Yopuara mopa’, “Bepursl i masmer”, “Kynamérnas nenra’,
“UIvopc”, “ITasma npa dynnsida”, “Ilacip ragsin paninsr,
“ITamaAnb 3poky’ ... Ilepakiaasay BepIubl mastay Hapopay
Casenkara Carosa Ha pyCKYyI0 MOBY. ¥ ThIM JIiKy — i BepIIbI
Anki kynanel, Makcima TaHKa.
Surds mpa ajHaro seMsAKa-jliTaparapa, npa TajadyblHIA A
HapaJ KdHHIO i JyXy Henabra He y3rajanb. Y BECIbI
IMImigsenpuybiHa Hapagsijca Anatonp®é€ papabiy
Mscuikoy (1950-2011). KaHgbigaT ricTapbl4YHBIX HaBYK.
3aKoHYYBIYIIBI § 1972 rofze GaKynbTIT XypHaMiCTHIKI
benapyckara psapskayHara VHiBepciTaTa, mpamabay
y razerax “UeipBonas 3meHa’, “3Bsspga’. Y 1996-1999 -
rajJIoyHBl pagakrTap 4yacomica “TymaHiTapHa-skaHaMidHBI
BecHiK”. ¥ 2001 rogze npoiaATel § Caos micbMeHHikay
benapyci. Anaronp ®énapabiu — ajTap maKyMeHTa/lbHbIX
amoBecleit i Hapbicay mpa SI. Agamosiva, A. Bypbica,
I13. IlppiinyanaBa, A. Cmoniva, 1. Y6apasiua, M. Yapora,
A. YappsakoBa... [IBymMa BbIJaHHAMIi BbIiilINa KHira
A. MscuikoBa “Cro aco6 6emapyckaii ricropsii” (gpyroe
BbijlanHe, 2009). 3a xuiry “Hanpgambr: néc i Tparembis
@abisna llanTsipa, YceBamaga Irnaroyckara i I3sma
JIécika” (1993) micbMeHHik af3HadvaHbl [3sgpkayHail
npamisit Paciy6niki Bemapyce (1994).

Aneco Kanmioresiu

LOCAL STUDIES

his free time he sincerely talked with peasants, asked them
about life: a respected teacher could not dare to do more,
because, as the head of the Mogilev Gendarmerie Department
reported to his superiors in a secret report dated February 27,
1908, Konstantin Mikhailovich was placed under police
surveillance” And further, “Yakub Kolas worked in Sani from
January to the end of April 1908..”
..And in 1903, Yanka Kupala (1882 - 1942) came to the
Slavinsky estate in the village of Yuzefpolye (now in Tolochin
itself there is the Yuzefpolye park; more precisely, this place
is the oldest park in Belarus, traces of it date back to the 19th
century) getajob as a forester with the Slavinsky landowners.
But the young man’s services were refused.
...O0f course, the pages of the literary biography of the
Tolochin District are not a complete reflection of everything
that connects the Tolochin District with fine literature.
Tolochin, the Drut River, Kokhanovo, and other addresses in
the region have always been in the field of vision of writers.
And also during the Great Patriotic War... The Tolochin
District was liberated from the Nazi invaders by the 3rd
Kotelnikovsky Guards Corps (as part of the 5th Guards
Tank Army of Marshal Rotmistrov). The poem The Tale of
Vanya Samokhodov, the Cheerful Tankman was published in
a soldier’s magazine. Author: Osip Kolychev. Here are the
lines from one of the chapters of the poem:

Ah, Tolochin, my Tolochin,

Belarusian town!

A German was beaten here,

Crushed into powder!
Osip Yakovlevich Kolychev (1904-1973), Russian Soviet
poet and translator, journalist, war correspondent. Member
of the USSR Writers’ Union since 1934. Author of the books
Book of Poems, Children of the Soviets, First Autumn, By the
Black Sea, Poems, Machine Gun Belt, Shchors, Poem about
Dundich, Six O’Clock in the Morning, Memory of a Look...
Translated poems by poets of the peoples of the Soviet Union
into Russian. Including poems by Yanka Kupala, Maksim
Tank.
It is impossible not to mention one more literary compatriot,
a Tolochin resident by birth and spirit. Anatoly Fedorovich
Myasnikov (1950 — 2011) who was born in the village of
Shmidelshchina. Candidate of Historical Sciences. After
graduating from the Faculty of Journalism of BSU in 1972,
he worked for the newspapers Krasnaya Smena and Zviazda.
From 19960 1999, hewaseditor-in-chiefof the Humanitarian-
Economic Bulletin magazine. In 2001 he was accepted into the
Writers’ Union of Belarus. Anatoly Fedorovich is the author
of documentary stories and essays about Y. Adamovich, A.
Burbis, D. Prishchepov, A. Smolich, I. Uborevich, M. Charot,
A. Chervyakov... Book by A. Myasnikov One Hundred
Personalities of Belarusian History (second edition, 2009) was
published in two editions. The writer was awarded the State
Prize of the Republic of Belarus (1994) for the book National
Democrats: the Fate and Tragedy of Fabian Shantyr, Vsevolod
Ignatovsky and Joseph Lesik (1993).

Ales Karlyukevich
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Ivan Zhdanovich

FORWARD!
TO BRIGHT
IMPRESSIONS!
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RAINBOW OF CREATIVITY

About 500 talented craftsmen, artists and designers from
all over Belarus took part in the traditional exhibition-fair of
handicrafts, Charouny Mlyn, which was held in
the Belexpo exhibition pavilion in Minsk

We all need, as we know, fresh impressions. With them,
the flow of life becomes joyful, and we realise our existence
at the level of a pleasant relationship with it. Getting to
see handmade ceramics, designer dolls, batik, costume
jewellery, wood carvings, wickerwork, floristry, interior
paintings, toys, designer clothes, and much more evokes
positive emotions, admiration and even joy.

Mlyn is not only an admiration of new collections from
Belarusian masters, but also an opportunity to purchase or
even order the products you like. These days, participation
in master classes is also available, which allows you to
understand your personal inclination towards a particular
type of creativity.

The exhibition began its history in May 2010. And since
then, three times a year, it continues to gather talented
people from all over Belarus, as well as numerous fans of
handmade goods.

Our conversation with its curator and creator Tatyana
Antonchik tells us about how the organisational mechanism
of the exhibition works, who came up with the idea of
creating and implementing this creative project, and what
Mlyn gives to visitors.

Tatyana finds it difficult to say exactly how many such
exhibitions have been held over the years. At first, Mlyn was
held twice a year, timed to coincide with the New Year and
International Women’s Day on March 8th, then it began to
be organised more often: three or even four times a year.

“Mlyn, according to our idea, is an alternative to the
mass market,” says my interlocutor. “I myself have always
admired the products of those people who make them with
their own hands. You can feel amazing energy from such
things. It gives you a special warmth, as if it penetrates your
soul”

mill.by

“It turns out that the idea of creating an exhibition was
born out of your love for handmade goods?”

“Plus love for those people who create, dare I say it,
masterpieces with their hands.”

“Where did you get the skill of organising and holding
such exhibitions? Did you study somewhere?”

“I've been doing this business for about 20 years. You can
say that life taught me. At one time, we held shoe exhibitions
where samples of foreign shoes were demonstrated. This
was the so-called business format. The experience, one
might say, was priceless. After all, as they say, we do the
work, and in the meantime it forms us..”

BEJIAPYCb.BELARUS 5 5
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RAINBOW OF CREATIVITY

“Was your experience useful for
creating Mlyn?”

“It wasn’t easy at first. It’s one thing
to personally admire, hold a beautiful
thing in your hands, and even purchase
it from one or another master. It’s quite
another thing to bring together the
people who make original products
under one roof. But the idea to unite
them, to show Belarusians and guests
of the capital what a unique direction
this is haunted me..”

“And like any idea, if it is
crystallised, it will certainly manifest
itself in life...”

“Yes, and it manifested. In
those years there was no such high
technology as there is now. The
craftsmen were collected ‘piece by
piece. We advertised in newspapers,
and word of mouth also worked.
Someone visited the exhibition, say,
in the spring, shared the information
with friends, and they came in the
fall... So gradually Mlyn became
structured and gained momentum.
In the first years, the exhibition was
far from a commercial project; we
simply enjoyed holding it. This was
our outlet”

“It seems that you started from
Yanki Kupaly Street, where the
Belexpo pavilion used to be. By
the way, a media exhibition was
held there in May, on the eve of our
professional holiday — Press Day.”

“Yes, of course, at 27, Yanki Kupaly.
Book exhibitions were also held there.
We had a large pavilion where up
to one and a half to two thousand
artists presented all their works.
Organisationally it was very difficult.
Now I can’t wrap my head around how
we coped back then..”

“It seems that last year in May
Charouny Mlyn was held at the
Sports Palace?”

“We organised an exhibition there
several times, but compared to the
current venue, the Sports Palace was
a bit crowded, and there were many
people who wanted to present their
work. We receive over a thousand

mill.by

applications every time! But we have
to limit ourselves to a smaller number
of exhibitors.”

“Yes, it’s nice that Belarusians
are distinguished by their artistic
perception of the world. What are the
selection criteria for those wishing to
present their products? What are you
guided by?”

“First of all, we want the exhibition
torepresentdifferentareas of creativity.
Some directions are presented in a
great quantity, some in alesser one. For
example, there are a lot of masters of
soap making and candle blending. But
we can’t gather them all here. People,
of course, sometimes get offended.
The selection criterion is maximum
manual work. This includes ceramics,
wood, glass, metal, and mixed media.
We also make sure that natural texture
is used”

“Who selects the participants?”
“We have a kind of artistic council.
These are enthusiasts, and there are
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RAINBOW OF CREATIVITY

also experienced folk craftsmen. But,
by the way, we really love beginners
too. These are young people with
sparkling eyes, full of ideas. Sometimes
the artistic council also selects those
who have persistently submitted
applications for many years in a row.
They hone their skills over time and, of
course, you want to support them even
for their perseverance. We also make
sure that applicants for participation
in Mlyn advertise themselves as much
as possible in their applications. The
competitive selection is based on
photographs of works. There must be
atleast ten of them. It is important that
the masters also declare themselves
on social media and show their work
somewhere before. Such actions show
how a person relates to his or her
work and loves his or her creativity.
This increases the applicant’s chances
of participating in the exhibition.
Active people will present their work
creatively at Mlyn. Aesthetics mustalso
be present in this process. It happens
that you come across gorgeous works,
but the master cannot arrange them at
the stand in such a way that the visitor
will stop and gasp”

“How often do masters participate
in Mlyns?”

“There are people who exhibited
in the early years, and they still visit
us. There are also those who started
families after meeting at Mlyn. Some
have created workshops. There are
families for whom their creativity
is no longer just a hobby, but their
main income. For example, in Minsk
there is a family ceramics studio of
the Bernikovs called Moonceramic.
We are very pleased that two talented
people found each other at Mlyn and
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RAINBOW OF CREATIVITY

united in a common cause. Natasha Bernikova sometimes
comes to us and says that she is very grateful to Mlyn. And
for us it’s like music to our ears.”

“Are the farmers who sell their products here also a
project of Charouny Mlyn?”

“Of course, a good farmer is also a master of his craft. Try
aromatic teas they serve to visitors! And cheeses, pastries,
meat! Guests of the exhibition enjoy having a snack here,
buying something, and when they leave, they thank us.
They say that delicious food also increases endorphins.”

“Is your initial profession related to art?”

“No, I have an economic education: banking. I worked
in a bank, then in an exhibition company. And Charouny
Mlyn is more than a profession. This is my love!”

“Have you come across masters who, having, as you
say, masterpieces, cannot work for a large audience?”

“Yes, there are such people. They are intimate, very
closed. It’s a huge stress for them to come to us and show
themselves. We are, of course, interested in attracting
them. Our website contains information on how to
prepare to participate in the exhibition. We communicate
with such people through instant messengers, sending
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them useful information. Many people, not to mention
the ‘chamber’ ones, are worried when they come here. But
then they become so inspired that over time they feel here
like fish in water. They are inspired by people who show
a keen interest in creativity. The realisation that someone
else needs it, and not just friends and relatives, makes it
possible for the ‘chamber’ master to feel: he (or she) is
doing a useful job.

“What would you wish for the future Charouny Miyn,
which will take place in May?”

“Success! Prosperity! Expanding capabilities! After
all, Charouny Mlyn is always a joyful holiday where an
incomparable atmosphere reigns. It is special! In museums
it’s different, yes, there we also admire objects of art, but we
do it quietly, plunging inside ourselves... We don’t touch the
exhibits, we don’t communicate with their creators. There
is more of our participation in the spiritual process, the so-
called immersion within ourselves.”

“At Mlyn, you want to say, we find a balance between
the spiritual and the material, between the internal and
the external..”

“Yes, yes, yes! Correctly noted! Look how many smiles,
music, delight, beauty! All this makes people so beautiful!
Like-minded people, united by the joy of creativity gather
here. And tactile sensations... Have you held products made
of wood or clay... They are warm, you can feel the movement
of energy in them... In life we say: the one who made the
product put their soul into it. Here, at the exhibition, we can
feel the movement of the souls of the masters. And what a
wonderful moment of recognition when you meet people
at Mlyn who, say, haven’t seen each other for 20-30 years!
These could be former classmates, separated neighbours
who used to be friends, or distant relatives..”

“So we met our former colleague at the exhibition.
Now Viktor and his wife Katerina produce and sell craft
meat products.”

“Yes, Mlyn unites us all. I say ‘us’ for a reason. Personally,
I also met a good friend here today, whom I haven’t seen for
five years. It turned out that she visits the exhibition every
year, and she always leaves in high spirits, saying that she
seems to be recharged with energy”

“Here you can express yourself by forgetting about ‘as
if’. Most people live and do not think about the fact that
positive emotions are in the high frequency range, that
these are high vibrations. Physics! And high vibrations are
joy, happiness, love, inspiration, delight... The more often
you experience them, the more vital energy you have at
your disposal. And that means health.”

“It turns out that living at high vibrations is more
profitable in all respects. And in this sense, Charouny Mlyn
gives them to all of us”

Interviewed by Valentina Zhdanovich



LIFESTYLE

DOLLS
AND
PEOPLE

or
Rising
from
the
ashes

And why does someone
make dolls and someone
buys them? Why do both
groups of people need
this? And what is a designer
doll? We briefly talked
about this with designer,
member of the Board of
the Union of Designers of
Belarus Anna Gruzhevskaya
during the Charouny

Mlyn exhibition-fair.
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LIFESTYLE

It was simply impossible to pass by
this stand. The dolls presented there
were amazing. Each with its own face,
in exquisite outfits, each with its own
image... And each, it seems, with its
own story...

And a tall lady walked in front
of the stand — one step to the left,
one step to the right — in deep blue.
And in a stylish hat... And next to her
there was a lady in red. As it turned
out, Svetlana Kovalets, the assistant
and friend of the owner of the stand,
Anna Gruzhevskaya. And also in a
hat. Unfortunately, you won't see such
hats on the streets of Minsk. Perhaps at
the opera... It’s a pity, I say. Yes, Anna
answers: a woman in a dress without a
hat looks like she’s naked...

The judgment, of course, is
controversial, but, as you know,
everyone has their own truth.
Moreover, if this truth is related
to creative self-expression and the

B The Merida doll presented at the exhibition has found a family
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B With assistant and friend Svetlana Kovalets, who also cannot live without creativity

creation of an artistic image. I admit,
the images of ladies in blue and red
reminded me of sedate heroines from
Anton Chekhov’s stories, walking
along the embankment of the Crimean
Yalta, who were suddenly transported
to our time and organically fit into
it, playing, balancing on a fine line
between the past and the present.

We got acquainted, smiled to each
other. We exchanged greetings. I told
them how beautiful it was here... The
lady in blue said: the attention of the
press is pleasant... I noted that the
tone of the beginning conversation
was quite sincere. Anna Gruzhevskaya
didn’t mind about the short interview.

“Are these your dolls?”

“Yes, mine, of course”

She spoke with pleasure, with
that charming intonation that
distinguishes dignity from pride.

As long as she can remember,
Anna, according to her, has been
creating. She admits: already in early
childhood she won prizes in various
art competitions. Her first works were
officially recognised when Anna was
five years old, even then she tirelessly
painted and sculpted...

For various reasons, the
craftswoman’s life path was difficult,
but, despite the circumstances, she
did not give up creativity. However,
she didn’t dare say right away why



she had been brought into a radio
engineering university. And I asked
a leading question: maybe for general
development, because nothing
acquired in life is superfluous, and
at some turn it will certainly come
in handy, especially if it concerns
education... But Anna decisively
refuted my assumptions.
“Everything was banal, alas.
My uncle taught in Minsk and
inspired my parents so much with
programming telling them that the
future was with it that they made
me do it. I was on my knees and was
sobbing, saying that this was not my
thing, but I had to agree. How can I
go against my mom and dad... I first

Each of these dolls has a name
and each is waiting for its owner

LIFESTYLE

studied at a radio engineering college
and, I admit, I hated studying. Then,
when I worked at the Horizont plant,
I entered the evening department
at the Radio Engineering Institute.
Neither work nor study was to my
liking, to put it mildly. But in the 2nd
year of the institute, I dropped out. As
for the acquired ‘radio engineering’
experience, I understood an important
thing: in life you need to do what you
love. Period!”

Anya’s needlework began with a
needle, thread and scissors, also at the
age of five. In those years in her life, and
the girl grew up in one of the villages of
the Smorgon District, in the Grodno
Region, she did not have a single doll.
Anna remembers well how her father,
Zigmund Mikhailovich, brought a
bear from Grodno that stood on four
legs. So she sewed clothes for him...

And then the needlework
continued with a sewing machine,
from which Anna, as she put it,
progressed to sewing production.

“I had five clothing stores. Very
famous people got clothes in them.
Nevertheless, the circumstances were
such that in a short period of time I
lost everything, all my capital. But
then, figuratively speaking, I rose
from the ashes..”

I raise my eyebrows in surprise, I
want to say: like a Phoenix bird... But
Anna is ahead of me, “Yes, yes, I know
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LIFESTYLE

about the Phoenix bird, which brings
happiness, makes it possible to avoid
defeat and win. Did I win? Don’t know.
ButI can say that in the end I mastered
almost all handicrafts. Whatever I
learned... That’s why it’s easy for me
to make dolls. It takes people fifteen
years to reach this level of skill. I
mastered all this in six months. And I
can say with confidence: the quality of
my dolls is high..”

We talked about the fact that dolls,
one of the oldest forms of art, were
made a long time ago, and the oldest
ones discovered by archaeologists were
about 4 thousand years old. It seems to
me that one can only guess why they
were made; it is simply impossible to
know for sure. The reasons can be very

B Atthe Anna Guzhevskaya Fashion Theatre

different... And all are individual. As
they say, the field is unploughed for
psychologists and other specialists
who are trying to find an explanation
for the ‘doll’ phenomenon. But Anna
just likes it.

“I can’t live without creativity. And
there is no need for me to delve into
the reasons why I do them... Let those
who need them look for them, and
call this hobby whatever they want:
puppetry, doll therapy... Personally,
the process of creating a doll brings
me great pleasure”

How does Anna come up with the
idea to make this or that doll?

“In various ways. For example, the
red-haired Merida from the Disney
cartoon sank into my soul so much
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that I simply could not help but make
them.

And someone purchased the
Merida doll just yesterday. Anna says
that the red-haired girl has found her
family.

Anna’s dolls are purchased by both
collectors and those people who love
beautiful things.

“These moulded dolls,” Anna takes
one in her hands, “they are decorative,
like vases. Who needs, say, a Chinese
vase in the corner of the room?
Someone who appreciates beauty. So
is with the doll. I also make textile
dolls: they are more tactile, pleasant
to the touch, and can be held in your
hands. But they can also be boudoir.
For some, such a doll will become a

Stylish hats by Anna Guzhevskaya are created using the fashionable upcycling method



B Fashion Theatre is a Lifestyle

friend, for others, an object of
admiration.”

At one time, I tell Anna, I
also had a designer ballerina
doll named Olga, which I
purchased in Belgium while
on an excursion in the city of
Bruges. Beautiful, sophisticated,
she decorated the living room.
Unfortunately, the doll recently
broke. I remember how very
upset I was, so much so that it
seemed like a part of my soul
was broken. Then I even wrote
an essay about the doll and the
relationships between loved
ones.

“Most likely, I could restore
your Olga and give her a second
life. Now there are technologies
that can do a lot. My dolls don't
break. Darwi Roc clay creates
this miracle, it is soft, elastic..”

I ask Anna if she is familiar
with the currently fashionable
upcycling, the reuse of things.

“I do a lot of things in this
direction. Haveyouseen myegg-
crate hat? And I have hundreds
of them! Without false modesty
I will say: this is a masterpiece.
Upcycling is an art on the one hand,
and an environmentally friendly trend
on the other. After all, it helps in the
fight against excessive consumption

and materialism. People produce
so many things that they choke us.
In addition, upcycling is not only a
fashion trend, but also a way to save
money, take care of the environment
and show your individuality”

Thanks to Anna, I later delved
into upcycling in more detail, gaining
information via the Internet (https://
mixnews.lv). I learned that many large
brands are turning to the upcycling
method to create stylish collections.
For example, such as: Marni, Coach,
Balenciaga, JW Anderson, Miu Miu.
Their interest is in the experience
gained and the reputation of eco-
friendly, which is now valued in the
West. Upcycling brands have already
appeared: Rishi, famous for denim

B Age modeling is also fun

items. Pijmak, where vintage jackets get
a second life. Dog Rose is a brand that
creates shirts, dresses and even jackets
from various scraps of vintage items.

LIFESTYLE

As for Anna, she is also the creator
of the Fashion Theatre, which has a
currently popular direction — age-
free modelling. This is a fresh trend in
the modelling business, a stream of life
that involves ladies who prefer to age
gracefully.

“Women aged 50+ come to us,”
explains Anna, “they can be of any
build, of any age. They learn fashion
shows, choreography, and the ability
to wear beautiful clothes that create
a particular image. I have a huge
costume room where I create these
images for my models using suits,
hats and other headwear. For them,
shows become an important part of
life. They raised children first, then
grandchildren, missed something in
life, then came to their senses —
and decided to jump, as they
say, into the last wagon. A
choreographer, a fashion show
teacher, photographers work
with my models..”

I didn’t delve into the
story of Anna Gruzhevskaya’s
Fashion Theatre: it’s better to
see for yourself. And this is a
separate topic that deserves
special attention. Of course, we
can return to it later. Moreover:
ask to see Anna in the dressing
room, and also get to know
Belarusian 50+ models who are
convinced that true beauty has
no age.

Anna has many ideas and
plans, which I think we will
learn about later. Moreover,
these ideas can be implemented
with the support of the Union
of Designers. She is pleased
that the new Chairman of
the Belarusian Union of
Designers, Sergei Varkin, treats
them attentively. And this
collaboration gives hope. After
all, my counterpart says, we are
for promoting the culture, art
and talented people of Belarus.

Well, we, journalists, are
interested in this too.

Valentina Zhdanovich
Photo by the author and from
archive of Anna Gruzhevskaya
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YEARS LATER

This Belarusian-French production, a folk-rock musical
based on the novel Tristan and Isolde by Joseph Bédier,

a romantic premiere of 2017, is still in the repertoire of the
Belarusian State Academic Musical Theatre, which sincerely
surprises and fascinates the famous French composer
Alain Simon who wrote the music for this performance.
The other day he visited Minsk and watched it.

y the way, he came to Belarus to pay tribute to the team of the
theatre, on whose stage the play Tristan and Isolde has been
running for more than 7 years. Before the start of the performance,
together with his wife Diana, he went up on stage and expressed
his gratitude to the theatre staff for such careful attitude towards
the repertoire. He also said that just on the day of the performance
of Tristan and Isolde it was ten years since the first production of
the show, which premiered in France in the city of Nantes, which,
by the way, is called the city of arts and history. Also, Monsieur
Simon, recalling how brilliant the premiere of Tristan and Isolde was in December
2017, thanked the audience for coming to watch this musical about great love.
Wishing the audience a pleasant viewing, he expressed his personal conviction
that there is nothing more important in life than love. It was about the love of
Tristan and Isolde, about the sad story of this love, that he wrote his music.
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“I love the sensual culture of Russian-speaking countries,
which is probably why I am here in Belarus. The French
and Belarusians have a lot in common - we are emotional
people who believe in love”

These words of the guest from France were met with
thunderous applause.

“The performance has not aged at all, has not lost its
freshness,” Monsieur Simon tells us during intermission.
“I like the way it goes. The performers are top notch. The
rhythm is good and the audience reacts quickly. It is just as
beautiful and colourful as in years past”

Let me note that talking with the maestro is not easy:
many spectators want to take pictures with the French
composer. Among them there are many young people:
cadets, university and college students. Diana comes to the
rescue, who has been helping her husband with his creative
projects. Diana told us that Alan was
born in Nantes, and they met in Paris.
“Alan in France,” our new friend
admits, “is considered a composer
of the highest level, and also a fan
of historical subjects. At home, all
the walls are covered with European
music awards. Alan’s work became
widely known with the creation of the
Celtic rock opera Excalibur, Legend
of the Celts in 1999, the album of
which became ‘gold’ in France within
ten days. He worked in cinema,
made films as a director, wrote music
as a composer, worked with such
outstanding film actors as Jean Reno,
Omar Sharif”

Wealsolearn that Alanisalso a famous
traveller, the writer spent about a
year in Nepal (Himalayas), and also
travelled around India. Moreover, he
prefers to travel independently.

“Our last trip was to Tirkiye, to
Cappadocia. Moreover, what is typical
for Alan: we arrive at the point, settle
down and go for a walk. We covered
kilometres in a day. To know and love
a country, you need to see its ordinary
life. In big cities this is unlikely to
happen. Cappadociaisarealtraditional
Tirkiye. And there are underground
cities in Cappadocia, amazing Martian
mountains! Everything there breathes
with history”

By the way, our press immediately after
the premiere of Tristan and Isolde
wrote about Monsieur Simon that
an important element of the maestros
worldview is an understanding of the
special role of love in our lives.

Ivan Zhdanovich

YEARS LATER

“That’s true,” Diana confirms. “Alan is sure that beauty and
music are very important in our lives, and love is the main
driving force on the planet”

We share similar views in every possible way, we tell
our interlocutor that at one time we travelled around
Belarus along the state border in four months, walked
more than 2,800 km, without approaching anywhere. And
similar thoughts visited us.

“Alan will be interested in learning more about this,” Diana
enthuses. “In December we are going to come to Minsk
again. I hope everything works out as planned”

It turns out that the theatre will continue to work with
Monsieur Simon on a new project, in which he will act
as the author of the libretto, composer and production
director. And this, if everything goes well, will be the play
Zorro.

B Alan Simon and his wife Diana as guests
of the Belarusian State Academic Musical Theatre
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B Tristan and Isolde (Sergei Sprut and Olga Zhelezkaya)

B Wedding of Marke, King of Cornwall.
From left to right: 1solde (Olga Zhelezkaya), Marke (Andrey
Asimovich), King of Ireland (Vladislav Danilovich), Queen of Ireland
(Lydia Kuzmitskaya)

“Alan really likes the atmosphere of the Belarusian theatre,
he highly appreciates the professionalism and talent of the
artists, as well as all the other employees, which he told the
audience before the start of the performance. Therefore,
he may offer the Musical Theatre a new joint production
in the future. Thinking about what could be staged, Alan
thought: first of all, we need to do something light, funny,
comedic, something kind. So that after the show the
audience goes home with smiles. And then Zorro came to
his mind. You are, of course, familiar with this character.
Remember the film, with the cape and the sword, the
French-Italian western starring Alain Delon? Alan always
enjoyed watching all the films and productions related to
Zorro. And while studying the issue, I realised that there
was not a single musical about this brave man, defender
of the disadvantaged. Alan realised that this was an ideal
opportunity to offer the theatre something bright, intense,
entertaining, danceable, and interactive. The musical will
feature several musical genres, using both a symphonic
theme and Spanish guitar, castanets and other instruments
that will help create the desired flavour. The show will also
seamlessly incorporate elements of fencing, other stunts,
flamenco dancing... We are sure that Zorro will be a show
for the whole family, it will be a truly impressive and kind
production. Let’s hope that everything will work out over
time”.

Let us remind the reader, my colleagues wrote about
this back in those years, that Tristan and Isolde is the
third adaptation of the popular Celtic legend of love by
Nikolai Androsov, a Russian choreographer and director,
Honoured Artist of the Russian Federation. He staged it
first in France, and in 2015 - at the Novosibirsk Musical
Comedy Theatre. All mise-en-scenes of the play staged in
Novosibirsk were transferred to the Minsk stage. But
the Minsk version of the musical added a song by the
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Queen of Ireland (Lydia Kuzmitskaya), which is not in
the Novosibirsk performance, and was specially written
by Alan Simon for Minsk. Let’s admit, this part is the
brightest. The set design was created by the theatre’s Chief
Designer Andrei Merenkov. Costume designer - Irina
Labush. Conductor - Nikolai Makarevich.

The troupe of the Belarusian Musical Theatre is familiar
with Androsov from his productions of the plays The
Blue Cameo and Jane Eyre, which he produced together
with composer Kim Breitburg. The Belarusian audience
loves these melodramatic stories, the plots of which are
so exciting, and the characters and music are so bright
that they do not leave anyone indifferent. The folk rock
musical Tristan and Isolde continued the melodramatic
line of these performances. Spectacular, full of crowd
scenes, piercing arias and duets, it strongly affects our
senses.

“Alan and I, of course, hope that the play Tristan
and Isolde will continue its life on the theatre stage: we
heard that it is very popular, especially during the theatre’s
tours. Alan also asked me to once again convey my deep
gratitude to the Musical Theatre for sharing this wonderful
adventure with everyone who worked on the folk rock
musical”

Let us remind the reader of the plot outline of the play.
Knight Tristan (Sergei Sprut) takes his bride to his uncle,
the Cornish king Mark (Andrei Asimovich). The bride is
the beautiful Isolde, an Irish princess (Olga Zhelezkaya).
On the way, Tristan and Isolde accidentally drink a
magical drink prepared by the Irish queen. The drink
was supposed to bind Isolde and Mark into strong love
bonds, but it turned out that it connected Isolde and
Tristan. They were doomed to taste that passion that was
not originally destined for them and therefore it brought
many trials.



B Frosin, sorcerer (Denis Nemtsov)
B Scene from the play

Interesting facts:

The chivalric romance has been known since the 8th
century. It became one of the most common and favourite
subjects of medieval poetry among all the peoples of
Western Europe. In 1140, the saga of Tristan and Isolde
was translated into a French novel, which became the
source of all known literary adaptations.

For several centuries, the whole of Europe was reading the
story of ardent and tragic passion. Literary presentations of
the legend are reflected in Italian, Modern Greek, Spanish,
Norwegian, Polish, Czech and even Belarusian.

In the 19th century, the story of ‘the love of Tristan and the
beautiful Isolde with a sad ending’ was widely described in

Erwan Balanca

B Until we meet again!

YEARS LATER

lyrics, prose and drama. For the modern reader, the most
famous versions are Walter Scott’s poem dedicated to
unhappy lovers, Richard Wagner’s opera Tristan and Isolde
(1864) and the novel-reconstruction of the early 20th
century scholar Joseph Bédier. The names of the characters
quickly turned into synonyms for true lovers. For several
centuries in Europe, children were called Tristan and Isolde
enmasse. Europeanartistsand craftsmen madeagoodliving
thanks to the legend - scenes from the novel were depicted
on frescoes, carpets, curtains, dishes, and furniture.
Valentina Zhdanovich
Photo courtesy of the Belarusian State Academic
Musical Theatre, author Anna Zheburtovich
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TRADITIONS ARE ALIVE

SPRING! SUN!

Mbﬁbiﬁzﬁ)ﬂﬂﬂﬂmaﬁh@
traditionsiThese\wereldayslofifunyespecially/on\weekendsawith
pancakesfandithelburninglofianleffigyjofiwinterziMarenaZglorifying
thelcoming/springjilluminated|byjtiielbrightisun\Welalsejplunged|into
thelatmospherelofifuntandimischiefiwhen\welvisitedithelMuseumlof;
FolkdArchitectureland|llifefwhichlisAlkmifromIMinskinithelagricultural
townlofi0zeritso
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Today Maslenitsa traditions are not so strong, but still this
holiday is still bright and noisy in Belarus, testifying to how
much Belarusians love it. The celebration of Maslenitsa
seems to call for waking up after winter hibernation and
preparing for a new spring, and therefore a new life.
Everywhere, in large cities and towns of Belarus, wherever
it was possible to organise folk festivities associated with
Maslenitsa, they, as they say, were organised in order
to spend the winter and pay homage to the spring. For
example, in Minsk, the main venue for public festivities was
the area near the Sports Palace. There has been a fair here
since March 15th. Food court, interesting entertainment for
children and adults, folk rituals... Students of universities,
colleges, schoolchildren, workers of museums, libraries,
cultural centres and representatives of other organisations
during Maslenitsa week, which began on March 11th and
ended on the 17th, found time to celebrate with pancakes.

Of course, many families traditionally made pancakes.
We don’t know a single person who doesn’t love them. In
our environment, pancakes are eaten by family members
— children, grandchildren, godchildren, nephews and, of
course, friends. One of them still remembers how once
on Maslenitsa we baked a whole mountain of ‘dancing’
sunny pancakes. This is our word for a pancake that turned
out good. You take such an orange pancake in your hand,
always oiled, tear off a piece, and it ‘dances’. Because it is
soft and elastic at the same time, half a centimetre thick.
This is how we make an alternative to thin, lacy pancakes,
the so-called ‘nalistniki’ And this is our family Maslenitsa.

This year they also had a fun holiday, as we learned from
the news of the Belarusian television ONT, in the East
of our continent — at the Belarusian Embassy in China,

MASLENITSA!

B The Belarusian State Museum of Folk Architecture

and Life on the day of Maslenitsa celebration was
overflowing with fun
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TRADITIONS ARE ALIVE

where students studying in China,
commercial representatives and the
entirediplomatic mission came. Round
dance, funny games and tug-of-war,
hot pancakes, the ritual of burning
an effigy of winter - everything was
like in our homeland. Moreover, we
know, this information can be found
on the Internet, that Maslenitsa is
also celebrated in different countries
before the start of Easter Lent. And
also on a grand scale.

A little about personal

By the way, in Belarus they eat
pancakes with butter and sour cream,
jam and honey. And, of course, with
machanka. Machanka recipes are
very different. It can be with meat,
mushrooms, or sausage. You take
a pancake, roll it up and dip it into
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a thick sauce. Only in Belarus did I try pancakes with
machanka. With mushroom, lean, and also based on
meat broth with pieces of country, ‘finger-filled’ sausage
and pork. But after my mother’s pancakes in childhood, I
havent eaten anywhere else as delicious as in the family of
our friends Busko from the village of Zherebkovichi, in the
Lyakhovichi District in the Brest Region. Over the years of
communication, these people have become great friends for
us. Regina is now alone, Vitaly Busko, the former chairman
of the Zherebkovichi Agricultural Production Cooperative,
has passed away. May his memory be blessed, as will of our
parents. So her pancakes outmatch these of many other
housewives. And Regina makes them with kefir. You just
need to let the kefir sit in the house and not be cold. And she
sifts the flour carefully. The pancakes turn out to be the most

tender: aromatic, balanced taste. You eat them and it seems
you can't get enough: they are so delicious. And when they
lie on a plate in a heap, their wavy edges look aesthetically
pleasing. At one time, the village worker Regina also had
her own cow. She whipped the butter herself, made cottage
cheese, sour cream and gourmet cheeses. And what sweet,
fatty milk it was! We were treated to all these gifts, obtained
in the village through great and painstaking labour, more
than once. Regina is a hospitable and generous hostess.
When we sometimes get together at the table, pancakes are
part of the treat on Maslenitsa, they are also in the centre of
the table on other days as well.

And we were there, treated ourselves to pancakes

By the way, at the Museum of Folk Architecture and Life,
we saw one group of young people from China eagerly
eating fragrant pancakes at tables near the tavern. We also
heard the English speech of individual guests, who were
accompanied by translators. They looked with delight at
the two skomorokhs who moved around the museum at



B Artisans and folk craftsmen exhibited
their works on the territory of the museum.
Their products were in great demand
among visitors, who bought whatever they
wanted: wood products, straws and clay,
scented candles, eco-friendly soap, textile
and wooden toys, decorations...

high speed. It seemed: they had been just at the stage where
folklore groups sang the Maslenitsa toast a moment ago, but
then you looked: and they were already in a different place -
at the effigy of Winter, Marena, which towered in the open
space awaiting burning.

As for the museum itself, it was founded near the village
of Strochitsa in 1976. This open-air museum presents
examples of folk wooden architecture from different
regions of Belarus. All architectural monuments in the
museum are authentic ancient wooden buildings that were
transported from different parts of Belarus, collected on
the territory of the museum and carefully restored. Among
the architectural monuments presented in the museum,
there are several churches (Uniate, Orthodox, Catholic),
many peasant houses and several mills. A school, a chapel,
a bell tower, a farmstead, a bathhouse, a tavern and many
outbuildings and industrial buildings of various profiles
and purposes are also represented there. The churches
presented in the museum were built in the 18th century.
Other architectural monuments were originally built
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in the 19th century, with a few buildings dating back to
the beginning of the 20th century. In total, the museum
exhibits more than 25 monuments of Belarusian folk
wooden architecture of the 18th and early 20th centuries.
Moreover, the traditional interiors in the monuments have
been restored very well and with high quality. The interiors
of the buildings include complete sets of appropriate
furniture, as well as antique household items and tools. You
can read more about the museum at the link - https://vedaj.
by/index.php/ru/mesta/strochitsa

It was in such an authentic atmosphere that the Maslenitsa
holiday, organised by the Belarusian Slavic Committee,
took place.

More than 1,500 people visited here on Sunday, March
17th. Maslenitsa games and entertainment for children and
adults, master classes for them, horse riding, round dances,
traditional rituals, the Batleyka puppet theatre, singing
of folklore groups from the Minsk and Grodno regions,
reconstructions of the ‘Navedvanne Maladukhi’ (Visit to
a Young Wife) and ‘Pahavanne Dzeda’ (Funeral for the
Old Man) rituals, and much more, which made us happy.
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B The Museum of Folk Architecture and Open-Air Life
presents vivid examples of folk wooden architecture from
different regions of Belarus

B Inthe tavern you could taste fragrant pancakes and
drink tea infused with herbs

Interestingly, the ‘Pahavanne Dzeda’ ritual, included in the
list of elements of the intangible historical and cultural
heritage of Belarus, is traditionally held on the first day of
Maslenitsa in the Gorodok District of the Vitebsk Region.
And on the territory of the museum both artisans and
folk artists exhibited their works. Their products were in
great demand among visitors, who bought whatever they
wanted: fragrant candles, eco-friendly soap, textile and
wooden toys, jewellery... And much more that they liked.
One of the brightest moments of the holiday was climbing
the Maslenitsa pole. At the top of a 7-meter pole hung notes
with gifts, among which were jars of pickles, bags of beets,
potatoes, ‘finger-filled’ sausage rings, and hams. The winner
ofthe main prize, which wasalive goose, was the First Deputy
Chairman of the Belarusian Slavic Committee Denis Pravin,
who on that day held the contents for the participants of the
holiday. As we later found out, Denis gave the goose to his
friend to farm, taking his word that he would take care of
the bird and not let it be killed. By the way, there were many
people who wanted to buy a goose. One of them named
Yelisey, whom we met, a graduate of the Olympic Reserve
School, a hockey player, after being on the pole once, wanted
to overcome this height again. Moreover, in order to get a
live goose and take it to grandfather. We heard about this
when he voiced his idea to the beautiful bride Margarita.
Teenagers also climbed the pole; some managed to get the
coveted prizes. Meanwhile, parents were worried that their
children, stripped down to shorts, would catch a cold.

The culmination and at the same time the finale of
Maslenitsa, as it should be, is the burning of the effigy of



Winter — Marena. Those who created this huge doll, and
these were specialists from the Museum of Folk Architecture
and Life, seemed to have a kind attitude towards Winter.
But this season it turned out to be really warm. The creators
made Marena kind of soulful. They put a lot of heart into it.
It was a shame to even set this beauty on fire. But tradition
is tradition. Moreover, if we perceive the burning of the
effigy of Winter as a moment of cleansing from everything
that does not allow us to move forward. After all, no matter
how much we love last year’s snow, we have to part with
it. And thus clearing space for new emotions, impressions,
and new life experiences. Moreover, we know that in order
for something to grow from a grain, it must be transformed.
So, it must die.

Let’s look back into the distant past

Maslenitsa, an ancient ritual, dates back to pre-Christian
times, during the period when our ancestors worshiped
pagan gods. This holiday has many faces; over time, it united
the pagan and Christian traditions of the Belarusians. On
the one hand, this is the awakening of nature to a new
cycle of life, on the other, it is the last day before Lent.
Our ancestors celebrated Maslenitsa, glorifying the sun
god Yarila. According to another version - Veles, who
patronised domestic animals.
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B One of the brightest moments

of the holiday was the climbing of
clever guys and boys onto the

Maslenitsa pillar. On a 7-meter pole
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Elisha, a graduate of the Olympic
Reserve School, hockey player

B The winner of the main prize, which was a live goose, was the first deputy
chairman of the Belarusian Slavic Committee Denis Pravin

The church has changed practically nothing about this pagan holiday, except that
today the burning of an effigy of winter has nothing to do with the Christian
tradition. After accepting Christianity, it was sanctified and filled with new
ideas. Maslenitsa week has become an important stage in preparation for Great
Lent. In the Christian tradition, the spiritual aspect is important: believers
during this week should come closer to forgiveness of all offenses, repentance,
and reconciliation with their neighbours. During this period, they remember
the deceased and pray for the repose of their souls. And the act of forgiveness
itself took place on Sunday; on the last day of Maslenitsa week they asked for
forgiveness from all relatives and friends. That’s why they called it Forgiveness
Sunday. And on Sunday we said goodbye to winter and welcomed spring. To this
day, the culmination of the holiday among the people, as we have already said,
was the burning of the effigy of Maslenitsa, which personified everything bad
that happened in people’s lives and in themselves. Sunday passed very noisily,
with songs and dances, with abundant food.

There is no specific date for celebrating Maslenitsa in Belarus. To calculate it, you
need to subtract eight weeks from the date of Easter: these are 48 days of Lent
and the week of Maslenitsa itself. As a result, this year Maslenitsa week began on
March 11th, and culminated on Sunday the 17th.

In some regions of Belarus this holiday is called differently — Syrnitsa, Maslenka.
In the Church calendar it is called ‘Shrovetide.

It was forbidden to eat meat during the holiday week, which also has another
name - Meatless Week. Fish and dairy products were allowed. But pancakes, a
symbol of the Sun, had a special status. They started baking them on Monday.
The ancestors ate them with melted butter, sour cream, honey, jam, and cottage
cheese. And not only to fill the bellies, but also to rejoice.

Where did the name of the holiday come from — Maslenitsa? We are looking for
the answer in the villages. For rural residents who kept farms, by the beginning
of spring, the cows had time to calve - milk and dairy products became the main
thing on the table. This is where the name Maslenitsa comes from, according to
researchers.

Every day of Maslenitsa, as described on the website: Everything About
Recreation and Tourism in Belarus (http://probelarus.by/), is unique and filled with
sacred meaning. For example, Monday, also called ‘Meeting, was considered the
symbolic beginning of Maslenitsa. It was then that they made a stuffed animal that
personified the frosty winter. Tuesday was called ‘Flirting’: from this day you could
start visiting. Wednesday - ‘Gourmand’ - called for baking even more pancakes
and inviting even more guests. And on Wednesday it was customary to visit the
mother-in-law, hence the famous ‘to the mother-in-law for pancakes. In that part of
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the country where celebrations began on Thursday, ‘mother-
in-law’s’ day was Friday. On Thursday, who was called ‘broad’
or ‘fat), they catered to their pets. They even baked pancakes
specially for them. In addition, young stallions were ridden
on Thursday; this day was considered the most favourable
for such an activity. In some areas, Thursday was the day
of midwives. The children who were born with their help
came to visit them with treats, and then took them on a sled
ride around the village. Of course, if the snow hasn’t melted.
Friday - or ‘mother-in-law’s evening’ — was the time when
the young family visited the bride’s relatives. If the son-in-
law did not come to his mother-in-law that day, this was a
great insult that could cause discord between two families.
On Saturday came ‘sister-in-law’s evenings. Everyone went
to visit each other, rode horses, sleds, and swings.

B Effigy of Winter - Marena - awaiting burning

TRADITIONS ARE ALIVE

On Maslenitsa there were a large number of different
rituals. Our ancestors believed that it was possible to work
during the day during Maslenitsa week, but the evenings
were only for entertainment.

One of the most interesting Maslenitsa customs that existed
on our land was ‘carrying blocks’ Young guys who did not
get married for a long time were subjected to this test.
A piece of log was tied to their leg and they had to walk
around the village with it. In some regions, women carried
this piece of log and tied it to the first unmarried guy they
met. Anyone who did not want to ‘carry the block’ had to
pay off with money or a treat. In other areas, guys who
were forced to try on ‘blocks’ had to go into the houses
where unmarried girls lived and demand food. If a guy with
such ‘block’ did not stop near such a girl’s house, it was
considered disrespectful towards her.

Peopleloved dressing up games during Maslenitsa. Villagers
dressed in fancy dress and showed up at someone’s house.
If the owners were slow with the treat, then a clownish
destruction of the house began - things were scattered,
objects were rearranged. Such a company threw every
person they met on the street into a snowdrift and rubbed
snow on their cheeks and nose.

This spring there was no snow anywhere in Belarus: the
above-zero temperature melted it already in early March.
And the visitors’ cheeks were also reddened, but this time
from the hot herbal tea with the pancakes.

Instead of an afterword
Perhaps in those distant Maslenitsa times, our ancestors,
who were children, like us in our childhood, also loved
to go out and share pancakes with friends, if, of course,
their parents allowed them to do so. They, which is quite
acceptable, looked through a hole bitten in the middle of the
pancake at the sun, and then little by little they plucked off
pieces and threw them to the birds. Sometimes cats got it a
little, and even dogs. They probably heard from their elders
that the first pancake should be given to the birds: after all,
they are intermediaries between Heaven and Earth. And
closer to our ancestors. This is what it is, a Slavic tradition.
Valentina Zhdanovich
Photo by Ivan Zhdanovich

BEJIAPYCb.BELARUS
MARCH 2024

75



SCIENTIFIC APPROACH

SUGAR

The researchers write that the effects of sugar consumption are similar to those of cocaine.
It changes the mood, stimulating a feeling of pleasure, and provokes a person to search for sweets.
Scientists refer to the results of a study of the behaviour of rodents, which, hetween drugs and sugar,
more often chose the latter. Today, this product has many labels attached to it. On the one hand,
with the words "sweet" and "sugar" we designate positive and pleasant phenomena and objects. On
the other hand, we call sugar "sweet death". We talk about the history of its appearance and the
path from a pleasure for the rich to the most common product on the shelves, as well as its impact

on health with a neurosurgeon,

a researcher at the Department

of Brain Tumours of the N. N.

Aleksandrov Republican Scientific

and Practical Centre of Oncology

and Medical Radiology, a teacher

at the Department of Neurology

and Neurosurgery Institute for

Advanced Training and Retraining

of Healthcare Personnel of

the Belarusian State Medical

University Gumen Ghorbannijad.
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“When we take a pack of sugar in a store, different
people have different associations — from something
tasty to Brazilian TV series, slavery, rum and much
more. Many events in history are connected with
sugar.

Sugar has killed millions of people, many people
have made wealth from it, and to this day there are
behind-the-scenes wars going on for the sugar market
around the world. Many would like to get as much
of it as possible and make money from it. Sugar is a
profitable business and one of the rare types of drugs,
the trade of which is legalized throughout the world.”

“Let’s start with the history of sugar. India is considered
his homeland....”

“The first traces of the use of sugar cane were found in
Papua New Guinea. It was there that it was used ten
thousand years ago. However, sugar was then used as
a medicine and was not so widespread, since it was
difficult to grow and extract. About three thousand
years ago, sugar cane came to India. But they also
believed that it had medicinal properties. Until the
Persian king Darius captured India.

Nevertheless, sugar did not gain much popularity in
Persia either; it was also used as a medicine. During
the Islamic wars, sugar cane came to Spain, and from
there it spread to Europe. The Europeans weren’t very
welcoming to it either. It was an expensive pleasure;
sugar was considered a product for the rich. In 1069
it appeared in England. At that time, European rich
people called it ‘white gold’. When guests came, various
sculptures were made from sugar. This decorated the
table and testified to the wealth of a person. But it was
not consumed in large quantities.

The Spaniards and Portuguese decided to introduce
sugar into the food culture. The Spaniards began to
grow capricious sugar cane in the Canary Islands; this
was perhaps the only suitable place. When Christopher
Columbus set sail for America in 1492, he took sugar
cane with him. And on the new continent it grew well,
since the weather and soil turned out to be favourable.
However, extracting sugar from cane is very hard work,
and there were few people willing to do it. Therefore,
the Spaniards already used slave labour at that time.
Local residents worked in the Canary Islands. And
when the Spaniards came to America, sugar cane was
first cultivated by the Indians, until the Spanish king
banned their work on the plantations. Then it was

decided to import Africans. The Portuguese began
bringing slaves from Africa. About 12 million black
people were transported to work on the sugar cane
plantations.

They worked 18 hours a day. It was hard work, and
the slaves were poorly cared for. Their average life
expectancy on plantations was no more than seven
years. Therefore, an influx of new labour was constantly
required. It turned out to be a good business: bring
slaves, exchange them for sugar or rum (this is vodka
made from sugar cane), then sell the sugar and rum,
which brought a lot of income to slave traders and sugar
producers.

Slave labour since the time of the Sumerian civilization
(there are historical facts that they used the labour of
captives) meant the labour of local residents. At the
same time, slaves in America were brought from Africa.
The conditions for their delivery were extremely strict.
One slave on a ship was supposed to take up no more
space than in a coffin. There was a scheme for how to
distribute slaves on a ship so that the maximum number
of them could fit. Delivery time took from one and a
half to five months. All this time, people remained in
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place, could relieve themselves only at the same place,
received the most primitive food and a minimal amount
of water.

Therefore, a large number of slaves died due to
intestinal infections and other diseases along the way,
they were simply thrown overboard. The owner of the
British ship Luke Coolenwood in 1781 threw hundreds
of live slaves overboard to deliver the rest in the hope of
receiving compensation, since it seemed that there was
not enough water on the ship to give them something to
drink. He did not receive compensation because it was
established that there were 1,500 litres of water on the
ship, and this would have been enough to give everyone
something to drink. History has never known such
cruel treatment of people as at that time.

At that time, religions had a lot of influence, and none
of them prohibited slavery, some even approved of it.
For example, Judaism preached the following views:
do not look at your neighbour, your neighbour’s wife
and his slave. According to Islam, all captives were
slaves, and the victors could do with them whatever
they wanted. Christianity also did not prohibit slavery,
although it spoke of spiritual brotherhood before God.
Some religions believed that dark-skinned people pay
for their sins with dark skin colour.

In the animal world there is exploitation of their own
kind. One colony of ants can use the labour of others
to their advantage. Some primates can treat others
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cruelly, even kill them. But only
humans can exploit their own kind
so harshly.
In the 21st century, we use state
laws instead of religious laws. And
despite the fact that religion does
not prohibit slavery, it is illegal
and prohibited in most countries.
Each religion has its own laws: in
some you cannot drink alcohol or
meat, in others you can; in one you
cannot dissolve a marriage, in the
other polygamy is allowed, and
every religion confirms that God
said so. It is impossible to adapt
to every religion, so state laws are
created based on modern legal
practices.
It must be said that at present many
clans with great influence and big
money received their initial capital
through the slave trade and sugar. But slavery continues
to this day, despite the prohibition of most countries. It
has passed from one type to another.
If earlier slavery was defended with a sword or a whip
and other weapons, now it has changed into a new form
— ‘moved from tanks to banks’. In some countries,
they print dollars, essentially just papers, while others
work using these papers. People who lived through the
collapse of the Soviet Union know what the depreciation
of money and labour means. And to this day it is a
terrible weapon that can be turned against second and
third world countries if they are disobedient, through
sanctions and other means. Slavery did not end, it
simply moved from an open form to a closed one.”

“How did sugar turn from a product for the rich into
something quite affordable?”

“Excess production has led to a decrease in cost. People
started using it en masse. In paintings of the Middle Ages,
where wealthy people are depicted, not a single one of them
smiles, as the teeth were in terrible condition due to sugar.
Moreover, in those days only the rich could use sugar.

In 1920, manufacturers realised that they could sell not
only sugar, but also its production. And they began to mix it
with cocoa, flour, drinks, add dyes, and chemical additives.
Sugar began to be used in a large number of products, even
where we do not taste it: sausagesand various semi-finished
products.
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Over time, scientists and doctors came to the conclusion
that sugar is a very dangerous chemical compound. And
in 2006, the World Health Organisation added sugar to the
list of psychotropic substances. After all, it has been found
that when we consume sugar, the same areas in the cerebral
cortex are activated as when we use drugs.

In anumber of ways, addiction to sugar is 7-8 times stronger
than addiction to cocaine. Sugar stimulates the brain’s
production of opioids and dopamine, the joy hormone.
Sugar addiction is quite strong. But no one loudly declares
this, since this is a multi-billion-dollar business distributed
throughout the world”

“What is the main effect of excessive sugar
consumption?”

“There is no place in the body where sugar cannot reach
and cause harm. Even hair falls out from sugar abuse. In
the mouth it leads to caries, in the liver — to hepatosis,
in blood vessels — to atherosclerosis and hypertension,
in the pancreas — to diabetes, in the heart — to coronary
disease, in the brain — to neurological disorders and
dementia. For the eyes this means blurred vision and
cataracts, for the joints — arthritis and arthrosis, for
the skin — pimples and acne. In addition, sugar in our
body is the cause of cancer. Sugar also has an effect on
the immune system: until it absorbs sugar, it does not
begin to fight foreign viruses and bacteria. Therefore, if
we consume sugar, we put the immune system on pause.

For this reason, if we are sick, it is not recommended to
eat a lot of sweets. In addition, sugar is extra calories
and obesity. No matter how we look at it, sugar does not
provide any benefit to our body”

“It turns out that you can’t use it at all? Or is there
still some kind of permitted dose?”
“Despite all the harmful effects it causes, the American
Heart Association recommends that men consume no
more than 36 grams per day, and women — 25 grams. It has
recently been proven that high sugar consumption leads
not only to liver and heart disease, but even causes lipid
metabolism disorders and increased cholesterol.
In addition, when consuming sugar, a large amount of
insulin is produced, and it retains water and sodium in the
kidneys, which is a direct cause of increased blood pressure.
In addition, sweets can cause attention deficit hyperactivity
disorder, a brain disorder characterised by a stable loss of
attention and concentration. In general, after consuming
large amounts of sweets, children begin to behave more
aggressively and extremely active.
But if you exclude the consumption of sugar, it will cause
mass depression or mass aggression, since this is a type
of drug, and a legal one. Since we have been consuming
it since childhood, we cannot imagine how we can live
without sugar. People who have been consuming sweets for
along time feel something similar to withdrawal, like a drug
addict, when they stop eating them. The brain produces less
dopamine, the person becomes more
nervous and aggressive. In addition,
large consumption of sweets causes an
unstable emotional state: it increases
both good and bad moods.
By and large, any pack of sugar should
say that excessive consumption is
harmful to health. But every country
earns billions annually from sugar, so
its negative impact is hard to discuss”

“How to get rid of sugar addiction?”
“Instead of sugar, you can use
honey. But it is also high in calories
and causes obesity and certain
complications in our body. It is
better to switch to natural sugars:
fruits, dried fruits, but also in
moderation. Excessive consumption
of sugar, in any form, is harmful.”
Yelena Kravets
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BEAUTY AND SYMBOLS
FROM TIME IMMEMORIAL

The exhibition calendar of the National Art Museum always devotes a lot of space to traditional exhibitions:
paintings, graphics, watercolours... However, sculpture exhibitions are also popular here. Although they
are held less frequently. And even more so if the material of the products is not quite familiar — not bronze,
not cast iron, or even plaster. That's why the museum's poster for the exhibition Belarusian Sculpture of
the 17th—18th Centuries with the announcement that it displayed monuments of cult wooden sculpture
and carvings created during the first half of the 17th — late 18th centuries, aroused justified interest.
And curiosity, by the way, as acquaintance with the exhibition later showed, was completely justified.
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et’s start with history. Almost a hundred
years ago, in 1926, in the Catalogue
of the First All-Belarusian Art
Exhibition, the famous scientist Nikolai
Shchekotikhin noted that ‘.. one of the
most interesting and at the same time
least explored areas of art of ancient
Belarus is wood carving in its various
forms and manifestations’. Since then,
domestic museum collections have been significantly
replenished with wooden polychrome sculpture and
decorative carvings, which have been actively studied by
researchers of ancient Belarusian art.
The National Art Museum of the Republic of Belarus
played a central role in this process, and it, thanks to the
systematic conduct of scientific expeditions, today has

the most significant collection in the country. Particular
merit in collecting and studying altar sculpture belongs
to Doctor of Sciences Nadezhda Vysotskaya, who became
the first head of the Department of Ancient Belarusian
Art, created in the museum at the very beginning
of 1980. The collection was also replenished with
monuments from large pre-war collections, primarily
from the Belarusian State Museum and the Vilnius
Belarusian Museum named after Ivan Lutskevich, which
came to the art museum as a result of the restitution and
redistribution of museum assets.

Mikhail Katser, Alla Leonova, Aleksandr Yaroshevich
and other major researchers studied objects from the
National Art Museum. Solving the problem of preserving
monuments contributed to the establishment of
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restoration of wooden polychrome sculpture in Belarus.
From 1971 to 1984 alone, restorers Pyotr Zhurbey and
Arkady Shpunt restored more than two hundred works.
Work to save monuments, which often ended up in the
museum in an extremely poor state of preservation,
continues today.

Works as part of a whole

So,thecurrentexhibitionin Minskpresentsdozensofworks
of sculpture and decorative carvings from the collection of
the National Museum of the Republic of Belarus, created
during the first half of the 17th — late 18th centuries.
What’s interesting is that during this difficult, but also
very fruitful time in the history of Belarusian art, there
was an active assimilation and development of elements of
European culture. And it is very symbolic that in the 17th
century it was the religious carved sculpture that emerged
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as a significant phenomenon in Belarusian art. According
to the curator of the exhibition, Leading Researcher at the
Department of Ancient Belarusian Art of the National
Museum Stanislav Chaus, early works discovered in
Belarus, dating back to the period of the formation
of the Baroque style, are characterised by closeness to
European Renaissance sculpture. They are characterised
by restraint, poise and some rigidity of movements. But
during the already mature Baroque period, starting from
the first quarter of the 18th century, ensembles appeared
in the interiors of churches, representing a synthesis of
sculpture, painting and architecture. Stanislav Chaus
drew attention to the fact that the images of saints created
during this period are distinguished by their special
dynamism and expressiveness.

It should also be noted that the individual sculptures
presented for inspection in the exhibition are only



part of the whole. Most of them were made to decorate
wall altars, which had a common artistic and symbolic
concept. Nevertheless, even deprived of an architectural
context, these works retain artistic expressiveness.
During this period, sculpture became widespread and
flourished in the Catholic Church environment, and also
found a place in the decoration of churches of Eastern
Christian denominations. In the Orthodox Church in
the 17th — 18th centuries, ornamental wood carving
reached a high artistic level.

Looking around the exhibition, it is easy to see that
monuments from different regions indicate a high
professionallevel of development of sculpture throughout
Belarus — from the southwest to the northeast. Due to
complex historical circumstances, it can be difficult to
determine their origin, so the explanatory label for a
specific exhibit only indicates the area of its origin or
the locality from where the sculpture was taken by a
scientific expedition. The fact is that exhibits were found
in different parts of the country, in closed Orthodox and
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Catholic churches, often in attics and basements. They
were rescued by members of scientific expeditions, and
then restored to order by restorers. About twenty works
were restored specifically for the current exhibition.
Indeed, some exhibits are being shown at the exhibition
for the first time to the general public: such, for example,
as the figures of the Archangels from Pinsk, St. Wojciech
from Grodno, St. Bishop of Rome from Shereshevo,
Apostle Paul from Ross. After the completion of a
lengthy restoration, the Crucifixion from Lavrishevo
is exhibited. For many works, over time, attribution
information has been clarified: in particular, for the
Apostle John and the Virgin Mary from the composition
The Crucifixion with Those Present from Shereshevo, St.
Ambrose from Slonim, a complex of sculptures from the
Mogilev Region and others.

What you see does not leave you indifferent

In general, this kind of collection is rarely shown to
viewers. The last exhibition of polychrome sculpture
took place in 2013.

In general, the current exhibition is the result of many
years of work on the collection, restoration and study
of an extremely representative collection of ancient
Belarusian sculpture of the National Art Museum.
And this cannot be emphasised enough. It is not for
nothing that, given such an important circumstance,
the exhibition organisers have provided for curatorial
excursions, as well as a round table with the participation
of specialists who can speak about this unique exhibition
phenomenon.



Leading Researcher at the Department of Ancient
Belarusian Art of the National Art Museum, Stanislav
Chaus, clarified in a conversation with him that the main
idea of the exhibition is to show exclusively sculpture
and decorative wood carvings. In his opinion, even
before, the interiors of Catholic and Orthodox churches
were decorated with works of fine art, and sculpture as a
significant phenomenonbegan to appear at the beginning
of the 17th century and gradually developed into an
independent direction. The museum specialist especially
noted the fact that in the exhibition the sculpture is shown
in such a way that the dynamics of the development of
this artistic phenomenon — a phenomenon of its time

— are visible. After all, unfortunately, there are very few
earlier works to say anything about them.

This is a must see...
Without exaggeration, the stock exhibition of the
National Art Museum Belarusian Sculpture of the 17th-
18th Centuries could become a real discovery for many of
those who visited it. I believe that this is a very realistic
assumption. After all, what you see is not only impressive.
It does not leave you indifferent; it convinces you of how
rich the Belarusian culture is in its manifestations and
how diverse its sources are.

Veniamin Mikheyev
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LABYRINTHS OF BRIGHT MEETINGS

While traveling through
the halls of the National
Art Museum of Belarus,
you plunge into the
wonderful world of

fine art, no matter how
distant in time it may be

IMPRESSIONS LAST
A LONG TIME



LABYRINTHS OF BRIGHT MEETINGS

he collections of the National Art

Museum contain many objects of art
that have not only European, but also global
value. To a greater extent, this concerns
painting: works of both domestic artists and
representatives of other countries, whose
paintings were acquired by the museum
at one time. Today there is something for
true connoisseurs to see here — both in
the permanent exhibition and at regularly held
exhibitions, when the best works from the museum’s
reserves are presented to visitors. So in our series
of publications we will talk about real masterpieces
of Belarusian and world fine art, seen in the main
museum of the country.

For Belarusian art, the name of Yazep Drozdovich is
unique and symbolic. The activity of this artist was
connected with Western Belarus. Contemporaries
compared Drozdovich with Leonardo da Vinci in
terms of the universality of his interests. Drozdovich
studied the history, archaeology, and ethnography
of Belarus. He studied graphics, sculpture, painting,
literature, kept diaries, and taught. In Vilnius in the
1930s, Yazep Drozdovich created his space series. He
carefully studied astronomical literature in the library
of the local university and developed his theories of
planetary interaction and designs for flying space
rockets.
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At that time, science believed that all planets were
inhabited. Drozdovich saw his task as an artist to tell
in detail about life on other planets. The permanent
museum exhibition features his paintings from the
Life on Saturn series. The artist creates landscapes that
detail the world seen during imaginary space travel.
Architecture, nature, and geographical features on
other planets, depicted by the author, are in many ways
reminiscent of earthly landscapes. In the corner of the
painting, the artist always put a sign or symbol of the
planet, and on the back he described the place itself in
detail.

Today, for researchers, the work of Yazep Drozdovich
is a unique example of science fiction that existed in
Belarusian art. An example of how a creative person is
able to transform acquired knowledge and create new,
unprecedented worlds.

The painting by People’s Artist of Belarus Mai Dantsig
My City, Ancient and Young, dated 1972, is distinguished
by its impressive size, rich colours, monumental
composition and unusual perspective, taken as if from
a bird’s eye view. In this work, the painter captured
the view of the central part of Minsk, in which he was
born and raised. Mai Dantsig strives to comprehend

BEJIAPYCb.BELARUS
MARCH 2024

88

the historical and psychological content of the urban
theme, which he addressed throughout his work. The
living colours of everyday life, the movement of people
and cars animate the cold beauty of the forms of new
architecture. From the angle chosen by the artist, both
ancient and modern buildings are visible at the same
time. The depicted Nemiga street has been known since
the 12th century. Its name comes from the river of the
same name, which became shallow over time and was
taken into a collector during the 19th — early 20th
centuries. Until the early 1970s, Nemiga was a street
lined primarily with ancient buildings from the 16th to
19th centuries. During the reconstruction of the street
itself and the construction of Pobediteley Avenue, a large
number of architectural monuments were lost, including
the Gothic Cold Synagogue of the 16th century, which
is depicted in the painting in the lower right corner
near the building under construction. In the 18th —
early 20th centuries, the area depicted in the work was
inhabited mainly by the Jewish poor. During the Second
World War, the Minsk ghetto was located on this site.
Behind the Belpromproject building under construction,
the painting depicts an architectural monument of the
17th century — a temple that has survived to this day.



The place where it is located is today called Cyril and
Methodius Street. Initially, this building was the Church
of the Annunciation and belonged to the Bernardine
convent. In 1870, the monastery was transferred to
the Orthodox Church. After the Second World War,
the former church became the Orthodox Holy Spirit
Cathedral. Behind it, in the work of Mai Dantsig, you
can see the building of the monastery itself, which was
well preserved and was used for housing in the post-
war period. In the early 1990s it was transferred to the
Orthodox Church. The architectural complex depicted
in the picture is located in the Upper Town, which
retained a leading role in the life of Minsk from the
end of the 16th century until the mid-20th century. Its
architectural ensemble, formed over several centuries,
is a unique reserve of urban planning art with features
of Gothic, Renaissance, Baroque and Classicism. In the
depths of the picture one can see another architectural
monument created already in the 20th century — the
National Academic Bolshoi Opera and Ballet Theatre,
which is located in a park surrounded by streets on four
sides. Once upon a time, on the site of the park there
was a square called Troitskaya. It originated in the 16th
century. Soon a church was built on it. At the beginning
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of the 19th century, the temple burned down and was
never restored. Until the middle of the 20th century,
the square performed exclusively trading functions.
However, in 1935—1937 an opera and ballet theatre
was built here. The monumental building is impressive
in its scale, despite the fact that it has been reduced by
almost half of the original design. During the Second
World War, the entire area in front of the theatre was
surrounded by barbed wire and turned into a prisoner-
of-war camp. Later it was planted with trees and turned
into a park. Thus, the painting by Mai Dantsig is not only
of artistic value, but also of a historical one. It testifies
to the existence of those architectural monuments that
have not survived to this day.

By delving into history, Mai Dantsig strives to capture the
essence of the city. This is not just a panoramic landscape
with masterpieces of ancient architecture, which would
testify to the artist’s passion for antiquity and national
traditions. In the work, the master places emphasis,
first of all, on the length of the life of architecture in
time, the biography of the city. Mai Dantsig seems to
strive to overcome facts in the figurative transmission of
concepts in order to express his worldview. The plastic
solution of this work is unique in the fine arts of Belarus.
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The compositional space combines monumental
expressiveness and expression of form, brought by the
author to ‘ringing’ integrity and simplicity, decorative
colour schemes and unexpected angles. This reveals
the originality of Mai Dantsig’s creative style, which
is inextricably linked with the master’s imaginative
thinking.

At the same time, the painting My House, made
in 1972 by the Honoured Artist of Belarus Vasily
Sumarev, was included in a number of large-scale
works of national painting, allowing us to assert that
the Belarusian art school occupied a prominent place
in the diverse panorama of Soviet art of the 1970s. At
the 1973 All-Union Exhibition in Moscow, the work,
which later became one of the most famous works of
Vasily Sumarev, immediately attracted the attention of
a wide range of viewers. Soon after the exhibition, the
painter was included in the number of young artists
from different republics of the Soviet Union, whose
creative portraits were prepared by the Soviet Artist
publishing house for the series of publications New
Names.

This work depicts a bird’s eye view of Minsk. The
central place in the picture is occupied by a red two-



story wooden house. It was in it, located close to the
railway, that the artist was born and raised. In those
years, thanks to the festive atmosphere, the painting was
perceived as an optimistic slogan.

In numerous scenes, embodied like stills from a film,
Vasily Sumarev represents the world ofhis childhood. In
one of the windows of the house, he depicts neighbours
celebrating a wedding, in the other people are drying
fish. On the street, the characters in the picture talk,
do physical exercise, and read a book. In some of the
childlike images, the artist depicted himself. The world
of one’s home is full of details of everyday life that a
child’s eye remembers. The painter omits everything
sad and sorrowful that is stored in memory, and shows
us the purity of children’s hopes, aspirations and the
warm-hearted attention of elders. The polyphonic
nature of the canvas, which determines the mounting
principle of its creation, does not violate the integrity
of its perception.

The wooden frame of the work deserves special
attention. It was made by Vasily Sumarev himself. The
composition of the frame organically combines with the
space of the picture, complementing it at the semantic
and formal levels. The artist depicted himself, as well as

his parents, on it. The painting My House subsequently
had several repetitions by the author.

By the way, most of the artist’s creative biography was
related to working with gifted children. Immediately
after graduating from the Belarusian State Theatre
and Art Institute (now the Belarusian State Academy
of Arts), Vasily Sumarev became the head of one of the
most famous children’s fine arts studios at the Minsk
Textile Workers’ Palace. Work with children, which
lasted for many years, influenced the artist’s creative
method. Its specificity was that in his work Vasily
Sumarev relied not only on the experience of plastic
arts. The artist’s works contain both theatrical and
playful elements and elements of folklore. In general,
the artist tried to adhere to the traditions of realistic
art.

At the First All-Belarusian Exhibition of 1925, from
which Belarusian art of the Soviet era began its
stable existence, the landscape Morning of Spring by
Vladimir Kudrevich, created in 1924, was exhibited.
And it is probably difficult to find another work that
would be so consistent with the joyful inspiration
and optimism of its time. The artist gives a symbolic
mood to a seemingly randomly chosen theme. The
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grove, sparkling with precious reflections from
flowers, dew, and morning light, shows a sense of the
elevated state of the master’s soul. In the foreground
there is a bent birch tree — a sign of sadness. But
the direction of the tilt — from the lower left to
the upper right — is known to cause a major mood
and an unconscious feeling of rise and growth. This
is the only work by Vladimir Kudrevich from the
1920s that survived the Great Patriotic War. The rest
of the ‘impressionistic’ paintings were destroyed by
the artist himself or died during the hard times of
war.

Yes, while traveling through the halls of the National
Art Museum of Belarus, you plunge into the wonderful
world of fine art, no matter how distant in time it may
be. Even an experienced traveller can go astray. And
what can we say about beginners? So it’s better to rely on
areference book. A kind of a popular navigator wouldn’t
hurt on our tour of the country’s main museum. And
even virtual to some extent.

The museum is rich in works of art representing
national, Belarusian, and world cultures. At one time
I had a chance to see, for example, an exhibition of
one painting dedicated to Ferdynand Ruszczyc — a
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B by Yazep Drozdovich, painting The Prophet

landscape artist, graphic artist, theatre decorator,
teacher, who left a deep mark on the art and cultural
and social life of not only Belarus, but also in Russia
and Europe. Ferdynand Ruszczyc was born in 1870
in the family estate of Bogdanov, Oshmyany District,
Vilnius Province (now the village of Bogdanovo,
Volozhin District, Minsk Region). But Ferdinand
spent his childhood and youth in Minsk. For
seven years, Ruszczyc studied at the local classical
gymnasium, from which, by the way, he graduated
in 1890 with a gold medal. At the same time, he took
painting lessons from the artist Kuzma Yermakov.
Later Ruszczyc was educated at the St. Petersburg
Academy of Arts. His first teacher there was Ivan
Shishkin, and from 1895 Ferdinand studied in the
workshop of Arkhip Kuindzhi, under whose strict
guidance a whole galaxy of talented students grew up:
Arkady Rylov, Nicholas Roerich, Vilhelms Purvitis,
Konstantin Vrublevsky. Ferdinand Ruszczyc was one
of these students.

In 1897, the young artist successfully debuted at an
exhibition of diploma works. One of his paintings from
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the exhibition, Spring, was purchased for his collection
by the famous Russian collector of that time, Pavel
Tretyakov. The second collector — Savva Morozov —
bought Ruszczyc’s painting Winter Mill. This gave the
artist the opportunity to travel around Western Europe.
In two months he visited Germany, France, Belgium,
Austria, Switzerland, and Italy.

The flourishing of Ruszczyc’s creative career is
associated with his return to the family estate after
graduating from the academy. The years spent in
Bogdanov are considered the most fruitful. Here, in
1898, Ferdinand Ruszczyc began working on one of
his most famous paintings, Earth, which is kept today
in the National Museum in Warsaw. Many other
paintings also saw the light of day here. All of them
are dedicated to the theme of glorifying Belarusian
nature.

It was interesting to know that the painting At the
Church. Sunday, presented at the National Art Museum
of Belarus, was also written in Bogdanov. The artist
repeatedly addressed the topic of the local temple,
showing it from different angles. The church presented
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on the canvas was an excellent example of Belarusian
wooden architecture of the second half of the 17th
century. Unfortunately, the architectural monument has
not survived to this day — it burned down during the
Second World War.

It should beborne in mind that Ruszczyc’s paintings were
repeatedly exhibited in St. Petersburg, Moscow, Warsaw,
Vilnius, and Paris. In 1921, in France, the artist was
awarded the Legion of Honour for his contribution to
culture. Critics noted his exceptional gift as a colourist.
In addition to success in easel painting, Ruszczyc gained
fame as an outstanding stage designer, book graphic
artist, and magazine illustrator. He made sketches of
medals, banners, theatrical costumes, and posters. In
addition, our fellow countryman was the chairman of the
commission for the protection of ancient monuments,
travelled a lot around Belarus, made sketches of ancient
castles and their ruins.

He also remained in the memory of his contemporaries
as an outstanding teacher. Ferdinand Ruszczyc died on
October 30th, 1936 in Bogdanov and was buried in the
local cemetery.
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Today his paintings are a real decoration of European
and American collections, including private ones. It so
happens that one painting by Ferdinand Ruszczyc is
kept in Belarus. And of course, the place chosen for the
painting is none other than the National Art Museum.
The painting deserves it.

Let’s go further to see an exhibition of Russian genre
painting of the 19th — first quarter of the 20th century.
The National Art Museum of Belarus is considered a
rich treasury of works by Russian artists. Here you can
see paintings by many world-famous authors.

By the way, in the history of art, for quite a long time,
mistrust of everyday or, as it is also called, genre
painting reigned. When in 1863 young Russian artists,
led by Ivan Kramskoy, defiantly left the walls of the St.
Petersburg Academy of Arts (an event that went down
in history as the Revolt of the 14), they fought not
only for the right of the future artists to independently
choose the theme and plot for their works, but also for
the recognition of everyday painting as a full-fledged
genre. Their confidence that everyday painting can and
should become great art was clearly confirmed by the



entire subsequent course of development of Russian art.
If in the 18th century works of a genre nature were a
rare exception, then from the middle of the 19th century
the everyday genre became one of the leading ones in
Russian painting.

And, as it turned out, not in vain. After all, in the art
system, everyday painting performs very important
functions. It not only truthfully conveys everyday life,
but also helps the viewers — contemporaries of the
reflected events — to comprehend their own life, seeing
it from the outside. It is no coincidence that many
Russian genre artists preferred to choose ‘painful’ issues
of Russian reality as the subjects of their paintings, and
the main character of the works was a person from the
people, on whose behalf the artist seemed to speak to
society.

Russian everyday painting of the second half of the
19th — first quarter of the 20th centuries surprises with
the breadth with which it covers the most significant
aspects of life of that time. The museum exhibition really
presents the entire range of main topics: the Russian
village and the ‘peasant’ life, the city and the life of
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various layers of the urban population, scenes from the
life of the military, officials, and intelligentsia. Here the
viewers can see with their own eyes how quickly from
the genre-based ideal order, the legacy of the idyllic
painting of Aleksei Venetsianov, whose traditions are
latently felt in many works of the first half — mid-19th
century, Russian artists move on to a sharply expressed
critical view of reality. This introduces unprecedented
tension into genre painting and gives it a pronounced
offensive character.

We look at other works and notice how, in parallel
with direct exposure in everyday painting, a softer
tonality manifests itself in the perception of the
social reality of that time. Thanks to successfully
found poignant gestures and poses, facial
expressions of the characters, Vladimir Makovsky
manages to create in his works a whole gallery of
precisely defined social types. Not the life situation
in itself, but the revelation of a person’s character
through it — this is what genre writers of the 80—
90s of the 19th century strive for. You look at the
works and clearly see that one of the characteristic
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features of genre painting is its inherent plot,
narrative, ‘literary’ quality, which in Russian art was
overcome only at the turn of the 19th-20th centuries.
Artists of the new generation, while continuing to
work in the traditional thematic range, no longer
sought to reflect certain events in their work. They
give preference to emphasising the lyrical and poetic
subtext of the episode itself, and therefore assign
a much larger role to the landscape in their genre
compositions.

The artistic life of Russia at the turn of the 19th — 20th
centuries was complex and sometimes contradictory.
Each artist solves the problem of searching for harmony
and beauty in their own way; the creative methods of
many of them are unique and often cannot be considered
within the framework of any direction. It was at the turn
of the century that an unprecedented number of artistic
associations were created. Among them we can highlight
such as World of Art, Union of Russian Artists, Jack of
Diamonds, Blue Rose.

One of the notable figures in the artistic life of Russia
during this period was Boris Kustodiev, who had a
unique style inherent only to him. In each painting by
the master, the presence of the festivity and the joy of
life is palpable. Apparently, that’s why one of Kustodiev’s
favourite stories was the cheerful, noisy and hospitable
Maslenitsa.

Meanwhile, today the collection of the National Art
Museum of the Republic of Belarus contains ten works
by Ilya Mashkov. Acquired during the second half of
the 1940s — 1970s from the artist’s family and private
collectors, they are the pride of the museum’s collection
of Russian painting.

Of course, the turn of the 19th—20th centuries and
the first decades of the 20th century became for
Russia (and it then included a significant part of
present-day Belarus) an era of great changes. People
saw how the traditional way of life, which had been
formed over centuries, and the usual social relations
associated with it were becoming a thing of the past,
and in their place something new, unknown, was
born. Artists felt this especially acutely. Many of
them hastened to embody in their works precisely
those aspects of life that were destined to disappear.
The same Boris Kustodiev peered with love and
nostalgia into the patriarchal merchant world of
the Russian province. The artist’s works, which are
exhibited in the museum, are distinguished by their
increased decorativeness, a peculiar combination
of an enthusiastically idealised and slightly ironic

BEJIAPYCb.BELARUS
MARCH 2024

96

approach to reflected reality. Andrei Ryabushkin was
gifted with a similar major perception of the realities
of Russian life, in whose works the national flavour
always sounds clearly. Abram Arkhipov glorified
the spontaneous nature, unusual temperament,
and physical and moral health of the people in his
powerfully coloured canvases.
In general, the halls of Russian painting are very
interesting. Rich in variety of works. Colourful. On our
journey through the museum, they became a successful
addition to the previous exhibitions.
The route, in a word, was a success. It would have
been unnecessary to travel further — the impressions
would probably have been blurred. And so, there
is something to comprehend, to retain in the mind
emotions and delight from what he saw. But we will
definitely continue our journey. We have no doubt
that it will continue to be fascinating. There are a
lot of amazing exhibits in the museum, presented by
talented authors.

Vesvolod Yevseyev
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KYJIbTYPA -

IMyHHAA cicTIMa
rpamapacTBa

Mogsa TBOpyacui nasBanae gaHociub Aa noa3sei fo06PbIA NACLINbI, NPbIYbIM
He TONbKi CNoBbI, ane i amoubli. 56 TbicAY paboTHikay cthepbl KynbTYpbI
Hacamp3y pobAub BANiKYI0 cnpaBy AnA KpaiHbl. [3Ta MEHaBiTa TaA raniua,
13€ 1a BblKaHaHHA cBaiX abaBA3Kay HeNbra nagbixoAsiub hapmanbHa,

a ToNbKi wybipa, camaapaaxa, 60 npa Toe, AK AHA aU3HbBaewULa, MOXHa
ajpasy cybiTaub 3 TBapay rnefa4oy i cnyxavoy. Takimi gymkami nag3aniyea
MiHicTp KynbTypbl AHaTonb MapkeBi4 y HaublaHanbHaii 6i6niaTaubl nepag
nayaTkam nacAmX3HHA BblHiKoBai Kanerii MiHicTapcTBa KynbTypbl.
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Y éit ysani ynsen kana 400 yanasex, AKig npajcrayisaii
Ppoariénsl i craminy.

Kab mapssaninia nmocnexami i Hanmparoykami, KoxHas
BOOJIaCIIb IIpajiCcTaBila BRICTABY ab CBaéil [3eiHacIi.
[IpancTayHiki ycTaHOY Ky/IbTYphbl pacKasaii ianeranbli
Ha Jajie 3 HaMeCHiKaM IpaM ep-Minictpa Benapyci Irapam
[TerppimsnkaM ab HaitOOMbII ICKPABBIX IIpAaeKTaX, AKis
6bUTi KBILLEYIEHbI § MiHY/IBIM Tofize. A 3po6yeHa 6b110
campay/bl IIMaT: aJKpbIBa/ics HOBbIA My3€i, aIHayIAmicsa
HapOJIHBIA PaMECTBBI, TPAXOA3iIi KOHKYPCHI, GecThIBaIi,
BBICTAyKi, mpaM’epbl. lIIMaT/IiKisA AbIIZIOMSBI i y3HArapo-
Ibl, IPaJICTay/IEHbIA Ha BHICTAYIIbL, — ICKpaBae CBeJJYaHHe
TaMy, HAKOJIbKi Ta/IeHaBiThIA i KPIaThIYHbIA TIOA31 CEHHA
IpallyIolb Yy rajliie KyJIbTyphl...

HE CMbIHALLIA HA JACATHYTbIM

Y caMbIM IavaTKy MACAJKOHHA MIiHICTD KyNbTy-
PBI 3ayBaxkply: “Mbl He IpOCTa MaABAA3EM BbIHIK] i
nacraBiM 3afiaubl Ha 2024 rof, a MpaaHasisyeM yClo Hauly
A3eifHacLb CKpo3b npbi3Mmy loma skacui”. Canpaynsl,
naTpabaBaHHI fja paboTHiKay ratait chepsl cTaBsAILa
cyp’é3Hbls, 60, K Harafay AHaTonb MapKeBid, KyJb-
TYpy HapayHOYBalolb 3 iMyHHall CicTaMall TpaMa/iCTBa,
sKast 3abscIedBae [yXoyHae 31apoye Hapofia i BBIXOYBae
MaTphIETAY.

¥ 2023 ropse TaaTpaMi i KAHIPTHBIMI apraHisanblAMi
3abscredaHa IalIbIPIHHE IJIAlAlKall ayAbpITOpPbI i ma-
BeliyaHHe faxopay. Tak, meTach CleKTak/li HaBeflana Kass
IOBYX MinbéHay rinegadoy. Cénera nepap TaaTpaabHbIMI
JcTaHOBaMi ImacTayneHa 3ajjaya 1a MOIIYKY HOBBIX GopM
paboTsl i abHayIeHH] panepTyapy, Y sSKiM HaBiHHBI 3 ABiI-
Ija CIeKTaK/Ii ab TicTopsli i cygacHbIM Kbl Bemapyci,
TIACTAHOYKi, AIKif IPBIBiBaIOLb ITaBaTy Jja TPAJbILBIN i Ma-
PanbHBIX KAIITOYHACHAY Halllara Hapofa.

Y MaTax mamynsApbl3albli CyyacHBIX JJACATHEHHAY TIa-
TpajbHara Macraursa 3 2024 rojga pacradaTbl IpaeKkT
“KynprypHas KapTa’, y paMKax sIKOJ paciy6miKaHCKisa
T3aTPbI BBICTYNAIOLb IIEPAJ Ay AbITOPBIAN Y PAEHHBIX I19H-
Tpax KpaiHBbl.
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bonpmr capuay rinemadoy ymanocs makapalib i KaHIIPTHBIM
apraHisanplAM. YcAro iM yfanocs axamninb Kand 3,5 Minbéna
I7Iefla40Y i cmyXadoy. Ycé A3sAKyIoubl CTBAPIHHIO 3aIlaTpa-
0aBaHbIX IIPIM €PHBIX CHEKTAK/IAY i KaHIIPTHBIX IIparpam,
paciublpaHHIo rearpadii racTposbHait g3ertHaci. IIpeisr-
HEHHIO yBari my6iiki cajiseHiuaa npapsj3eHHe MalITa6-
HBIX TBOPYbIX IpaeKTay: pacrnybmikaHcKara KOHKYpCy
“HauplHanbHas T9aTpanbHas npaMisa’, npaekra “IlecHs
rofia Bemapyci”, My3bIYHBIX Bedapoy Kajd cieH Mipckara
3aMKa, (eCTBIBAMI0 MATPBIATBIYHBIX creKTakasAy “Tlepa-
Mora’, I[bIK/Ty KaHI]9pTay BbIxajHora fHA “TybepHarapcki
cap’, OBIAIOTaBbIX IUIALOBAK “PasaM 3 MacTanTBaM’ bl iH-
mbIX. PazaM 3 ThIM MiHIiCTp 3ayBa’KbIy, ITO [ja raTara yacy y
KpaiHe He XaIlae IpaeKTay TaKora Y3pOyHIo, AK ISMaHCTPY-
olb Kazeri 3 Pacii. Hanpbikiag, npaBaj3eHHe CBATA BbI-
IyCcKHIKOY “Asble mapyca” 1ii KaHIOPTY-PIKBieMy ¥ roHap
sHsnus 6makaasl § Cankr-Ilensip6ypry, Tamy cénera nepag
CreLbIAIicTaMi MiHICTIPCTBA i paXKbICEpaMi MacTayneHa
3ajjava Ia MafIpbIXTOY1bl MEPAIIPBIEMCTBAY 3 BhIKAPbICTaH-
HEM HaJlHOYIIBIX TBOPYbIX, TOXHIYHBIX JACATHEHHAY i MiXK-
HapoOJIHara BOTBITY. Y M3TaX paaisalpli HaBaTapCKixX mpa-
eKTay cTayKy IIaHyenia pabilib Ha MalafibIX paXKbICEpay.
Hapsubr, y 2023 rogse y npaBAA3eHHi J3Ap)KayHbIX KYJIb-
TYPHBIX MEPAIPbIEMCTBAY Y AKACLI Fa/IOYHBIX PIKBICEPAY
Y>KO IPBIHAMI YA3en 15 npaficTayHikoy TBOpYall MOmaj3i.

lanoynait nag3esit craHe cBATKaBaHHe 80-TOA35 BbI-
3BajieHH:A Bemapyci af HAMelKa-palIbICIKiX 3aXOIHiKay.
I'sTait TaMe 6YAyLb IPbICBEYaHDI HOBBIA IPAEKTDI, CAPOJ
AKix pecTpiBanmb “‘Bemapych — Mas necHs’, “3 mecHAN Aa

riepamori’, “BasiBast aritOpbirafa” [bl iHIIBIS.
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3HOJifI3€ CBOII MPALIAT IPAKThIKA CTBAPIHHA TBOPAY BbI-
AyneHYara MacTalTBa a A3Ap>KayHbIM 3aKase. Hamppi-
Knaj, y 2023 rogse y paMKax A3Ap)K3aKasa 6bITi HAITiCAaHbBI
18 >KbIBAIIICHBIX ITAJIOTHAY, SAKifA OeCKAIITOYHA Nepafaji3e-
HBI § A3iLA4bIA IIKO/IbI MacTalTBay y pariéHax bemapyci.
TaMait HOBara KOHKYPCY Ha CTBapaHHe paboT Ia [I3spixK-
3akase craHe 80-rozse BbisBaneHHAa bemapyci.
Konbkacipb HaBenBaJabHIKay My3esAy Bblpaciaa aMaib
Ha MIJIb€H YajaBek, Kiaybay — Ha 800 Tbicsid. ['aTamy ca-
A3eiiHivana paboTa ma ¢papmipaBaHHi aji3iHara KajaeHgapa
OpaH/aBbIX MepalpbleMCTBaY, afIKPBIIIE HOBBIX My3esay
y Xarpizi i XKbitivax. Yacneit capop sKCKypcaHTay MOX-
Ha Mabayblllb IIKOIbHIKAY, AKisA MITOMeCAL] MAIOLb IIpaBa
Ha OsicIUIaTHae HaBefiBaHHe My3esi. CéneTa TaKast IpaKThl-
Ka aTpbIMae IPallsr, ObIa IPBIHATA IpalaHoBa ab mpa-
BAJI3€HHI § My3€sAX ypoKay riCTOpBbIi.

Hacmena HeabXofHACI[b y pacIpanoyilbl KaHIIMIbII
sKcrasinpli HanpignanbHara ricrapplunara Myses, Kas
JSDKa ¥ aCHOBY CTBApIHHs HOBara OymbIHKY. AGHOBIIIIIa
9Kcnasinpla HanplaHanbHara MacTalkara Myses 3 yliKam
IJTaHyeMara YBO[Yy ¥ 9KCIUTyaTallblio My3€eliHara KBapTaia.

benapycki g3sapxayubl Myseii ricropali Bsamikai AubiH-
Hall BailHbI Oy/i3€ CTBapalb IPAeKThl 3 BIKAPbICTAHHEM
AHIMAIIBIITHBIX TAXHAJIOTIIA.

ITepap kybami macrayeHa 3ajiada pa3BiBalib HOBbIA IIpa-
eKTBI Ha aCHOBe I1a3acTalplIHapHara abcayroyBaHHs. Jlo-
OpbI BOIIBIT Y I'IThIM KipyHKY Mae [oMenbckas Bo6macb,
y SIKOJI 3aKyIUIeHA [1Ba MaOi/IbHBLS CLI9HIYHBISA KOMIUIEKCBIL.
[Tpansrsaenia npama HaJ cCTBapsHHeM HalblaHanbHak
9/IeKTpOHHai 6i16misTaki. [IpaexT pasmivansl ga 2025 roga.
J3KYI0Ubl IMY KapbICTA/IbHiKi 3MOTI'YIlb aTPbIMallb J10-
CTyI fia cix 616/miATouHbIX PoHAAY.

HOBbI JIETAMIC XbILLIA

AcabmiBas yBara najJac Kaserii 6bU1a yrzenena pabore
HarsisaHanbHait kinactygeli “Bernapycndinsm” Bory ab-
HOYJIeHBI fle KaJipaBbl cacTay, Ha pabOTy IPBIHATHI Ma-
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Jafibld CIELBIANICTBI, KiHaCTy/blA MTa4yajia HapoIIYBalb
a6’émpl BeITBOpYacii. IIpam’epubia dinbmbr “Ha gpyrim
6epase», “Kinomniki’, “JIictT yakaHHs~ KapbICTaTiCs IOC-
nexaMm y npakatie. Hanpbikiaz, Iepuiyo 3 raThiX CTY>XKaK
maryAa3eni ¥>ko 60mbI 315 TBICAY YaTaBek.

Sk packasay AbIpIKTap [3spKayHail ycraHoBbl “Bera-
pycbdinbm” H0pbiit Ansikceit, céneta KiHacTynbla Oynse
IpanaBalb Hap 27 ¢irbMaMi Ia calbIAIbHBIM 3akase. Co-
pof ix pabOTHI MATPHIATBIYHA TOMATBIKI, IIPbICBEYAHBLA
I3SApXKayHBIM CiMBasaM, TeHaIbIy Oe/apyckara Haposa,
MeMapBIs/IbHBIM KOMIUIEKCAM, CTarOfA3I0 Oemapyckara
KiHO, ClTaByTBhIM OeapycaM, IIPbIPOJi3€ Hal[bITHATbHBIX
napkay. YBefi3eHa § BLITBOpPYAcCllb CTBap3IHHE Iepafice-
aHCaBbIX KiHavacoIicay /1A MaBbIIISHHA iMifI)Ky KpaiHbl,
3Ha€éMCTBaA 3 5l JACATHEHHAMI § pO3HBIX rajliHax, Yy ThIM
JKY ¥ IIpaMbICTIOBACIi i HApOJHAN racnagapibl, TypbI3-
Me, TTaIy/IApbI3alibli TiCTapbIYHbIX KaITOYHACHAY. CAapon
TAM, AKis § OIDKSIIIIBI Yac OYAYLb pacipaljoyBalila Ha Ki-
HaCTY/bli, — A3Ap>KayHbIA CiMBaIbl, MEMAPbIA/IbHbIA KOM-
IIeKChl. /1 HaByYsHIIay CTap3MIIbIX K/acay i CTy9HTay
IUIaHyera 3pabilb KiHalpaeKT Ipa reHarbly Oeapycka-
ra Hapofa, A3e Oynse magaBara indapmarsia i mpa cma-
JIeHbIA BECKI, i IIpa j1arepsl cMepli. ¥ IlaHaX CTBapSHHE
CTYXKi, mpbicBevyanait 100-rogasio 6enapyckara KiHo,
cepbla ¢inbMay mpa 3HaKaMiThIX Oe/apycay, pacIoBefbl
IIpa Halllbl HAIbIAHA/IbHBIA APKi. Y Mai-4spBeHi maBiHHbI
mavara 3apiMKi ¢inbma “Barbka Minait. [TapTeisanckas
yereHga’.

CynpanoyHiki KiHacTy/pli Ha/llaZPKBalolb KAaHTAKTHI 3 3a-
MeXXHbIMI Kajerami. Hanpsikiaz, magmnicana gamoBa ab
cyMecHait BoITBOpuacii ¢inbma 3 Kirarickait HapopHait
pacmy6rikait, CI0XXIT sIKOTa 3aBs3aHbl Ha pacloBef3e mpa
c516po;"ICTBa 1 KaxaHHe MaMi>XXK MastafbIiMi Ton3bMmi 3 bemna-
pyci i Kiras.

Pasrnaparoniia nbITaHHI CyIpaloyHIiITBa 3 KpaiHami A(l)—
poiki, Inppiait. [lapmicana narajHeHHe 3 KaMmaHisit “Ta-
tapcTaHdipM”. Y Mai-uspBeHi MaBiHHBI ITavaria 34bIMKI
¢dinpma “Banpka Minaii. [TapTsizanckas nerenga’. ['ata
cyMecHbI Oeapycka-paciiicki mpaexT, Takcama BsLyIL-
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Ija IIepaMOBBI 3 paj30capaM, KiHapaKpicépaM Irapam
YronbHikaBbIM a6 cTBapaHHI QinbMa 3 IpaljoyHall HasBail
“Micrap He”, MeHaBiTa Tak IpasBasi ajiHaro 3 CaMbIX Bs-
ITOMBIX CaBelKixX Abltamaray AHIpast [paMbIky, sKi Obry
ypamxsHLam benapyci.

KYNIbTYPHAA IbINMJIAMATbIA

Kipaynik agjsena Mi>kHapofHara CynpaloyHinTaa i in-
¢dapmanbiiHara 3abecnAusHHA MiHICTOPCTBA KYIBTYPBI
Biktopsisi PaTabbuibckast 3ayBaXKbia, IITO KYIbTypa ca-
J3eiiHiYae CTBAPIHHIO YMOY [/ MipHara JIbIATIOryY i CyIpa-
LOYHILITBY MaMiK KpaiHaMmi i HapogaMi. Y MiHy/IBIM rogse
Ipalla 3BsA3aHasA 3 HaJa/PKBAaHHEM CYBA3AY IaMiX ycTa-
HOBaMi Ky/nbTypbl benmapyci i iHIIbIX KpaiH, Ky/IbTypPHBIX
abMeHay, IOLIYKy KaHTaKTay, 3Ha4Ha aKTbIBi3aBamacs.
CrBopaHa faraBapHas 6a3a, Kasd fla3Baside pasBiBalb afi-
HOCIHBI Ha IPaBaBoil aCHOBE. Y MiHY/IBIM T0fI3€ MiHICTap-
CTBaM i apraHisanbIAMi Ky/IbTypbl ObUIO MajITicaHa 649 fa-
KyMEHTay.

Jleracp y Bemapyci npaiiuuni Tui kynpTypbl Y36ekicraHa,
po3HbIX pari€Hay Paciiickait @enapanpii. ¥ cBawo yapry
HaIlIbl 3[Ja0BITKI 1 HOBBIA NPAEeKTHI ObUIi MpajCTayIeHbI
¥ Kbiproiscrane, B’eTtHame, TamKbIKicTaHe, Y30eKicTaHe,
Kaszaxcrane, Inzpri i Pacii. ITagdac Mib>kHapogHbIX CycTpay
3pOo0JIeHbl JaMOYIeHACL, SIKis JaTblYalja IpaBs/3eHHs
CTa)KBIPOBAK, MalicTap-KJacay, racCTpO/AY abMEHHbIX BbI-
CTaBaK i CyMECHBIX IIPAEKTay.

AJHOIT 3 Ba)KHEIIIBIX 3a/1a4 3’ Ay/Iserjiia pasBilié aryib-
Hall Ky/nbTypHait npactopsl benapyci i Pacii, aganranpra
Ia BBIK/IiKaY i yMOY cyuyacHacni. Y micramagse minynmara
rozia y bpacue npaiimno cymecHae nmacAjKaHHe Kajerii
MiHicTApCTB KynbTyphl Pacny6niki Bermapycs i Pacirickait
Depapanpli. AHo cTana gplAmOraBail MIALOYKail A1 110-
IIYKY HOBBIX OPM y3aeMaa3esiHHs TaMibK BeaMCTBaMi
i apranisausisiMi aben3Biox KpaiH. [laposkHas Kapra,
pacnpanasaHaA MiHicTapcTBami Ha 2022-2024 rapsl, fa-
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MIOYHi/Tacs HOBBIMI ITPA€KTaMi, CAPOJ AKX IpaBAJg3eHHE
MepanpbleMCTBaY, IPbICBEYaHbIX 3HAKABBIM, I00iNTeiTHbIM
matam. AcabriBae Mecria y pabore 3aiiMaiolb MeparpbieM-
ctBbl CarosHait i3apskaBbl. Tak, ACKpaBblA IPAEKThI, AKiA
Genapycm IIpaBOA3ALD CyMecHa 3 racuami 3 Pacii, mpaii-
1t ¥ pamMkax ¢ecteiBamio “AsekcaHzipbls 36ipae csa6poy’,
Marinéyckara cBATa TBOPYacClLi /I0J3€ell 3 iHBaIiZHACIIIO
«PazaM MBI 3MOkaM 6ojibirae». ATHOYIEHDI (PeCThIBaIb
«TBopuacupb 10HbIX». [Taca HeKanbKiX rajloy mepamnbiH-
Ky apobutics ractponi Mananséxnara 6emapycka-paciii-
ckara cim¢paHiyHara apkectpa. 3HaKaBail maasesit craaa
IpaBsi3eHHe Iepuiara 6enapycka-paciiickara MyseitHara
dopymy.

HIbIpoKis MarypIMaciii afKpbIBAIOIIA /1A HAIIbIX Ka/leK-
ThIBAY [I3AKYIOUbl TaCTPOIbHAMY IIPAEKTY /I PyCKaMOY-
HBIX T9aTpay, AKi psanisyena MiHicTSpCTBaM Ky/IbTypbl
Paciiickait ®enspanpli. Y iM aKTbIYHBI J3€11 y>KO IIMAT
rajjoy nprimae HarplssHa/IbHbI aKaJ9Mi4HbI IpaMaThIv-
HbI T9aTp iMA Maxcima Topkara. A neTach Jja IpaexTa Ja-
ny4butica bpacyki akagamiunbl T3aTp gpambl iMsa Jlenin-
ckara KaMcaMmorny i [pogHeHcki abmacHbI T9aTp JIATEK.
JI351Ky104BI TAKOMY CYIPALjOYHILTBY Ka/leKTbIBbI HaObLTI
cy4acHae abCTa/sABaHHe, CTBAPbIII HOBBLA CIIEKTAK/I.
3HayHa nmanrbipaenia rearpadis racTponbHail A3eitHacIi
6emapyckix aprsicTay. JlereHfapHbl KanmeKTory «IlecHsIpbI»,
Baniki Taarp benapyi bl iHIIbIA BAXYYbIA KalTe€KThIBbI Ha-
Bepasi 6onbiu 3a 50 pariénay Paciiickait ®egaparbii.

Y cBaro yapry sickpasa Ilpa/icTay/ieHa TBOpYacllb paciiicKix
apThICcTay Ha O6eapycKix CLPHIYHBIX IUIAL[OYKaX. MoXKHa
HaBarT CKasallb, IITO BHICTYIIJIEHHI Ka/IEKThIBAY 3 POSHbBIX
KyTKOY Pacii § MiHy/IbIM rogise cTasi afiHbIM 3 Ky/IbTYPHBIX
Tpanjay bemapyci.

JIpiHaMiyHa pasBiBaelllla y3aeMaz3essHHE ¥ rajine agyka-
i 3 Kitaem. Moranss 3 ITagHsa6ecHart mpeissmKae mepaii-
Mallb BOIBIT ¥ 6e/1apycKix paboTHiKay KyIbTypbl, aTPhIM-
JiBallb HOBBLA cHelbLANbHACI. PasBiBaernia ractponbHas
nI3elHacllb, IMajgyac sIKO Halllbl Ka-
JIEeKTBIBBI BbIA3Kaoonb y Kitail, [k,
Hanpblknag, Baniki taaTp benapyci i
JI3sapskayHel ancam6b Tanna. Y Ha-
UblIAHaAbHAN 616miATaubl benapyci
ITaHyelLa afKPbILb LISHTP KiTalicKail
KHIri. jlapadgsl, 6enapycka-kiraickae
y¥3aema/i3eHHe aKTbIyHa pa3BiBaena
¥ posnbIx papmarax. Tak, y 2022 rogse
Iui kyneryps! benapyci, sakia ynep-
LIBIHIO IIPAJIILITi AH/TaliH, AXaITi/li BETb-
Mi BAMTIKYIO KiTalICKyI0 ayIbITOPHIIO.
CéneTa KiTaliCKis apTBHICTBI IIPbIEAYLIb
BBICTYIIAlb Y HAlIy KPaiHy.
MinicTapcTBa KyAbTYpPBl aKThIY-
Ha y3aeMaj3eliHivyae 3 TpaMazcKiMi
ab’sipHaHHAMI Genapycay 3aMeXxka,
Ha cénHs rata 207 apranisaupiii. Ps-
cIy6/miKaHCKi IIPHTP Hal[bLAHATbHBIX
Ky/IbTYp 3absAcCIeuBae AblACIApy Ha-
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LbIAHAIPHBIMI CTOSIMI, CyBeHipami, miTapa-
Typaii bl iHIIBIMI MaTIpblsIaMi, HeabXom-
HBIMI JIJTS iX I3e/THaCIIi.

benapycsp ynsenpnivae § nparpamax IOHE-
CKA, MixHapogHara ¢GoHAy ryMaHiTap-
Hara CyIpaloyHIilTBa A3Ap>Kay — YA3€e/b-
niny CHJI, CarosHaii g3sap>xaBbl bemapyci
i Pacii i mHOriX iHmbIX. ¥ MiHyIBIM ropse
npazcTayHiki bemapyci y3ani yasen ymro-
rajjoBeiM Gopyme TBOpUail i HABYKOBail
inTanerenuspli g3sapxay-ynsenpuiny CHJJ
y Kbipreiscrane, Mi>kHapojHail KyJIbTyp-
Hall BpicTayubl Kpain IlloykaBara miaxy
¥ KHP. MepanpeieMCTBBI 3 yA3€1aM Ipaj-
CTayHIKOY PO3HBIX KpaiH Ipaxops3sAnb
Ha CraBsiHcKiM 6asapsl ¥ Bine6cky. ®e-
CTBIBAJIb Y)KO CTay yHiKa/bHal IJIALIOYKal
He TOJIbKi [/ 3HaéMCTBA 3 pa3HACTalHbIMI
KyJIbTypaMi, ajie i I yCTaHay/IeHHA HO-
BBIX KaHTAKTay, laMOy, IpaeKTay.
[Tambipaena rearpadis cynparoyHinTea, [acsATHYThI
mamoyneHacui 3 Ipanam, Inppisit, Asepbaiimpkanam, Ber-
HamaM. Sk 3ayBaxkputa Bikropbis Parabpinbckast, mpata
BAZI3elllla I NPBIHIBITY YMallaBaHHA i MAIIbIPIHHA KaH-
TaKTay 3 TPAJbIIbIIHBIMI TAPTHEPAMI 1 IOIIYKY HOBBIX.
¥ 2023 ropze agKphILLEM cTala DKBaTapblAabHasA [Bines.
YKo majicaHbl narafiHeHHi i HaMeYaHbl LI9par NpaeKTay.
Apna 3 cdep, Axas sanikasina npajcraynikoy Adpoixi —
alyKalbliiHas.

Y TIATP - YCEN CAMEN

ITpa HoBBIA nmpaexkThl HanpisHanbHara akajgaMiunara
Bsnikara T9arpa onepsl i 6aneTa packasasa Aro reHepasb-
HbI AbIpakTap Kaugapeina ynasa. Ha cénns rata He mpo-
CTa aJj3iH 3 CaMbIX BAIOMBIX i CTAp3JIIBIX TIATPAY HAIIAL
KpaiHbl, ajie i CiMBaJI TOHAPY i JaCATHEHHAY HallbIAHA/Ib-
Hait Ky/nbTypbl. Ilacis npassjsenHs MalTabHal pIKaH-
crpykubli 2006-2009 ragax €H cray 3HaKaBbIM Ky/JIbTYp-
HBIM a0’eKTaM i CEHHs Ia mpase 3’ syIsel|a raJoyHail
TIaTpajbHall i MysbIuHall cli9Hail benapyci.

Konbkacup Aro HaBeJBaabHiKay 3 KOXKHBIM rofjaM NaBs-
JiYBaela J3AKY04bl MAIIBIPSHHIO P3IIEPTYapy, CTBapPoH-
HIO HOBBIX TBOpaY i pasBilillio pasHacTaiiHbIX GopM pado-
THI 3 T/IefladaMi CAMBIX PO3HBIX KaTaTopblif. Tak HampauAry
aIOIIHIX YaThIPOX rafoy Bsumiki raarp Bemapyci ppixraBay
He MEHTII YaThIPOX IP3M ep OIEpPHBIX i Oa/leTHbIX CIIeKTa-
KJIAY IITOTrOf. Y>KO CKap9KTaBaHa IparpaMa Ha I'SThI IO,
3 ylmiKam HeabxomHacI T PBIXTOYKi MTAaCTAaHOBAK HaIlbIA-
Ha/IbHA-IIATPbIATbIYHAN TOMATBIKI i CTIEKTAKIAY /A [34-
et i Mmomaasi.

ApHa 3 HaBiHaK — MaIUITaOHBI TBOP CIHTITHIYHATA JKAHPY,
npeicBedaHbl 80-TOA3I0 BhI3BaleHHA benapyci 3 yasemam
ycéit Tpymsl Taarpa, “‘[laTaThI4HbI A3E€HHIK MaMsaAui’, ma-
K/Ia/i3eHbI Ha My3bIKy Oemapyckix kammasirapay XX i XXI
craroaassy. I'sta yHiKaIbHBI IpaeKT mpajcTayise caboit
IpavYbITaHHE TOMbI BaliHbI CKPO3b NPBI3MY YCIPbIMAaHHSA

CydyacHara JajaBeKa TpariqHblx mapzeit smnoxi. [Ipam’epa
ajoynsenia 23 4spBeHs, i IpbIMepKaBaHa fia IH:A ITa4aTKa
amepanpli “Barpanién”. Y 2024 roase Ha CIj9He KaMepHara
Taarpa 6ymyLb iclii MacTaHOYKI A/ A3sAuelt. Bsaikaii yBa-
raif ny6iki KapbICTalola MAIITaOHbIs KAaHLPTHI Ha ac-
HOYHail cljsHe Banikara Taarpa benapyci. Ax npasina, AHbI
TIpbIMepKaBaHbI [la CBATOYHBIX /13¢H — [IHa Hesanexxnacii,
ITus Iepamori, [IHA HapamxoHHA T9arpa i I. . [Tago6HbLA
KaHII9PTHI 32 AIOLIHIs Ba rafbl cTaai 6O/IbLI ICKPaBs,
pasHaCTalHbIA.
TaaTp pasBiBae i TBopubld npaekTsl. CApop ix — Bamiki
HaBarogHi 6ajb, bametHae neta y Bsuikim, Bedapst ¥ 3am-
Ky PajziBinay. Jlerach ObIy iHilIbIABaHBI HOBBI TpaeKT “Ta-
CTpo/IbHae JieTa ¥ Bsmikivm’, A3sKYI0UbI IKOMY bemapyckas
ny6rika masHaéMinacs ca criekTakAMi Yassabinckara taa-
Tpa oIepsl i Oanera, [I3sipxayHara akajaMiuHara Taarpa
omepsl i 6anera ima Kicsanésa. Y raThiM rofse IpbIHATA
palIsHHe pasBiBallb TaKi MPAEKT Aaseil.
BenbMi samaTpabaBaHbist CTali 9KCKypCii a Taarpy, maj-
Yac AKiX HaBeJBaIbHiKi 3MOTylb IIagHaéMiljlja ca MHOTiMi
ATO CaKpITaMi.
CynpauoyHiki ToaTpa yusyHeHsl, mTO 1060V Aa Aro
MOYKHA IPBIBiBaIlb ANIYS 3 camara IoHara y3pocty. Tamy
ycTaHOBa aKTBIYHA IIpallye HaJl apraHisalblAll CAMENHBIX
npaexTay. la [THs aGapoHbl A3s111€l1 TYT IPaBOy3ila aK-
upla “Bamixi Teatp g3eusam bemapyci”. Y raThl yac Ha ycix
Y3pOYHIX, i HaBaT y dpae ToaTpa Mpaxonssib pasHacTall-
HbISA MepalpbleMCTBBI. [I3elli Y3enbHivaob y KaHIIp-
Tax, IHTAOPAKTBIYHBIX IIparpamMax i KoHKypcax. [Tago6HbIs
IpaeKTsl aaassnna i la 43én mari i 6amnbki.
Bsisera pabora i ma mambIpaHHI Mi>XKHapoOJ{Hail Ta-
CTposbHall f3eitHacHi. Tak HalI Ka/leKThIY BBIA3KAY Ba
Ys6ekicran i Paciiickyro ®egaparpiio. Y afikas yIepIibIHIO
¥ Hac mpaiiiti MaITabHblA racTposli KaJeKThIBY Bstikara
Taarpa Pacii.

laHHa THOWDIHA
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[TAJIOBA HEBA

HA TJTA4YAX XXAH4YbIHbI

BENTAPYCKA-KITANCKI XXAHOYbI dOPYM “CYYACHAA XXAHYbIHA Y PA3BILILI
HABYKI | ADYKALIbII”, AKI NPAMLLIOY HANAP3AANHI CBATA 8 CAKABIKA,

CABPAY 50J1bLL 3A COTHIO YA3EJbHIKAY — MPALCTAYHIKOY YHIBEPCITATAY,
LIKOJ, YCTAHOY AXOBbl 3[APOYA | TPAMALCKIX APTAHI3ALIbIN 3 ABEA3BIOX
KPAIH, BYYOHbIX. APFTAHI3ATAPAMI MEPAMPbLIEMCTBA BbICTYNINI MIHCKI
A3APXKAYHbI IIHTBICTbIYHbI YHIBEPCITIT, MAYAHEBA-YCXO0[HI YHIBEPCITIT
KITAA | IHCTBITYT KAH®YLIbIA MANY. M3TA ®OPYMY - PA3BILLE | YMALABAHHE
YCEGAKOBATA CYMPALIOYHILTBA BENTAPYCI | KHP. Ar0 HACbIYAHAA MPATPAMA
YKNOYANA TAIMATbIYHbIA CEMIHAPDI, MP33EHTALIbII, MAWCTAP-KJACbI.

B 3auikayneHbl gbianor
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Ax mapsaminaca peipskTap IHCTBITY-
ta Kandynsa MIJIY 3 kitaiickara
6oky Illan Croomaii, TaKoe Mepampsbli-
€MCTBa NPaBoJ3illla YIIepIIbIHIO, i /s
npafcTayHil mpbiro)kara I0Ny raTa
campaymHbl nagapyHak. TakiM 4blHaM
HaJTaJKBAIOIIIIA COPOYCKist MacThl /I
CYIpaLoyHINTBa § po3HbIX cepax, pas-
IJIAAZIAI0IIIIA TIEPCIIEKThIBBI J/IA pas3Bilja
Mi>KHApOJIHBIX a/JHOCIH y I]3/IbIM.

VY KiTai Ka)xynp, IITO YKaHYbIHA TPbIMae
Ha CBaiX IUIsYax [1ajoBy Heba. Ba yess-
KiM pase cyyacHas CTaTbICTBIKA TaMy
HalBAP/KIHHE, y CicTaMe afiyKalbli
taM 50 npansHTay paboTHiKay — mpaj-
CTayHiKi IpbIroykail manaBiHbl. JKaHubI-
HBI CBAENl TphIBAJACII0, SHTY3iA3MaM,
TaJIeHTaM, SHepriAil y>ko scKpaBa 3a-
ABiji mpa cBae 3gombHACH. K 3ayBaXKbIy
Hapssbrvaitae! i IlaynaMonnel macon
Kiraiickait HapogHait pacuy6niki Ce
Csi010H cTaTyc KaH4bIH y [lagHa0ecHait
HepaKbly MOIJHbIA 3MAHEHH], IITO afi-
6iBaera i Ha ix mpadeciitHaii A3eliHacLi:
“IIpaBbI KaHYBIH CEHHS poanisyronua y
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HajiThIYHal, S5KaHaMidHail, Ky/lIbTypHali i TpaMajicKa
cdepax. [TaBara i KI0maT Mpa >KaHYbIH ACTYIIOBA CTAHO-
BALA [3AP>KayHall BOJANM, I'PaMa3aHCKal aflyKaBaHac-
110 1 rpaMaicKail Hopmair.

Y cydacHbIM cBelle pa3BillI€ HaBYKi i afiyKalbli icTOTHa
3MsAHiNa npadeciitHylo f3eiiHalb i IpbIBaTHAE XBIIIE
NpbITOKall MajaBiHbl YajlaBelTBa, a TakcaMa aKasasa
[71bI60KI YIUIBIY HA TeHAAPHYIO POYHACIH i pasBilIié sKaH-
YbIH. Y MpbIBATHACIi, HABYKOBA-T9XHiuHasA PIBAJIIOLbIA ¥
3HAYHAJl CTYIEH] MaBbICia 9peKThIyHACIb BHITBOPYACIL,
npbibpana posHiny y ¢isiuHail cine maMi>k My>K4YbIHaMi i
>KaHUYbIHaMi, [lajla MardypIMaclib aMaM IIpallaBalib y paHei
HeZJaCTYIHBIX cdepax, 3aiiMalia yce6akoBbIM PasBil[IéM.
Csapop KpaiH 3 cApaHIM i BBICOKIM Y3poyHAMI faxonay
Kirait 3Haxop3ina ¥ nepibix pajax 1a aCHOYHbIX ITaKa-
3a/IbHiKax 3fapoya Mani i g3inani. [Ipanarmacupb >xbisa
“crmabara” oy ¥ Kirai nmepassicina 80 ragoy, mro Ha 4a-
TBIPBI TafIbl BBIIISI CAP3HATA ITaKa3ajbHiKa § cBelle.

Y Toi )Ka Yac Cy4acHBbIA YKaHYbIHBI YCE AILTYD CYThIKAIOLI-
I1a 3 MHOCTBAaM BBIKJIKay i ajHOI 3 MOT POPyMY AKpas i
ObI10 3BsIPHYILb 0O/IbLI yBari Ha abapoHy iX IpaBoOy bl
iHTapacay.

Poxrap Minckara f3sapyxayHara yHiBepciTaTa Hartanma
Jlanuepa pacmassjia, IITO Y>KO HajlajkKaHa 14 jamoy 3
yHiBepcitarami Kirarickait HapogHait pacmy6miki. Jbis-

B Apkpbiuué dopymy

JIoraBas IIALIOYKa — BbIJaTHAA MardybIMaclb Ma3slina
BoIIbITaM y npadeciiiHaii A3eifHacIi ¥ cicTaMax agyKarbii i
axoBbI 31apoys, iHcToiTyTax Kandyusisa Paciy6miki bema-
pycb i Paciitckait enaparsli, y paciy6/ikaHcKiM rpamMaf-
cKiM a6’siHaHHI “Bermapycki caros >kaH4bIH 1 Genapyckim
npageciiflHbIM cao3e pabOTHIKAy afyKalubli i HaBYKi,
nmasHaéMina 3 BeIHiKaMi flaciiefjlaBaHHAY, AKid MOTylb
OBILIb aIMETHBIMI § PO3HBIX KpaiHax.

TicToppld X MpaBA3eHHA XaHOYBIX PopyMay y cBelle
11aKa3Bae, UITO AHBI AJIbITPBIBAIOLb BAKHYIO POJIIO ¥ Haji-
TPBIMIBI i IPACOYBaHHI iHIIBIATHIY, HaKipaBaHBIX Ha pas3-
Binué i crBapanpHylo mpauy. “Mbl criafizsaémcs, MTO Hall
¢dbopyM cTaHe LISHTpAM KaHIOHTpAIbI 9Heprii i MOIbI iHi-
LIBIATBIYHBIX )KaH4bIH bemapyci i Kiras, yHsCe cBOII YKIaz
y NMaBBbILUISHHE AKACLi CYIPAL[OYHIITBA HALIBIX KpaiH’, —
sayBakpuna Harama Jlanuesa.

CénHs apbbIBaela ApIHAMIYHae pas3BilI[é KaHTAKTay
naMix abef3BIOMi KpaiHaMi Ha CaMBbIX PO3HBIX Y3POYHAX:
rpaMajcKiM, afiyKalbIiiHbIM, HABYKOBBIM, KYJIbTYpHa-
acBeTHIiLKIiM. 3 ycéll BijaBouHAacCIIIO, ACIAXOBACLb i pas-
BillLI€ HOBBIX ITpaeKTay MIMAaT y YbIM MOTYLb 3a/IeXKallb af
r1bI61HI pa3yMeHHs acabiiBacLAy Ky/IbTypbl, FATOYHACII
ajlanTaBalb CBOJ CTBIIb 3HOCIH i IaBOJ3IH y afimaBeHac-
11i 3 Ky/IbTYPHBIMI YaKaHHAMI cypasmoyay. Tamy yxo ca-
criena ifast ab cTBapaHHi Ha 6aze MIIJIY npbl maATPHIMIBI
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Increrryra Kandyusia bemapycka-kirtaiickara pacypcHara
L[HTPa 3(eKThIYHANl MDKKY/IbTYpHAl KaMyHikaibii. Sro
MaTa — 3absCHedbllb JOCTYI fja Befay ab acabmiBacisx
3HOCIH y Gemapyckaii i kitajickail KynbTypax. ABanozalb
MACISIXOBBIMI TPaKThIKaMi MOYKHa Oy/I3e majdac TpoHiHray,
MaricTap-Kknacay. Takcama IJlaHyenna, IITO ISHTP CTaHE
IWIALOYKall JjIs abMeHay, AbIs/Ioray, CycTpad 3 9KCIepTaMi.
Csaro ynsyHeHaclb y ThIM, IITO GOPyM IpbIAACHb Ma-
TYTHBI iIMITy/IbC IByX0aKOBaMy CyNpPaIlOYHII[TBY ¥ Tai-
He aJjyKallbli i HaByKi, CTaHe KpbIHillal
HOBBIX CYMECHBIX IIPAeKTay i iHilbIATHIY,
BBIKa3ay HaMECHIK MiHicTpa afyKaIibli
Benapyci Ansikcansp baxanosiu. En me-
PpaKaHaHBbI, ITO ¥ CiCTOMe aflyKallbli pa-
(deciiiHbIa AKacli )XaHYBIH HE TONbKI
He cacTymaoub npadeciaHamismy Myx-
YbIH, ajJie Nepay3bpIXO/3ALb N3AKYIOUbI
MyZpaclli, 9y/acli, AyIIsyHaMy K/IonaTy ¥
aJIHOCIHaX [Ia Taro, Karo SHbl HaBY4Yalolb.
[TauBsApj >KksHHEM TaMy CTajla BBICTY-
IJIeHHe paKTapa bemapyckait g3spkayHait
akazsmii mysbiki Anensl KypakiHail.
I'sra apsinaa y Benapyci cnenbianisa-
BaHad MysbiuHasd BHY 3 90-rapgosaii
riCTOPBIAN, AKasA PRIXTYe aKaJgoMiuHBIX
My3bIYHBIX pabOTHiKay ma ycix KipyH-
KaX: aJj KaMIlasiTapay i MysblKasHayLay
Ja apKeCTPOBBIX BbIKaHayLay i creBa-
Koy-camicray onepHara taarpa. Capog

BBIK/IaJYBIKAY aKaIaMii — BAOMBISI MY3BIKAHTBI, ThIsL, 6€3
Karo HeMarybIMa iCHaBaHHe cy4yacHara 6enapyckara My-
3bIyHara MacranTsa. [Ipadecapcka-BBIKIag4bIIKi cacTay
Benmapyckaii i3spxayHail akaaMii My3bIKi 6O/IbII YbIM
Ha 65 IpalsHTay CKIajlaellia 3 )KaH4bIH. ['3Ta HeKanbKi
MTaKa/JIeHHAY BBIIATHBIX IIPAACTayHIll, AKig NPBICBALII
cBaé XKBIIIE CTY>KOHHIO MacTalITBY, HABYIibI i a/jyKallbli,
Marolb 6aratel 6ara)k BBICOKiX TBOPYBIX JAaCATHEHHAY,
3’AY/ISI0LLA YIaia/IbHIlIaMI BYYOHBIX CTYIEH:Y i raHapo-
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BbIX 3BaHHAY. Hampeikaz, npadecap xadenpsr kammnasi-
1[bli, BAAYYBI IpajcTayHiK 6emapyckail KaMIasiTapckait
mikosel [amina TapanaBa 3’syiseniia 3acy)XaHbIM fi3esi-
YyaM MacTalTBay bemapyci, majpaaram npamii IIpasigan-
Ta. flHa cTasa ajTapaM IIMAaT/IiKiX iHCTpPyMeHTaAbHbIX
KaMIIasilblil, g€ MY3bIKY B€/IalOllb i BHIKOHBAIOLb y PO3-
HBIX KpaiHax cBeTy. To/nbKi 3a anouHsAe A3ecALironjse
nparydvana 3Bl 150 KaHISpTAy 3 s1e TBOpaMi § BbIKa-
HaHHI BAJJOMBIX BblKaHay1ay. 3 1980 roma l[anina lapanasa

3ajiMaellja eflararivHai 3eltHaciio. 3a MiHynae fA3ecsri-
rOfIi3e YCTaHOBA CTa/la Be/IbMi 3amarpabaBaHas § 3aMex-
HBIX CTyA9HTay. [earpadis iHTOpHAIBIAHAIBHBIX CYBA3AY
Ha r1e6e npadeciitHbIX MacTIpCKix sHOCiH: Pacis, Asep-
6artmxan, JliBan, lapgania. Y amourHisa rafbl 3Ha4HYHO
YacTKy HaBYU9HIay cacTaynsde Monaznsb 3 Kirad. Anna 3
ByuaHin laninel [apsnaBait - Hea Tean — gacAruyna Bbl-
COKIX BBbIHiKay y KaMIIa3iTapcKaii g3eliHacui.
JansHT Kadeapsl npIpbKbIpaBaHHs IHeca Bajizska —Tak-
caMma jlaypsaT MiKHapOJHBIX KOHKypcay, y 2020 rozse
JKaHYbIHA aZi3HavyaHa MefanéM PpaHipbicka CKapbIHBI.
Sna 3’aynaeria [anapoBbIM npadecapaM AHbAHCKara Ire-
marariyHara yHisepcirara ¥ Kirai. Ctynaniki xop benapy-
CKall i3Ap>KayHall akaflaMii My3bIKi I1afi e KipayHilTBaM
repamMaray Ha Ip3CTbDKHBIX MIDKHapPOJHBIX KOHKypcax
¢dectoiBaax y Pacii, llIsertnapsii, Kitai, [Tonburast bt
inmbIX Kpainax. fHa BpICTynae npajcrayHikom bemapyci
Ha CyCBETHBIM XapaBbIM CaBelle, CTaPIUbIHEN IIPAyIeHHA,
4JIeHaM >Kypbl IIMATIIKIX paciy6miKaHCcKix i MXKHAPOJ-
HBIX KOHKypcay, iHillpIATapaM i apra"isarapaM MHOTIX
TBOPYBIX NpaeKTay. IHIIbIA BbIK/IAaJ4bIKi aKagaMii Tak-
caMa MOTYIb ITaXBaJIiIilja ITOCIexaMi CBaiX Ta/leHaBiThIX
By4HAY. Tamy 6emapyckas My3bIluHaA aJfyKallblsA CEHHA TaK
3amarpabaBaHa.

Tayus+a bysiHoycraa

®ota AneHbl [13aa3toni
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[NAMALDb

HE MAE ME)XAY

ITamauv npa saiiny! Ana écuv y koxHail benapyckaii
cam'i. Ilamsaup nepadaeyya y naxayuyenvix 30biMKax,
Y MPOXKymHiuKax-nicmax, AKis cnani 0350vl 3 PpoHmy,
y cameliHbIx pasnikeisix. [ama moeyub 6viyp pauv pooHaza
4asnaeexad, AKi He BAPHYYCA3 6AliHYL Ui AOPA3 KAAAK02A 0031
MATIUCS Y IOt CMPALUHDL YAC | 8EPbLTT, U0 O3TKY UL IMY
3mazni sacmauya xeolevimi. IIamayp — 2ama i NOuLyKi pooHbIx,
SIKIX Mol CPAyini ¥ eadvl 8atiHbl, | BApmMane iménay 2eposy,
i y3eadeante HA38ay 6€cak, AKiS CNAisi 3aX0NHIKi, i 3anicol
ceedKkay, i My3eiiHvlsl IKCNA3iybli, i KeemKi KAs NOMHIKAY, i
UKONbHBLA cavbiHerHi. .. Ilamsaup ne mae mexcay. Ana sxvise
¥ capuypl. Mot pacnauvinaem npaexm, npuicéedarvl 80-2000310
evi3eanents benapyci i 3axnikaem HAWbIX CYATMbIHHIKAY
03s7iY YA ceéaimi zicmopvisimi, pacnosedami npa moe, siK
MHO2a 8vl pobiue 07151 mazo, ka6 He 3a0biup 2eposy i axesp,
Kab naxiHyyv ceaim 03eUsm cn06bl, AKIA 4y ad 6a6ynv i
03510y, ad 6aypxoy: "Hixoni 6onou!”

B CraHA y My3ei rapagckora nacénka Mancki

Kani rapana Heb6a
KabappasiHa-bankapbili

Imoy >xuiBenb 1942 ropa, cnakoTa. Hemupl ipBanmicsa ga
[MTaynounara Kaykasa i 3akayka3sss, AHBI y>KO cIpacaBai
ryceHilnami cBaix TaHKay pacToycKis i KybaHCKist cTaIIBI,
yCé€ cIlanibBaroybl Ha CBAiM HIIAXY, YITYbUIbHYIO ITa/IBIILII 1A
mpaparop sy [layHouynara Kaykasa. Im marpa6ua 6su1a Had-
Ta. BaeHHa-masiThIYHAae CTAHOBILIYA MAITIO YCKIAgHINA 3
IIpapbIBaM HeMljay Ha nayHouHbIM Kaykase ga HadraBbIx
paposimryay — y BaitHy Ha 6aky Iepmanii marna ycryminb
Typupis.

Y raThl LsDKKI Yac rapaja He TOMbKI 3AMJLA, ajte 1 Heba: it
JKOPCTKIis maBeTpaHblst 6iTBbI. Y 6asix MpbIMajli aKThIYHBI
Va3en minoTbl-ypamkannbl Casenkait bermapyci. MHorid 3 ix
Hpbl repaivyHait abapone [Taynounara Kajkasa masi cmepijio
XpabpbIX.

B [lomHiK Ha mecupl
naxaBaHHA NinoTay cTaHiupl
EkauAapbiHarpagckas
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B Atpag‘MNamsAub Hapoaa” 3 KabapasiHa-bankapbli

Y mai 2022 ropa mpazacTayHiki momrykasara arpaga “Ila-
MsLp Hapoga” ParisiHanbHara afussuieHHst ATy/IpHapaciii-
cKararpamMascKara pyxy Ia yBekaBeJaHHi ITaMAIi ThIX, XTO
3ariHyy npsl abapone Artubiabl “Tlonrykasel pyx Pacii” §
Kab6appsina-Bbankapsii 3 Llepckara paéHa, 3 siKiM HamafpKa-
Ha cynpanoyHinrsa Kabappsina-bankapckara rpamaj-
ckara pyxy “3a spHanHe “Ca6psr’, Bplexani Ha Kyprckis
BbIcOTHI llepckara paéHa, A3e agObIBamics )KOPCTKis
6ai i caBerKist BOICKI CTpBIMIiBaIi
9NIiTHBIA, MeXaHi3ipaBaHbIA Yacni
Bepmaxra, Takia Ak “Bikinr”, “Hop-
naHp’, monk “‘Bpanpapbypr-8007,
pyMbIHCKas ropHas abiBisis. Iafn-
Jac jJaciefaBaHHs ObUIL 3HOVA3EHBI
¢dparmenTsl caBenkara camanéra. 3
rarara nadanacsa aKTbIyHas paboTa
nourykasara arpaja “Ilamsans Hapo-
Ia” Ha Mecliax 6aéy i ¥ apxiBax yacoy
BaliHBl — MEHaBiTa ma caManéTax.
[TomrykaBikaM ypanocs 3Halicni gBa
MeCLbl MTaJj3€HHA caManéTay i ajlHo
maxaBaHHe IiloTay, Mecna ribeni
NETYbIKA i 3BeCTKi npa 11 camanéray
i 6onbur 20 nérubikay. Bsagoma, mro
Ha TapbiTopeli Kabappsina-bankapbii

B [lamAupb npa NéTybiKay 3axoyBaloLib y My3ee CTaHiLbl
EkauspblHarpaackan
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B [lomHiK néTubiky Abpamy ParasiHy
y cTaHiybl AnAkcanapayckam

B HacTynneHHe pyMbIHCKIX i HAMeLKiX BocKay Ha Hanbublk. DoTa 3 apxiBa

6bi 36iTHIA Kays 30 caBelKix camanéray i sarinyma Kans
50 caBelKix NETYBIKAY.

Y roit cisikotHe! 1942 roj Heba IlayHounara Kajkasa
abapansna 4-s [TaBerpanas apmis. Y Kabappasina-ban-
Kaphli CEHHA CTasAlb BOCEM IIOMHiKay JIETYBIKAM, AKid
3arinysi ¥ pacmyO6minsl ¥ ThiA CypoBbIA AHI. AfI3iH 3 iX —
y craHiubl AnsAxcaHzipayckaii Maiickara paéna Kabap-
n3ina-bankappri. I'sta moMHik néTubiky 4-11 IlaBeTpanaii
apmii 805-ra sHinrvanbHara aBismmaaKka csip>kaHTy AbGpa-
my Parasiny, 1922 roga HapapKsHHs, ypajksHy bBena-
pyckait CCP 3 MiHcka, siki 3ariHyy y maBeTpaHbIM 0ai ¥
KHiyHI 1942 ropa, y mauyaTky abapoHubix 6iTe y Kabap-
n3iHa-bankapseli. 3aciayra ma yBekaBeyaHHI HaM:ALi mino-
Ta HAJIEKBIIb HABYYSHIJaM i HaCcTayHiljaM IIKOJIbI CTaHi-
ubl Ansaxkcangpayckait Hansei CanamaraBait i Mapeii
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B JlertaHaHT [eopriit Manbkosiy. ®oTa 3 apxisa caAM'i ManbkoBiuay

3arapynbka i nomrykasikam becnany IynsaxbpiHaBy i Yima-
n3imipy Apcaesy.

Aurys apsin minot 4-11 IlaBeTpanait apmii, 249-ra 3Him-
YyajbHara apismnajika, pa AKOra 3aX0yBalwlb IIaMALb
y Kabappsina-bankapsii, - neiitananT Teopriit Manbkosid,
ypamxaner benapyckait CCP 3 Bécki lassiuist lybpoBeH-
ckara paéHa Bine6ckait Bo6nacui. ITa apXiyHbIX faHBIX —
y 1941 ropze €éu 6b1y 36iThI y Hebe YkpaiHbI, aje BBIKbIY i
mparsireay smarana. Ila samicax sxypHasa 6asiBbIX A3esiH-
HAY MOYXHA M€pKaBallb, LITO 3HOM/3€HbIS PSLITKI camarié-
Ta ¥ paéHe KypIIckix BBICOT MOTYIb Ha/IeKal[b TIENITIHAHTY
MarbkoBiuy, sIKi He BApHYyCs 3 basgBora 3afanHA 22 Ka-
cTpbluHiKa 1942 ropa. 3pecTki npa ManbKoBiva i iHIIBIX
NETYBIKAY Nepafaj3ensl ¥ bemrapych HalbiM Kaneram-mo-
mrykasikam 3 fomerst (mourykasst arpay "Tonap BeTapany”).
JI3sKyI0UBI iX araMose yanocs flaBefalilia pa HeKaTo-
poist paxTsl 6isArpadii nérupika. Sro cTpbledHas CACTpaA,
85-rayjoBas Tamapa Tony6eBa, sikas mpakpiBae § BECIbI
lanaumpl, packasaja Ipa POAHBIX reposl i HaBaT 3HALIIA
¥ csiMeliHbIM apxiBe ¢ararpadiio n1€TUbIKa, [aTaBaHYIO
1940 rogaM, 3 HafImicaM Ha a/jBapOTHBIM 0aKy, 3pobie-
HBIM SITO PYKOIL. Y IUTaHax 6e/apyckix Kajer — faseiiiras
KapImart/aiBas Ipala Ia MOIIYKY CBaAKOY IETUbIKAY, AKisd
3ariHysi Ha BaliHe.

Y 249-M 3HIIIYabHBIM ABiALBIIHBIM [AJIKy BasBay ALY
ai3iH ypapkaHen bemapyci - nefiraHanT Anakcangp @yp-
cikay 3 Bécki YBapasiunl Jomenbckait Bobacti. JIETYbIK
He BAPHYYCA 3 3aJIJaHHA, K IIa3Ha4YaHa § JAKyMEHTaX, y pa-
éne craninel Katmsapayckait 26 kacTpeiuHika 1942 ropga.
Y Toll yac HAMeLKisA Jacii nmpapsai abapoHy caBenKix
BOJICK Ha I'9TBIM y4acTKe (QPOHTY i Bs/II HaCTyIIeHHe
Ha Hanmpupik. [Tomykasiki atpaga "Tlamamns Hapoga" xouy-
b a[IIyKallb y TSThIM paéHe PIMTKi camanéTa. bemapyckia
KaJleri sHainul popgHbIx Anakcanppa Oypcikasa Ha Jo-
MeTIbLIYbIHE. A Halll IONIYKaBbl aTPa/J JAllaMoT CTBaphIIlb
CT3HJI y My3ei rapajickora nacénka Maiickara, IpbICBe4aHbl
TIETYDIKY.

Y cacrase 4-ra [laBeTpanara aBisinanky sHa-
XOJ3i/Ticsl aTpbIMaHbLA 1A JICH/I-/Ti3Y ca 37Ty 4a-
ubix [llTatay Amepbiki 6amMbap3ipoyirdbIki
b-3 "BacToH", Ha afHBIM 3 SKiX BasgBay CTpa-
7oK crapubl csap>kanT Oépap Jlem (Jlemra)
1922 ropa HapamxaHHA 3 TypaBa. BeikoHBa-
104BI [TACTA}IEHYI0 3a1aqy, 9Kinaxx "bacToHa",
y sAkiM 6b1y 1 Dénap MipoHasiy, He BApPHYYCA
3 GasiBora 3ajaHHs 27 BepacHs 1942 ropa
mo6ayv 3 HaceneHHbIM IyHKTaM Hixui Kypn
Ilepckara paéna Kabappsina-Bankapckait
CCP. Bagyuna nomryki Meclia nag3eHss i
CBasAKOY.
CaBenkis Boiicki BesBamini Kabappasi-
Ha-Bankapckyio CCP ap ¢ambicukait aky-
maneii 11 cryasens 1943 roga. Pacny6mixa
navasa agHaynauna. Jleram 1943 ropga §
Craninsl Exanapeinarpanckait [Ipaxman-
HeHCKara paéHa 3Haxof3iycsa aspajgpom
Bermaitmerx Adinapckix Kypcay BIIC BM® CCCP. Ha ix
Ipaxof3iy HaByuaHHe i T€TYbIK 6-Ta IBappseiickara ABis-
IbIliHara najaka BaenHa-nmaBerpanbIx cin YapHamopcka-
ra ¢ora, I'Bapasii neritanant Jleanin Jlabanay. Jleanin
Hikicapasiu Hapaasijca y 1923 ropse ¥ Bécipl YopHae
IlIkmoyckara paéna Marinéyckai Bo6macui. [Tactyniy
Ha c1yx0y y UsipBoHyio Apmito 3 Marinéjckara aspa-
k1y6a 30 mas 1941 roga. 4 xHiyHsa 1944-ra mpbl BbIKa-
HaHHI TpaHipoBayHara nanéry Ha camanéne AK-9 sarinyy
y KaTacTpode. [TaxaBaHBI pasaM AILIYS 3 afHBIM ITiTOTAM
y craniubl Ekansgppinarpajickaii. 3a KapoTki yac éH ma-
criey 3pabiub BenbMi MHOra: acabicra 361y 4 camasnérsl, 3 —
y Tpyline, 3u3eiicHiy 50 6asaBbIx BbIIeTay. 3a 14 MecAnay
CTy>KOBI 3 CsAp>KaHTa BbIpac y IBapysli neiiToHaHTa, OBIY
y3HarapojxaHbl opfaHaM bagsora Usipsonara Cusra i
opzsHaM UblpBoHalt 30pKi. Y aHBIM 3 IpaJCcTayNneHHAY
Zia y3Harapozpl OblIo HamicaHa: "Bbik/ouHa xpabpsi, 6s1c-
CTpalIHBI Ma/ajbl TETYBIK. ¥ Oai 6'eljiia cTolika i yrayHe-
Ha". Ha marine nérysika ¥ craHins! ExanspeiHarpagckait
y 2015 rogse ycransasaHbl noMHik. ITamMaAnb mpa minora
3axoyBaena y MACHOBBIM Mysei. Hamr momyxasbr atpap
nepasiay CIOfIbI KOIIii JaKyMeHTay IIpa Iepos.
Benapyckis csi0pel 1 Kaseri yaakmagHii, mro pogHss Jla-
6aHaBa mpaxxpiBaolb y Mincky i Tomeni. Paszam mb1 6y-
I3eM IpalArBallb CIIpaBy Ia yBeKaBevyaHHi mamAni [epoay
Bsinikait AitdplHHAl BailHbI i epaziadnl acTadeTsl Hallai
Momaj3i. ¥ MiHCKY ¥ MiHy/IbIM TOfi3€ 3ariHy/IbIM BOiHaM
6bITa ppICBevYaHa akubist Kabapasina-bankapckara rpa-
Majickara pyxy "3a spHanHe "Ca6psr’, 3amsa 3 Kypmckix
BbICOT ObUIa Nepasianaena ¥ Kpoinry Xpama-noMHika ¥ ro-
Hap YCixX CBATBIX i § MaMALb IIPA axBAP, AKi CIY>KbI/Ii BbIpa-
TaBaHHIO AJIYbI3HBI .
CrapuwblHa caBeTa KabapaziHa-bankapckara rpamajickara pyxy "3a
anHarHe "Caopol" MNasen CiAapyR
HamecHik kamaHazipa atpaga "Mamaub Hapopa"
Ynanzivip Mocaney
Morta npafcTayneHa ayTapami
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[ACbIJ1

Y bYY4YbIHIO,

anb6o Ak 3axaBaub n60Y Aa KHiri i

Hanapspni npabaasenna XXXI Minckait MibkxHapojHait
BBICTABBI-KipMaIy TPajbILbIIHbL CiMI03iym “IlicbMeH-
Hik i gac. IJaprHépcTBa ¥ iMa OyayubiHi” cabpay mpap-
CTayHIiKOY He TO/bKi IlicbMeHHiKay, aze i mpajcTayHikoy
BBIJJABEI[KIX apraHisarislii, TBOpYall iHTaIireHpli, dino-
cacday, naiTeiKay, canplémaray A Taro, Kab sHel Mari
maj3surinna gymxami. 3 2015 roga cimnosiym 3’sysieria
HeaJl eMHall 9acTKall MDKHapOJHall KHIXKHAl BBICTAYKi.
3a raThl yac y iM IpbIHsI yA3en mpaacrayHiki 601biu
35 KpaiH cBery.

ITepay mayaTkaMm CycTaubl MiHicTp iHbapManpli Ynagsimip
[Tapuoy naramay, mro benrapych 3acraena aHoI 3 CAMbIX
9bITalOYbIX KpaiH i ¥ Eypore, i ¥ CHJI. En sajBaxsry, mo,
HATJIeI35IYbl Ha CKJIa[JaHACI[i, 3BS3aHBIS 3 JIATICTBIYHBIMI
abMe)xaBaHHIMI 3-3a CAHKIIbII, KpaiHaM-y/A3e/IbHillaM Ha-
BaT (pi3ivHa IsDKKA MpajCcTaBillb BsTIKisA 9KCIIasinbli, A3e
Ia/lafi3eHbl He TO/IbKi TBOPBI K/IaciKay, aje i cyyacHas miTa-
parypa. BeiganHi 3 iHmbIx Kpaid BenbMi 3anaTpabaBaHbis
¥ Benapyci y mropiseit, AKisg BbIBy4Yalolb 3aMeXHbIS MOBBI.
BenpMi mpIpoKyIo sKcnasinblo céneTa mpajcraynsae
Kiraitckas pacny6mika (1,5 ThICAYBI KHIT) — I3Ta CBOE-
acO/IiBBI ajjka3 Ha 3ambIThl, 60 céHHs ¥ bemapyci mmar
LIKO/IbHIKaY i CTy[9HTaY CIacliraonb KiTalicKyio MOBY.
Ha mansapapHix KHiXKHBIX BBICTayKaX MO/IA/I3b ypa>KBa-
na npajcraynikoy ITagHsabecHait ThIM, SIK MOXKa Oera
YpITallb Ma-KiTaicky. JliTapaTypHbIA KaHTAKTbl CEHHA
afbITPhIBAOLb BaXKHYIO POJIIO ¥ XKbILII rpaMajcTaa. [la
C/I0BaxX MiHICTpa, KHIri fanaMaraolb Ia3HaBalb KPaiHbl,
pasyMellb, Ky/[bl BapTa I1aexalip, 3 KiM Ha/Ia/pKBaLb 6i3-
HEC-KaHTAKThI.

Aci Mycrada Jloxa — micbMeHHila, my6IilpICTKa, A9MY-
TaT napsiameHTa Erinra, fikasa npazcrayise § cBaéil kpaiHe
KaMiT3T Ky/IbTyPbI i 3HEIIHIX 3HOCIH, IPbI3Ha/IACs, IITO
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BeAay

Kati éi1 6110 A4S 16 Tajioy, sAHa maTparnina y MiHck ycsaro
Ha aJiHy HaBarofHww Hod. HaTypanbHa, marnajsenp Hi-
Yora y TOil 9ac He aTpbIMajacs, afi3iHae, IITO AHa IIacIena
3aJBaXKBILIb, LIITO TOPaJ] Be/bMi IIPBIrOXbL. TaMy ¥ sie 6b1a
Mapa Ipblexallb CIOfbl AIIYs pas. I Boch AHa crpaypsina-
ca. JKaHubIHA afj3HayYbl/Ia, IITO MiCbMEHHIilIKae >KbIIIE
BeTbMi IliKaBae, HallOyHeHae aIKPhIIIAMI 1 TaflapoxoKaMmi.
Ypsen y Mi>KHapOJIHBIX BBICTayKaxX asBajise JiTapaTrapam
aJKpbIBallb IIMaTab/IidHbl cBeT. YacaMm y raThIM flanamae
HaBaT TOE, IKYI0 P3aKIbII0 Ha fie TBOPbI 1aKa3BAKOLb Ybl-
Ta4bl 3 iHIIBIX KPaiH. ¥ paMKax Mi>KHapO[Hail KHiXXHall
BBICTAYKi Ipaiilljia MP33€HTALbIA € paMaHa Ha pycKan
MoBe “104 Kaip”, a3e mmpas Bo6pas mpocTait A3syIbIHEL, sie
Mapbl i po3yM ayTapka pacKpbiBae acabniBacyi caiiro Ha-
pona. 5 iy, IITO KOKHBI IIepCaHaX — 'aTa HOChOIT Ky/ib-
TYPBI, P3Iirii, Ha ATO YIIBIBAIOLb Ma/IiTIKA i CAL[bIA/IbHBLA
ymoBbl. Ha acHOBe KaMIIe/IALbli YCATO TaTara CKaafBaera
SITO SKBINLE, €H IIpbIMae I9YHBLA palsHHi. Tak, y anomHisa
150 rajoy akThIjHa pasBiBaellia cicTaMa ajyKalipli, ane
SIK MI07i31 XKbUTi fIa raTara? Eriner — cTapaskbITHaA LbIBiji-
3allblA 1 KOKHBI YajTaBeK Hsce § cabe po3yM, Belibl, BOIIBIT,
AKis Nepajjalola KOKHAMY HaCTYIIHaMy IIaKaJ/IeHHIO Ha-
Bar 6e3 IacApaINHilTBA KON, — 3ayBakbUIa Aci Mycrada
Joxa. Takim UybIHaM, HaBaT MacTallKas jliTapaTypa jarnama-
rae IasHaBalb TiCTOPBII, KyAbTYPY i MEHTAJITST HapOay,
ma36ayimLa aj CTopaIaThIIay, JAaHOCILb a3iThIYHbI AyM-
Ki, CIlipaIib MeXXbI i Hala/pKBalb KAaHTaKThI TaMDK KpaiHaMmi.
I'sTkist >k posi KHiri HasBania i JOKTap ricTopsli, aldHT Pa-
ciy6ikaHckara iHTBITYTa KiTas3HaycTBa iMst Kandyupisa
BIIY Iaan In, axas macrapazaca packasalb Ipa yHEcak
KiTalicKix ImicbMeHHIKay y cycBeTHYI0 mitaparypy: “Kiraii-
CKas JiTpaTypa 3’sAy/Isera afHoll 3 CAMBIX CTaPa)XBITHBIX
i 6ararbix, Mpa3 MacTAIKiA TBOPBI YBITAY Mae MAardbIMaclib



NITAPATYPHbIAA CTACYHKI

nasHaéminua 3 ricropeiait i Tpapbinpiami Kitas ap cra-
PaKBITHBIX JIBIHACTBIN [ia Hamlara yacy. Ha npansary mmar-
MiKiX BAKOY KiTaJiCKifl MiCbMeHHIKi CTBapasi TBOPBI, AKid
aJI/IIOCTPOYBa/Ii He TONbKi rpaMajiCKis i Ky/IbTYPHBIA TOH-
T9HIIBII CBAITO Yacy, ajie i BBIXO/I3i/1i 3a MeXKbI i 4aCOBbLA paM-
Ki, HATXHAIOYbI TIaKajIeHH] 4bITauoy ma ycim csele. Jlitapa-
Typa 3HaXof3ilb i/13JiHyI0 allopy ¥ cTapa)kKbITHA-KiTailcKail
¢inacodii, sikast Mae BSTIKYIO KAIITOYHACIb LS CYCBETHAI
cynonbHacyyi [lIMaTBekaBoe HasipaHHe 3a CBeTaM, ITIbIOOKI
aHaJIi3 yajaBevall CyTHACIHi, KaHI3IIbI 3THIKi i Mapanmi
Hapopy IlagHabecHait HaObLI HiBepcalbHae 3HAYIHHE ¥
CycBeTHall KynbTypsl. 3 dinacodii micbMeHHIKI MOTyIb Ta-
YapIHYLb BOOPasbl, CIOKITHI, KPbUIATBIA BBIPA3bI, AKi Ha-
HayHALb COHCAMi MacTallKi TBOP.

Ha ko>xHbBIM ciMIIO3iyMe ATO ¥3enb-

HiKi cnpabyoonb 3HANCIi afKassl

Ha CKJIaJlaHblsA OBITaHHI, SKisd maj-

KiZiBae yac, BbI3HAYBII[b POJIO IMiCh-

MEeHHIiKa, sIT0 MarybIMacIii i 3aj1avysbl,

SIKisT HeabXOHa BBIPALIbIIb, Kab Tpa-

JBILBIA TaBari i mikasaci fja miTapa-

TYpBI IlepajjaBanacsd HaCTYIIHbIM Ia-

KaJIEHHSIM.

Kipynak ppickycii 3agay MinicTp

indapmanbli, MagKpICAIYUIbI, UITO

XKBII[I[€BBI BOMBIT TBOPYBIX ac00, ix

yMeHHe aHaji3aBalb Hajasei i 3’sBbl,

Oy7i3e KapbICHBIM y CYMECHBIM IIOLIY-

Ky IIUIAXO0Y paIISHHA TBHIX Npabem,

AKif JoKO €clb CEHHA 1 AKiA MOTYLb

YCIUIBIID Y HailOMKaIIIBI Yac, MITO

BaJ)KHa /]3€/I51 Taro, Kab ThLs, XTO IIPbITi-

7I3e Ha 3MEHY HaM, ObUIi TIOA3bMi, AKis

yMetolb YbITallb i BEIGipallb 0OPYIO iTapaTypy, a 3HaUbI-
11b, YMEIOLb [yMallb. ATHOII 3 HOBBIX IIarpo3 3’ AyIiera
IITYYHBI iHTI/IEKT, AKi CTBapae KHiri 3 TaKO XyTKacCIIo,
sIKas HepdaJIbHAsA Hi U4 IiCbMEHHIKa, Hi I BbIIABELIKIX
yctaHoy. IIpbl raThIM IIpbI CTBAPIHHI TIKCTAY MabiTbHAMY
“micpMeHHIKy” MO>XKHa 3afiaBallb PO3HbLA YMOBBL: 3pabilb
TaK, Kab y KO)KHBIM a03al[bl TOKCT IIaUbIHAYCS 3 a/{HOJIb-
KaBBIX JIiTap, Jallb MallbIHE IIPAaaHajli3aBalb BA/IKi I/IacT
ricTappluHal JTiTapaTyphl, YBeCHi § CI0OXKIT AK P3a/bHbIA
mazsei, Tak i gajanp ricTapblYHYI0 HANpayAy. Y BBIHIKY
MO>Ka aTpBIMALIIa IPaJiyKT, AKi 4anaBek Oy/i3e ycrpbMalb
SIK apbBITiHAIbHBI, AKi 3MONBHBI 3aMACHiIlb MaCTAlKYIo,
BY496HYIO i HABYKOBYIO JIiTapaTypy.

Cimnosiym
cabpay ne
monvKi
nicomeHHiKay,
ane

i npadcmaynikoy
8vL0aseuKix
apzanizauuwlii,
meopuati
iHmanizeHywli,
¢ginocagay,
nanimolikay,
cauvlénazay
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FONIAC PAA3IMbI | Becrxi 3 Benapyci

NITAPATYPHbIAA CTACYHKI

Anrys agHa ToMa, Ha AKYIO 3BAPHYY yBary Ymansimip ILap-
110Y, 3BsI3aHa ca CBATKaBaHHeM 80-Topn/3s BbI3Ba/I€HHA
benapyci. CéHHs BakHa 3HAJICLi a/jKa3bl HA TIbITAHHE, K
Iepajanb riCTapplYHYIO Ipayay MajajoMy IaKa/Jle€HHIO
Ipa faramose KHir. Agna 3 ¢opm magaust iHpapmarbii
y>ko 3Hoin3eHa. CApPoOJ MIKOIbHIKAY 3amaTpabaBaHblA
nobpainocTpaBanblss Opaurypsl. Aje sIK CyIparbCTasiib
CKa)X9HHAM (akTay i majseit Bsurikait AitdpIHHA BaliHbI
¥ iHTopHalle, AKi CéHHA 3’Ay/AelIla afHOI 3 aCHOYHBIX
KpBIHIL iH(papMaribli A/Is1 Maafora maKaaeHHs?
OdeKTHIVHBIMI aKa3aIics CYCTPaYbl, AKisA MiCbMeHHIKI mmpa-
BOM3ALD 3 Momanaso ¥ BHY, mkomnax, cApagHixX criensianb-
HBIX yCTaHOBaX. SIHBI MOT'YIb He MPOCTa pacKa3Ballb Ipa
CBae TBOPBI, aJ/ie i JAHOCILb Ba>KHbIA YMKIi, pasBeHYBalb
¢baviki i HATIpayRy, AKast [aBOA3ILIA Ta Majlafjora ITaKajIeH-
HsA IIpas celliBa.

B Aci MycTtada [loxa — nicbMeHHiua, Ny6niupbicTKa,
AsnyTaT napnameHTa Erinta

Ha manpocryro micito yitapaTapa 3sBApHYY yBary HapOJHbI
nicbMeHHik Benapyci, raHapoBbl cTapiubiHs Carosa micbMeH-
Hikay Mikasait Yapriner. CéHHs ajTapam Tpaba He IpocTa
CYyIpaLbCTasALb “Ky/IbTypHAMY  SKCIAPTY, KaJIi HaM cripady-
01 HAaBA3AIlb Yy Kbl HOIIAbI | MafIa/, K ThIs 3K aIHATIONBLL
1UTI00BI, ajie i 3aX0YBallb CBae TPaJbILibli, IPbIBiBaLb TH060Y
[ia KHir, yMaIloyBalb I'yMaHiTapHbIsA CyBsI3i, ITO 3 AY/IsIel]-
11a aIHBIM 3 TaJIOYHBIX IHCTPYMEHTAY [/IA PasBiljlia po3yMy i
agykanpli. [laBara /ja KHiri Cry>XpIlb ITaBbILISHHIO KY/IBTYPBI i
csA6poycTBa aMbK HapofiaMi, yMaljaBaHHIO Mipy i 3aXaBaHHIO
ricrapbryHait mpaypasl. “XTo cKaxkae ricTopslio, TOI pa3bypae
I3sIpXKaBy ,— pastomaBay Mikamait Haprixer:.

Crapurbina Carosa nicbMeHHiKay, JbIpIKTAp — TalOYHBI
panmaktap BeijaBenkara goma “3Bsizga” Asnecs Kapiro-
KeBiY 3ayBaXXbI, IITO CEHHA MiCbMEHHIKI He 6aAIIa ary4-
Ballb CBAIO MA3illbII0, 9acTa BbIpa3Ha i mpamasiHeliHa Jja-
IOI[b a/]3HAKY 4Yacy. TBOpLI my6rmilbIcTay, AKis 3’ ay/IAtom1a
afikazaM Ha Toe, IITO afj0bIBaellla § rpaMajcTBe, ObUIi
IpajcTay/eHbl Ha KHDXKHAl BBICTAYIbl. TakcaMa ayTapsl,
Yy sKiX 3a IIsT4bIMa GaraThl MAaCTALK, TiTapaTypHBI, Cal[bl-
SUIbHBI, XyPHA/ICLKi BOIIBIT, yA3€/IbHiYali § CycTpoyax 3
YpITayaMi.
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J3miTpp1it MeseH1ay 3ayBaXkbly, IITO MiCbMEHHIKI MOTYIIb
6aybIllb CBET Ma-acobamy, Ipas ix afj3HaKi i mavyLi MoX-
Ha I1a3HaBallb KaplliHy cBeTy: “Beunas cina kHiri He maj-
JISDKBILb abMepKaBaHHIO. I'aTa Toe QpyHIZaMeHTanbHae,
Ha YBIM CTaillb YanaBelTBa. HiAki ramkar, Hi KaMn’IOTap,
Hi 97IEKTPOHHAA KHira, He 3aMeHillb ITaX KHiri, AKasA TOIbKi
LITO BBINIIIA 3 APYKapHi, XpycT crapoHak . IIITorox y Teim
JKy I3AKYI0Ybl KHDKHAI BBICTAYIIbI THICAYBI YBITAYOY -
KPBIBAIOLb /151 Cs10€ HOBYIO JIiTaparypy, epaj imi y3pima-
IOIIIa B)KHBIA TOMBL. TaMy KaeKkTory CalosHail A3sSpyKaBbl
6a4bILb aHBIM 3 NIPLIAPBITITAY MaATPLIMKY i ANIBIPIHHE
Mairabay ryMaHiTapHara CynpanoyHinrsa maMik bema-
pycco i Pacisi.
I[TajTapa roga Tamy y6adblia CBeT Ieplilae BbITaHHE HOBA-
ra acBeTHirKara mpaexkTa “Bibniaraka Caro3Hail A3spKa-
Bbl. fle cTBapasbHIKi Xanerni, Kab KOXKHast KHira 3 sysa-
cs 3’s1Bail y rpaMajicTBe, Harofai st abMepkaBaHH:. Tak
camas mepiuas KHira “AbapaHsiodsl AjT4bIHy  pacKasBae
IIpa MOAI3BIr OeapycKix IAXOTHBIX ManKoy y 6iTe 3 Ha-
najeoHaM. TyT mMat HOBBIX aKTay, y TBIM JTiKy MaTIpbI-
sbl rasersl “TlenspOyprekis Bepamacui’, 3Boaki 3 manéy
6iTBBI, cITichl acabicTara cacTapa, JaHACEHHI iMIleparapy,
sKisa peixtaBani bapxmait g3 Toni i Mixain Kyrysay. be-
JIApYCKis YbITa4ybl, OACCIPIYHA, 3BEPHYIb YBAry Ha TOE,
LITO Taf 3HaKamiTail masmait Jlepmanrasa “bapansino” y
ToiITice ITasHavaHa ~KapHeT JIeii0-rBapapli IpogHeHckara
rycapckara rnajuka’.
Hacrynusrsa Beigansi “bi6nistaki CarosHail f3spxa-
BB’ PACKpBIBAIOLb CTAPOHKi cyMecHail rictopsri. Jle-
Tach Ha 6ase MeMapbls/bHara Komiiekca “bpacukas
Kpamaclb-Tepoit” 6blla IpI3eHTaBaHa KHira, IpbIcBe-
YyaHas reHallbIly CaBelKiX rpaMaji3saH, y IpbIBaTHACI,
y €51 pacKasBaellia Ipa 371a4bIHCTBbI, 3[43€/ICHEHDIA ¥
ragbl Bsimikait AiuplHHAI BaiiHbI Ha Ge/rapyckKait 3saMii
i ¥ Jleninrpazgckait Bobmacii, npa 61akany JleHinrpa-
na. Ha raTsl roi 3anjaaHaBaHa [IP33eHTAIlblA BbIJaHHS,
IpbICBeYaHara II0J3Biry 6enapyckix naproizanay. “Mel
Xalesi packasallb IIpa Toe, IITO afuyBae YyajaaBekK, Kaji
Ha ATO0 3AMJIIO IIPBIXOA3iLb BOPAr i HEBAIOMA, Ha fAKi Jac
(trom, TpwI, i ¥cé xbIIE), — 3ayBaxKbpry d3miTpbiii Me-
seHnay. — Tyt Tpaba 6bu10 BbIOGipalb: MaicIii CIy>KbIb
BOpary, aTpbIM/IiBalb 3apobak, maék i rapaHThli OscHIeKi
1A cA0e i cBaén caM’i L chICIi ¥ nec, MardpIMa Hasaycé-
IbI 1 3HAXOA3INNA ¥ CMsApOTHAT HebscIerpl. Ate 60/IbII
600 TeICsTu Gemapycay afgHasHauHa Jyis cs16e 3pabini Taki
BbI6ap”. ¥ pamkax Caro3Hail 13Ap>KaBbl céera mabayalb
CBeT BBbIJJaHHI, IpbicBevyaHbla PpaHubicky CKapbiHe,
Cimsony Ilonankamy, Ismitpeiro Mennssaneesy, Isa-
Hy ®énapaBy. AcobHasA KHira packasBae Ipa 3acBacHHe
KOCMacy, y €1 makaspaena pons Kasimipa CemsaHoBiva,
Kancrannina Ilprankoyckara, Caprea Kapanépa, kacma-
HayTay. [lapausl, sie BbIXaf Mae acabjIiBae 3HaY9HHE —
cénera npajcrayHina benapyci 6ynse yuszenpHivalb y Ka-
CMIYHBIM Haniére.

TauuaHa by3iHoyckaa

®oTa KausapbiHbl YpbaH



NMA3SHAHHE KY/N1bTYP

NAI NAYATKAN
YbIPBOHATA OPAKOHA

Y HaublaHanbHait 6i6niataubl benapyci npauye BbicTayka TpagbiubliiHara
KiTanckara i kapanckara xbiBanicy “XamuyXbiHbl Ycxoay”

I'sThl IpaeKT paanisaBaHbl ¥ CynpalnoyHinTse 3 Pacmy-
6mixaHCKIM IHCTBITYTaM KiTasA3HaycTBa iMa Kandyupia
BAY, Incroiryram Kandyusis MIIJIY i Mackoyckim Kiy-
6am amarapay KiTalickara >KbIBaIIicy.

Ha BpicTayupr npajcraynena Kamsa COTHI pabor, BbKaHa-
HBIX V¥ PO3HBIX T9XHIKaX, AKIM YO OOJIbII A3BIOX THICAY
ragoy. Hanpbikiag, )xpiBanicam ryH6i (y mepakmazze “cTa-
PaHHBI II9H/3a/Ib”) YIPBITOXKBaicsA iMnepaTapckis mana-
bl Tyt maTpabyeliia gakagHas mpamparoyka Boopasay.
KonTyp HaHOCII11a /TiHIsMI, TayIIYbIHS, [IBIOIHA i KipyHAK
AKIX MOTyIlb Mellb CiMBajiuHae 3Ha4sHHe. [lacna BpiABa
MaKpbIBaellla HeKaabKiMi IIacTaMi TOHKal IIpasphICTall
MiHepanbHail Gap6Osl, AKiX MOXKa ObILb fa msmif3ecsri.
TaK CTBapaerfia fanikaHTHeI BoOpas. Takcama ¥ aKcmasi-
1[bli Tafiafi3eHbl paboThI § ToXHiKax Maryda, MiHXBa, ce-i,
MacTanTBa Kamrpadii.

Benapyckis, paciiickid i KiTalickis MacTaki s cBaix pa-
60T BbIOipani KBeTKi, NTyIuak, psio, neisaxel. Koxuas

KapljiHa Mae a/IMEeTHYIO NIAYaTKYy, TaKCaMa aryJabHas If-
Yallb y BbIIVIA/[3€ YbIPBOHAra IpaKOHa paclpaliaBaHa Jjis
ycéit BeicTayki. Kasi 6aublin raThiss He3BBIYATHBIS KapIji-
HBI, CTBapaellja ypakaHHe, HITO TPaIl/IAell Y iHIIbI CBET,
AKI CK/Iaflaelilia 3 3araJKaBbIX Ka3adyHbIX BOOpasay, caHcay
i HaBaT HaKasay, AKid Ipa3 XKbIBAIIC CTarof3sAMi nepa-
maBasticst Ha Ycxopse. Yce paboTsl HACYID Y cabe afbiTak
dbimacodii i pamiriitHbIx yayneHHAY, Oynbi3My, faacismy i
KaH(QYIBIAHCTBY. [/ yamaBeka, AKi TOMbKi afKpbIBae /LA
cs16e Takoe MacTAITBA, TYT MHOCTBA 3arafjak. SIHbI MOTyLb
OBILIb HABAT y HA3BaX KApI{iH, SIKis Ty9aLlb sIK aCOOHBI pac-
nosent. Kazi yBaxxstiBa pasrisapanb MacTalKisa TBOPbI, MOX-
Ha 3a}Ba’Kblllb L[iKaBbIA 3Tasi. Tak Ha yCXofi3e Ha KBeT-
KaX, JIiCTaxX IaKa3aHbl Ka3ypKi Li iHIIbLA JKbIBBIA iCTOTHI.
OKcrasilpls JanoyHeHa BeepaMi pydHoIt paboTsl, iHCTPY-
MeHTaMi, HeabXOIHbIMI /I Ma/IIBaHHS.
laHHa TnOWWbIHA
®ota AneHbl [13aa3toni
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FONAC PAA3IMbI ‘ Becrki 3 Benapyci

CA CTYXXKI HABIH

MEPAKJTAQ4bIK KOJIACA
CTAY HAPOOHbIM
MICbMEHHIKAM YA4HI

Anam Axmatykaey y HAfayHiM Yace HeagHoubl
HaBefBaycA y benapychb. Ya3enbHiuay y po3HbIX TBOPUbIX
npaekTax, AKia Tpadblubliia naasina Minicrapcra
iHthapmaubli PacnyGniki benapycb, Cato3 nicbMeHHikay
benapyci i BoipaBeuki nom “3sasga”. Masxaémiyuwbica
3 Genapyckimi kanerami-nicbMeHHikaMmi, nast

i nepaknanybIK nappbixtaBay i Bbigay y [PO3HbIM KHiry
Genapyckaii na3a3ii Ha Ya43HcKaii MoBe, A3€ pasam
naapHay nepayBacabnenHi TBopay knacikay i cydacHikay.
|y MiHcky Bbifina kHira naasii Agama Axmartykaesa

Ha Genapyckaii moBe ¥ cepbli “CAbOpbIHa: naa3ia Hapopay
Pacii”. Mepaknagubikam BbicTyniy Mixach Ma3HaKoy.

ami ¥ [po3HBIM NIPbIHATA pallIsHHe ab HaJaHHI Mas-
Ty, IepaKkIafubIKy Aflamy AxMaryKaeBy 3BaHHA “Ha-
ponHb! micbMeHHik YausHckait Pacry6miki”
[Ta-panerimamMy 4aysHCKi miTapaTap yBaXX/IiBbl
ma Gemapyckait miTapaTypsl, fa 6emapyckait mas-
3ii. 3a amoImHi yac y 4ausHCKixX raserax i yacomicax
3’BiNmacs HeKabKi Hy6ni1<a11b117[ IepaK/iIaZ3eHbIX Afla-
MaM AXMaTyKaeBbIM BeplIay i HaBaT I1a9M HapOJHBIX
HecHspoy Hauait Airasiabl Iky6a Komaca i SInki Ky-
nanbl. Y ajikas Ha BiHmIaBaHHi 3 Benapyci 3 ranapo-
BbIM 3BaHHEM, BbICOKAJl all9HKall TBOPYACLI Ya49HCKi
TBOPIIA 3ayBaXKbIY:
- Jlio60¥ pa Benapyci, 6enapyckaii mitapaTypsl HOCILb
y MsHe 63Me>XHbI XapakTap. A IITO JaThIYbIIIA Ie-
paK/lafgbIIKiX TAMKHEHHAY, TO A BBUIyYalo ¥Bary fa
KyIacivyHat massii. 3 acabniBbIM IieTaTaM CTayIICs fa
tBOpuacii Jky6a Komaca i Tuxi Kymaner. Komacayckis
Bepubl “PopHbist Bo6passr’, “He 6sapyit!”, Kymanayckis
“CaHeTpl” yBOTYIIE ¥3PYLIbUII MsAHE, 3aXalli/li HACTOJb-
Ki, IITO Y>KO i AK Jac/IelYbIK 5 ITa4ay iKaBila 6enapy-
CKaif JliTaparypal nepuaii nanosbl XX cTaropass.
Capren llibIUKO

1 1 :!BEHAPbe.BELARUS
MARCH 2024

NPA BEAAPYCb PACKA3BAE
AYTAP 3 PACII

Ma ycén benapyci 36ipae namaTki npa BaitHy
pycki nicbmeHHik Mikanaii YapkalbiH.

Aco6a Mikasas YapkansiHa CaMbIM 1[eCHBIM YbIHAM 3BSI-
3aHa 3 benmapyccro. IlepakonBae ¥ raThIM i 3HaéMCTBa 3
TOJIbKI IITO BBIAZ3€HBIM Y BoigaBenkim fome «Jleckpui-
ta» ¥ CaHKT-IlensApOypry 4aproBbIM — afi3iHAIIATHIM A
NiKy ToMaM - ca 36opy TBopay Mikamas YapkalibiHa.
Boriinia KHira, y kol écip i arynbpHas Ha3Ba — “Mopa
106081,
Hapapsiycsa micbmenHik y 1946 rogse y BajkaBbicky,
y caim’i adinapa-dpanrasika. lapHisonami, rapagami, sKis
cnefaM 3a BaykaBbickam, ctani g1 Komi, Mikanaa Yap-
KalllblHa pofgHbIMI, 6611 CrioHiM, CMapronb, bapanaBiusl,
Tyy4pIH. ..
CpaliMy A3ALiHCTBY, IOHALTBY IIiCbMEeHHIK MPBICBALIY
yCIaMiHbl, a0 sfHAHBLA aryibHail HasBail: “Aiiga B CMop-
roHb!”. I'aTBI TBOP CK/IAY APYTYIO YaCTKy TOMa “Mopa mo6Bi”
A ¥ cBaro yapry ycraminsl “Ajina
B CMoproHp” yBabparii amosec-
i “Manpunk u3 Bonkosbicka”,
“Manbunk n3 Crounma’, “Aiima
B Cmoproup”, “Orpok u3 bapa-
HoBmueit”. I]ikaBbIMi magaron-
1]a CTapOHKI, AKif J3HAYIAOIb
SKBINIE KaHna 1940-x — mayaTky
1960-x rapoy. Packasparounl mpa
csibe i mpa cBaw cAM’10, ayTap
3BApTaeNIa i fa TicTOPHIi THIX
azipacoy, f3e Impaxojsina fAro
I3SIIHCTBA, Ar0 CTaJIeHHe.
Mix inmpiM, Mikanait AHApaeBiu — i IAnmep 4acThl
TOClIb y MACIiHAX, [13€ HeKasli JKbIy. En TIPBIA3JKae CIOJIbI
He TOJIbKI J3e/1s1 Taro, Kab mpamciicst CreXxkami, ajKpbl-
TBIMI ¥ fayHiaA n3ecanironnsi. [licbMennik HaBefiBae Mys3eli,
3HaéMilla 3 Kpasg3HayllaMi i IpocTa 3 MACIIOBBIMI XKbIXa-
pami. Mikanait AHApa€Bid y3Hay/se ricTaphlYHyI0 IaMALb
nipa Banikyio AJiubIHHYIO BaliHy, ITpa ApaMaTbIYHbIA af3el
1941 ropa y benapyci. SIx BbIHIK — IIbIK/T paMaHay, IPbICBe-
JaHbIX IepIlaMy BaeHHaMy 7eTy Ha [poaseHirubine, be-
pacuerinrybire. [IBa 3 ix — «Bbpectckue Bpara» i “Teneparsr
COpOK IIepBoro roga” — mabayburi cBeT y BeigaBerjkim fome
“3Bsizpa” y 2023 12024 ragax. ..
I samrys apgHa BaykHaA akaniyHacub. Mikanait YapkalblH —
He To/bKi uieH Calosa micbMeHHiKay Pacii, ane i wien Ca-
103a nicbMeHHikay Benmapyci.
Thipak Apyroit YacTKi afsiHHanarara Toma 360py TBOpay
Mikanas Yapkamsiaa — 500 sxsamivrsipay. [lobpa 6su1o 6,
ka6 i raTast KHira, i yBech 360p TBOpay ypamKaHa Bajka-
BBICKA, BAZlOMara nicbMeHHika Pacii maTpaniy i  ranoyubra
6i6miaTaki Benapyci.

Mikona bepnek



In Minsk near the city hall






